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A bécsi döntőbíróság határozata után a 
Romániában maradt magyarság lelkében termé- 
szetszerűleg vetődött fel a kérdés: mi lesz ve- 

városábal lünk? S mindaz a bizonytalanság, amely ebből 
00 a kérdésből árad, végigviharzott még fokozot- 

tabb mértékben a fiatalság lelkében is. Azóta 

tisztult a helyzet. Innen is, onnan is felelős kor- 
énye nyilatkozatai hangzottak el, me- 

iyekből kicsendül annak a reménysége és lehe- 
tősége, hogy Románia és Magyarország megta- 
lálhatják azt a hangot és utat, amely biztosítja 
a két nép békés egymás mellett élését. Ezek a 
kormánynyilatkozatok egyúttal arról is beszél- 
nek, hogy úgy a magyarországi románság, mint 

A Romániában maradt magyarság békében és 

zavartalanal folytathatja életét. S éppen ezért 

ma már kétségtelen az, hogy nekünk, ezen a föl- 
dön élve, maradnunk kell, teljesítve becsülettel 

és őszintén állampolgári kötelezettségeinket és 
ugyanakkor ugyanazon politikai, kultúrális és 

gazdasági szabadságban kell részesülnünk, mely- 

Ben az itt élő többi nép részesül. 
Trörnhetetlenül hiszünk abban, hogy a kez- 
deti zavarok után a kölcsönös megértés és egy- 
másrautaltság lehetővé teszi mindkét oldalon, 
a nemzetkisebbségek részéről is, az építő munkát. 

Ezeknek a figyelembevétele mellett akarunk a 
jövő nemzedék, a fiatalság szempontjából választ 

adni arra a kérdésre, melyik az az út, amelyet a 

változott körülmények között járnunk kell, illet- 
ve mire kell fiatalságunknak különösen súlyt 

fektetnie, hogy fennmaradását és fejlődését biz- 
tosítsa. 

Fiatalságunknak elsősorban hitre van szük- 

sége. Hitre, amely olyan, mint a szárny, lendü- 

letet ad és felemelkedést. Hitre, amely úgy meg- 

acélozza a fiatalság tekintetét, hogy a legkomo- 
rabb felhőfüggönyön keresztül is úgy tudja át- 
fúrni magát, hogy ott fényt és világosságot lás- 

son. Ennek a hitnek elsősorban abban kell kicsú- 
csosodnia, hogy a fiatalság törhetetlenül vallja 

azokat az örök eszményeket, amelyek az életfel- 

fogásának is szint és jelleget adnak. Tudja azt a 

fiatalság, hogy a gondviselő Isten nem mese, ha- 

nem valóság, akibe kapaszkodva az igazságért 

és a jó ügyért avval a szent meggyőződéssel le- 

Mnet harcolni, hogy az nem bukhatik soha el és 
akármilyen áldozatok árán is - de megvaló- 

sul. Elengedhetetlenül fontos fiatalságunk szem- 
pontjából, hogy a kereszténység hirdette eszmé- 

nyek hatása alatt eleven meggyőződéssel vallja, 
hogy az életcélja nem a gazdagság, nem a szó- 

rakozás hajhászása, nem a hírnév, hanem az em- 

berben lévő értékek felszínre hozása, a benne 

lévő gyarlóságok és hibák leküzdése mellett. Egy- 

szóval az életnek a kiteljesedése: a jellemes em- 
ber. Ha ez a hit él a fiatalságunkban, akkor nem 

szárnyaszegetten roppan össze, ha az élet nem 

kínál neki könnyű megélhetést és biztos elhelyez- 
kedést, hanem tud harcolni életúntság nélkül is, 

eezr 

adall, 

Hit. munkak 

a legnehezebb körülmények között is, hisz azt a 

zellemmé való kikristályosodás, tőle senki el nem 

veheti. És ha ezt a hitet közmeggyőződéssé 

akarjuk tenni, akkor ez oly cél, amelyre minden 
fiatalunk, akár szegény, akár gazdag, akár fé 

nyes tehetségekkel megáldott, vagy kevesebb te- 

etséggel biró, egyformán tud törekedni. Külön 

ihangsúlyozni azt, hogy az a fiatalság. 

ely ilyen elszántan állítódik De a keresztény 
szmények által jelölt életútra, ki tudja magának 

ásra következő nemzedékek vállvetett 

eket úgy jelölünk meg: vagyon, gazdasági ér- 

célt, amely az életnek értelmét adja, a tisztult 

munkájával harcolni azokat az értékeket is, ame- 

szerkesztőség és kiadóhívatal: 
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vényesülés, kenyér, elhelyezkedés. Ezt a hitet a 
fiatalságba elsősorban a keresztény egyházak ne- 
velhetik bele és ezért mérhetetlen a felelőssége 
minden papnak, nemcsak Isten, hanem népe előtt 
is, hogy milyen mértékben tesz ezen kötelességé- 
nek eleget. Áz is áll azonban, hogy a társadalom- 

nak is támogatnia kell a közvélemény erejével 

ezt a munkat. Hiába építenek a keresztény egy- 
házak, ha azt a családi élet és a társadalomban 
dívó áramlatok lerontják és elsodorják. 

Hitre van szüksége a fiatalságunknak népi 
vonatkozásban is. Elevenen kell éljen lelkében, 

hogy a mi népünkben alyan értékek vannak és 
ezáltal őbenne is, amelyek kibontakozásával fel- 
tétlenül kialakul a szebb jövő. A népünkbe ve- 
tett törhetetlen hit alapján a fiatalságnak el kell 

utasítania magától azt a téves felfogást, hogy 

pusztuló nép vagyunk, szervezhetetlenek va- 
gyunk, a szerves gazdasági életre képtelenek va- 

gyunk stb, Ezek helyett népünk történelméből 
merített világos látásnak úgy kell besugározmia 

a fiatalság lelkületét, hogy tudja, ho ni 
képesség megvan bennük, csak ki kell ásni azon 

minden 

iszapréteg alól, amely alá különféle romboló esz- 

meáramlatok következtében jutott. Éppen tört- 

ténelmünk ismerete alapján tudnia kell fiatalsá- 

gankuak azt is, hogy a leggyászosabb időkben 

mutatkoztak meg nepünknek kimeríthetetlen 
életenergiái. Ennek a hitnek az ébrentartása és 
elmélyítése elsősorban iskoláink és egyéb ifjú- 

sági egyesületeink feladata. Igen, az örök esz- 

ményekért lelkesedő és abban hittel elmélyülő 

és a népünk jövője felé bizalommal forduló fia- 
talságra van szükségünk. 

Másodszor munkakedvre van szüksége a fia- 

talságnak. A munka az az erő, amely a termő- 

földből életetadó értékeket termel, az az erő, 

amely a nyersanyagokból az emberi élet szük- 

ségleteit gyártja, az az erő, amely otthont léte- 

sit A munka az a fegyver az egyén és a nép ke- 

zében, amellyel az élet nagy harcában az érvé- 

nyesülés útját biztosítja a maga számára. Ezek 

a megállapítások azonban csak a jókedvvel, tör- 

hetetlen hittel és fokozott szakértelemmel vég- 

zett munkára állnak. Ne felejtsük el, hogy a tu- 

edv és egéseség 
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catmunkát végzők silány bérért dolgoznak, a 
mestermunkás azonban bármelyik foglalkozási 

ágban is megbecsült. Az élen mindig van hely - 

tartja egy közmondás - s az ilyen munkával 

nem az örök robotra és idegen szolgálatra kár- 

hozódik valaki, hanem az önállósodás útjai ma- 

gától nyilnak meg előtte. Ezért van szüksége fia- 
talságunknak szakiskolákra, a mi szellemünkben 

vezebett szakiskolákra és otthonokra, ahol fel- 

készülhet lelkileg és szakmailag arra, hogy ezt 

a jövőt formáló munkát a maga részéről népe 
szolgálatára bocsáthassa. 

Testi egészségre van szüksége a fiatalság- 

nak. Az egészséges test biztosítéka annak, hogy 

az egyes fiatalnak a munkateljesítménye, teher- 

Dpirása olyan, amely képesíti őt arra, hogy első- 

rangú munkaerő váljék belőle. Az egészséges tes- 

tet elsősorban a szülők határozzák meg. Kell te- 

hát a tiszta családi élet, az életnek az a meleg- 

ágya, ahol nem miazmák sorvasztják el már ke- 

letkezésükben és első megnyilvánulásaiban az 

emberbimbókat, hanem a tiszta életnek minden 

ereje ömlik át az utódók vérébe. Az egészséges 

test, az egészséges táplálkozástól is függ, ezért 

szükséges elsősorban azokról a magyar családok- 
ról gondoskodni, melyek gyermeket nevelnek, 

hogy azok yzen ne hordozzák magukon 

a nélkülözésnek sorvasztó jegyeit. Az egészséges 
testet meghatározza a fiatalságnak az óvakodá- 

sa olyan dolgoktól, amelyek mint méreg jutnak 

lelkébe és testébe. Ezért kell gondot fordítani ol- 

vasmányaikra, társaságukra, szórakozásaikra. 
Az egészséges test nevelője és kifejlesztője az a 
testi nevelés, amely az észszerűen űzött tornán, 

sporton, túrisztikán keresztül valósul meg. Nem 

szabad addig nyugodnunk, mig fiatalságunk nem 

tud rendszeresen hozzájutni úgy városban, mint 
falun a testnevelésnek ezen iskoláihoz. 

Ha a fiatalságunk élő hittel a lelkében, ke- 
mény, elhatározott munkaakarással és az egész: 
ség által acélozott testtel veheti majd át apái 
kezéből mindazt, amit értékben reáhagynak, ak- 
kor nyugodtan vállalhatja azokat a nagy felada- 
tokat, amelyeket nehéz időkben kemény körül- 

mények között meg kell valósítani. 

álriák az uj i 
Berlinből jelentik: A Deutsehe Diplomatisch 

Politische Korrespondenz többek között az aláb- 

biakat irja: A nemzetközi Duna-bizottság már 

nem létezik. Ez az intézmény zavartkeltő volt és 

a nyugati hatalmak hivták életrea Duna me- 
dencével kapcsolatcs politikai célkitűzéseik 

megvalósitására. a 

A világháború előtt a Duna szabályozását Brai- 

lan túl a partmenti országok intézték, a Vaska- 

punál pedig az osztrák-magyar monarchia vég- 

fett ellenőrzést. A monarchia összeomlása után 

a nyugati hatalmak felhasználták az alkalmat, 

Hogy beleavatkozzanak ebbe a kérdésbe. 

Kezdetben érdekeik kizárólag pénzügyi jel- 
legűek voltak. 

Azután olyan dolgokba is beavatkoztak, a 
melyek nem érinthették őket. Nem is volt szán. 

dékukban, hogy ezzel a kérdéssel tárgyilagosan 

foglalkozzanak. Várták az alkalmat, hogy nem 

az épitő, hanem romboló képességeikről tehesse- 

j nek tanubizonyságot. A most egy éve megindult 

máppzt látták kedvezőnek céljaik keresztülvi 
elére. : 
A nyugati hatalmak minden tőlük telhetőt 
elkövettek, hogy megbénitsák a dunai hajó- 
zási forgaimat, ahelyett, hogy fokozták vol- 

na. ; 
Az emlitett államok fenyegetésekkel, sőt bűnös 
szabotázs révén igyekeztek veszélyeztetni és meg 
bénitani a dunai hajózást. A nyigati hatalmak 
ügynökeik révén 

megvesztegették a révkalauzokat is; 
hogy azok ne teljesitsenek szolgálatot. Az emli- 
tett államok ügynökeit is leleplezték, amikor 
több fontos átkelési ponton rombolásokat akar- 
tak végrehajtani. A bécsi döntés alapján meg- 
szüntették ezt a helyzetet és egyszer és inden 
korra kiküszöbölték a visszaelés lehetőségét is. 
A yve nem szólhatnak már a du 
nai kérdésekbe. A jövőben a rendezés probléniá- 
ja nem a politikai személyek, hanem a szakér- 
tők ügye lesz, akik biztositják a szabad forgal 

mat Középeurópa ezen fontos pontján. (Rador. 
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Szombaton reggel sorsforditó és korszakal 
kotó esemény játszódott le a román lélek törté. 
netében. Románia határain találkozott egy anya 
a gyermekével a viszontlátás és az öröm köny- 
nyei közepette. A nagy román család ünnepe ez: 
az anyai szeretet odacsókolja felséges segitség 
nyujtását a trónralépett fiatal uralkodónak, meg- 
osztja vele az országlás sulyos gondjait és felelős- 
ségét, az ország egész népe pedig spontán 
szeretettel tanuskodik véges-vegig az országha- 
tártól Eucurestiz ennek az ünnepélyes bevonu- 
lásna 

Kézcsókkal köszöntette a király hazatérő 
édesanyját 

Zzsombolyán Marta Alexandru dr. királyi 
helytartó, Leventi tábornokhadtestparancsnok, 
Georgescu Petre tábornok-hadosztályparancs- 
nok és a helyi hatóságok vezetői, valamint Zsom- 
bolya közönsége fogadták az udvari vonatot. Mi- 
kor a vonat megérkezett, felharsant a királyhim- 
nusz és nagy éljenzés. Mihai király elhagyta a 
szalónkocsit, mire Schüszler János községi biró 

kenyeret és sőt nyujtott át. 
Marta dr. királyi helytartó rövid üdvözlése után 
az uralkodó Leventi tábornok kiséretében ellé- 
pett a diszszázad előtt. 

Rövid várakozás izgatott percei után befü- 
tott az állomásra a Simplon-vonat, amely magá- 
val hozta a hazatérő anyakirályné szalónkocsi- 
ját. Elena királynét Catargi udvarhöolgy, Cadere 
Victor meghatalmazott miniszter, belgrádi ro- 
mán követ és Balosiu ezredes belgrádi román 
katonai attasé kisérték. A királynét, amikor a 
szalónkocsi ajtajában megjelent, egetverő hur- 
rázás fogadta. 
A vonatról lelépő királyné megölelte és or- 

[/ 

Temesvár város nagy lelkesedéssel készült I. 
Mihai király és Elena királyné fogadására. A háza- 
kon zászlókat lengedezett a szeptemberi szellő, a 
pályaudvar telve volt lobogóval, virágdisszel, ezenki- 
vül két hatalmas plakát éltette I. Mihai királyt és 
Elena királynét. A király vonata a fővárosból jövet 

uz órakor futott át 1 percnyi megállással a jőzser- 
városi pályaudvaron, ahol a zöldinges legionáriusak 
a királyhimnusszal és tisztelgéssel fogadták. 
Az udvari vonat azután tovább haladt Zsombo- 
lya felé és egy hozzákapcsolt kocsiban száz le- 

gionáriust vitt magával. 

cáján kétfelől megcsókolta a királyt, aki fiui 
szerettel kezet csókolt édesanyjának. 

Fiú és anya néhány percen keresztül meghitten 
beszélgetett egymással. Látszott rajtuk a meg 
indultság és a viszontlátás örömének sugárzása. 

A megjelent előkelőségek azután egymás- 
után röviden üdvözölték Elena királynét, akit a 
nőegyesületek virágbokrétákkal árasztottak el. 
Többek között egy szalagokkal dúsan diszitett 
rozmaringos sváb búcsúcsokrot is átnyujtottak 

a felséges asszonynak. Fiedlerné, őt a német nő- 
egylet elnöknője néhány 

német üdvözlő szó kiséretében külön rózsás- 
csokrot nyujtott át a királynénak, aki nevét 

beleirta az egyesület emlékkönyvébe. 

Közben a királyné szalónkocsiját hozzá- 
csatolták az udvari vonathoz. Mihai király, 
Elena királyné és kiséretük felszállott a különvo- 
natra, amely a zenekar királyhimnusza és a per- 
ronon összegyültek hangos ünneplése közben 
megindult Temesvár irányába. 

Lelkes fogadtatás a temesvári pályaudvaron 
rizenegy óra előtt a város minden részéből 

autókban, villamosokban, kocsikban és gyalogosok 

az emberek ezrei indultak meg a pályaudvar felé. 
Kivonultak az összes iskolák növendékei, a külön- 

böző testületek és dalárdaák, egyesületek, valamint 
a nagyközönség olyan tömegben, aminőre még nem 
volt példa. 

A pályaudvar perronján hozzávetőlegesen tizen- 
ötezer ember szorongott 

és még a perron tetőzeten is állott néhány száz diák. 
A királyi helytartóság részéről Ciupe Gheorghe dr. 
vezértitkár vezetésével megjelent az egész tisztvise- 
lői kar. Popovici Virgil ezredes-prefektus a megyei, 
Baran Coriolan dr. főpolgármester, Tieran Emil dr. 
és Warth Péter dr. alpolgármesterekkel a városi 
tisztviselőket, Brudariu Adrian az ügyvédkamara 
küldöttségét vezette. Pacha Agoston megyés püspök 
a központi papsággal az élén jelent meg. Ott voltak 
az egyházak részéről Muntean Gheorghe nyugalma- 
zott görög katolikus vikárius és Ratiu dr. jelenlegi 
görög katolikus vikárius, Tiucra Patrichie dr. gö- 
rög keleti főesperes a temesvári görög keleti pap- 
sággal az élén, Rech K. Géza gyárvárosi apátplébá- 
nos Argay György evangélikus főesperes, Debre- 
czeni István református vezető lelkész, Ajtavy Gábor 
lelkésszel. Kosztics Szlobodán szerb vikárius. A Ma- 
gyar Népközösség bánsági tagozatát Kakuk János 
dr. elnök. Martzy Miháily alelnök és Vuchetich End- 
re dr. főszerkesztő képviselték. A német népközösség 
küldöttségét Ricsz József dr. elnök vezette. Impo- 
náló kettős sorfalat alkottak a zöldinges legionáriu- 
sok, akik mellett a német ifjúság fekete ruhás osz- 
taga állott. A rendőrség teljes létszamban vonult ki, 
a díszruhás tisztikar és a legénység példásan tar- 
totta fenn a rendet. 

MIHAI KIRÁLY TARORNOKI EGYENRUHABAN 
Pont tizenkét óra és öt perckor gördült be a 

pályaudvarra a kilenc kocsiból álló különvonat. A 

Japán lapok a Szovjethez való 
közeledés mellett 

Tokióból jelentik: A japán lapok szombat 
reggel óta nagy kampányt fo ytatnak a Japán és 

Szovjetoroszország közötti közeledés megértése 
érdekében. Ez a tény szovjet körökben nagy meg 
lepetést keltett. (Rador. 

zenekar a királyhimnuszt játszotta, a közönség pedig 
meirhatatlan lelhesedéssei tört ki. A vonat lassította 
járását és az egyik kocsipan feltünt Antonescu tá- 
bornok-államvezető alakja, majd három kocsival 
odább következett az uralkodó szalónkocsija, amely- 

1 ftábornoknak, államvezetőnek és Horia Sima legi, 

Aaz alant álló Misu vasúti mérnöktől halkan kér 

egyik nyitott abiakán ott állott karcsáan és it. 
jan, hadosztálytábornoki egyenruhában I. Mihai 

király, a másikban pedig Elena anyakirálynő. 

Elena királyné elegáns szabású sötétkék, fehér 
zésű ruhát viselt, felső baloldalán fehér virág 
korral. A zene halkította a királyhimnuszt és e. 

zugott a közönség éljenzése a királyra és a királi 
néra, majd később az éljenzésből kijutott Antones 

rista kapitánynak is. 
Amikor az éljenzés elült, a román nőegyesi 

tek díszruhás hölgyei léptek a szalonkocsi a' 
alá és 

tíz virágcsokrot nyújtottak fel az uralkodónak 

és mosolygó édesanyjának. 

Mindketten fejbólintással köszönték meg a csokro 

kat. A király mögött a szalónkocsiban látszott Mo 

csonyi Antal udvari fővadászmester, miniszter
, 

kocsi feljárójan pedig ott állott Tomescu őrnag 

szárnysegéd. 

HűSZ PERCIG A JÓSZEFVAÁROSI ALLAMÁSOI 

Az udvari vonat pontosan hűúsz percig állot
t 

pályaudvaron és ezen idő alatt fel-felujult a har 

éljenzés, amelyet olykor a legionáriusok éneke s 

kitott meg. Kedves jelenet volt, amikor a 
vonat ab 

lakából Elena anyakirályné kihajolt egy percre
 

Zett valamit román nyelven, amire ugyanolya
n 

kan megkapta a felvilágosítást. 

Húsz percnyi várakozás után az udvari vonat a 

jelenlevők lelkes éljenzése és a zenekar ki
rály- 

himnusza mellett tovább gördült a főváros fel
é. 

A legionariusok 
részvétele a vasárnapi 

ünnepen 
Bucurestiből jelentik: Horia Sima, a legi 

nárius mozgalom vezére a következő rendelete 

adta ki: 

„Legionáriusok! Holnap, szeptember 15-én 

tér vissza hosszú szamüzetéséből Őfelsége El 

anyakirályné. Az egész nép és Bucuresti öröm
- 

ujongással fogadják. E szeretetteljes fogadáso
n 

a légió is résztvesz. Vasárnap délelőtt 10 órak 

áz összes légionáriusok agyanolyan alakulato 

ban és ugyanazon parancsnokok vezetése ala 

mint a Biserica Alba-nál, kivonulnak. A felvon! 

lágon csak zöldinges legionáriusok vehetnek 

részt, a többiek csak a nézőközönség sorai köz
t 

Elvárom, hogy minden légionárius a hozzá méltó 

korrekt, fegyelmezett és méltóságteljes m 

tartást tanusitson. 

Bucuresti, 1940. szeptember 14. 

nek 

Csaknem kétszeresre emelik az 

Washingtonból jelentik: Roocsevelt felhivást 
bocsátott ki, melyben betiltja különböző fontos 
anyagok kivitelét, illetve különleges engedéylhez 
köti. így tilos a légi járművek berendezésére szol- 
gáló tárgyak, a benzin előállitásával és kezelésé- 
vVel kapcsolatos berendezések, technikai leirások 
és tájékoztatók és minden szakszerű tájékozta- 
tó kivitele. Ez a felhivás odacsatlakozik azokhoz 
az intézkedésekhez, amelyekben a petróleum, 
ólom, ócskavas, ócska acél, repülőgépek, moto- 
rok kivitelét betiltotta, most már találmányok 

amerikai tengerészet létszámát 

kicserélése sincs megengedve és rövidesen arra 

is sor kerül, hogy 

az ócskavas és acél kivitele még különleges 

engedéllyel sem lesz lehetséges. (Rador)) 

Washingtonbál jelentik: A képviselőház tei 

gerészeti bizottsága most elfogadott törvény / 

vaslatával, a tengerészeti különleges egységek 

létszámát 26 ezerről 50 ezer emberre emelte fel 

Bucurestiből jelentik: Vasiliu, az ilfovi tör- 
vényszék főügyészéhez Dragoiescu Grigore, a 
craiovai Nemzeti Szinház igazgatója és a köz- 
ponti devizaellenőrző bizottság tagja beadványt 

intézett és abban súlyos vádakat emel Sava Eu- 
gen, a Nemzeti Bank adminisztrator delegueja 

csalás és nem létező személyek nevében készített 
kérvények által Savu Eugen jelentős összegeket 
utalt Ii Svájcba, Palesztinába és főképpen Lon- 

Feljelentés a Banca National 
egyik igazgatója ellen 
Fiktiv személyek nevében külföldre utalt pénzt 

ellen. A feljelentő beadványában kimutatja, hogy 

donba, a Garanty de Trust newyorki 

részére. Igy Österreicher Mór neve alatt 

összegeket küldött és úgy tüntette fel, n 

azokat Tilea, Goldis és mások küldték 
Dragoiescu a továbbiakban rámutatott 
hogy hasonló feljelentést már előbb is 

azonban eredmény nélkül, sőt egyes iratok el 
tek az iratcsomóból. A főügyész szigorú 
latot indított és az ügyet hétfőn a 
sághoz teszi át.t.t.t. 



szeptember 180 

albán nemzetgyülés 
] Csamunrliát és Janinát 

fogia követelni 

Genfből jelentik: A Journal de Geneve ró- 
udósitója azt közli, hogy a jövőben összehiv- 

z albán nemzeti gyülést. Ez alkalommal kér- 
zják a nemzeti gyüléstől állapitsa meg köve- 
t Görögország azon vidékeire - Csamuriá- 
Janinára, - amelyeken albánok laknak. 

[(Rador) 

1s0 
sárnapl A DNB jelenti Berlinből, hogy az angol lapok 

cikkekben számolnak be az egymást követő 
et légitámadásokról. A New Chronicle című lon- 

lap tudosítója az egyik londoni palota tetőze- 
1 végignézett egy légitámadást és azt írja, hogy 
sem látott ehhez hasonlót, 
ég felé törő lángok, a bombák sivitása és a 

bbanások, a légelhárító ütegek bömbölése fé- 
etes benyomást gyakoroltak és ezért az uj- 
ró is kénytelen volt egy légvédelmi fede- 

zékbe menekülni. 
A német repülőgépek bombái megrongálták a 
ter távirati ügynökség londoni tizenkét emeletes 

áját 1s, úgy hogy a brit propaganda központja 
elen volt működését korlátozni. A telefonvona- 

megszakadásával a Reuter-ároda újból a régi 
rati hírközvetítéshez folyamodott és 

állandóan megismétlődő légi riadók és táma- 

dásak miatt az ügynökség el akarja hagyni 
Londont. 

Ujabb nyolc és félőórás 

Londonból jelentik: A News Chronicle című 
* jelentése szerint 

LUondonban egyre nagyobb a pánik. I 

s 

A londoni tájékoztató minisztérium jelenti, hogy 

htek délután az egyik német légi támadás alkal- 

val a bombák megrongálták a Buckingham-palo- 
. Az angol királyi pár a légitámadásnál a palotá- 

n tartózkodott, de nem sérültek meg. 

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze- 
péntek este gyujtóbomba esett a lordok há- 

A Kivonult tűzoltóság eloltotta a tüzet. 

GYETLEN TERMINUS: ANGLIA TELJES 

LEGYŐZETÉSE. 

Berlinből jelentik: A német sajtó hangsulyozot- 

n foglalkozik az angol és semleges lapoknak egy- 

megismétlődő jóslásával, amelyekben megálla- 

hogy Németország mikor kezdi meg az álta- 

nos támadást Anglia ellen. A Deutshe Allgemeine 
ung megjegyzi, hogy 

angolok jobban tennék, hogyha az ilyen jós- 

sok helyett megerősítenék haderejüket és biz- 

k azt a németekre, hogy mikor indítják meg 

az általános támadást. 

vatkozik Hitler kancellár legutóbbi beszédé- 

sak egyetlen terminust ismert és ez Anglia 

legyőzésének terminusa. (Rador) 

ZNAVEHETETLEN AZ ANGOL LEG- 
VÉDELEM 

ockholmból jelentik: A DNB közli: Londonból 
hiradások arról számolnak be, hogy az an- 
reg új légelhárító ágyúkkal kiséreletezik. 

A Reuter ügynökség menekül Londonból 

Kihalt az élet Londonban 

r izgalmat keltett, hogy a Reuter-iroda tizen- I be és továbbítja híreit. .Rador.) 

l lomba érte a Buckingham-palotát és a lordek házát 

elmondott kijelentésre, amely szerint Németor- 

Valószínű, hogy a London közelében levő egyik 
városba teszi át székhelyét. A német repülők táma- 
dásai zavart okoztak a lapok árusításában is. Meg- 
felelő járművek hiányában alig lehet az ujságokat 
az olvasokhoz eljuttatni. A bankok működésének 

korlátozásával még a nagy londoni lapok is pénz- 
hiánnyal küzdködnek és alkalmazottaikat nem tud- 

ják fizetni és ki vannak téve annak a veszélynek, 
hogy rövidesen nem tudnak már megjelenni. A lon- 
doni lapok szerkesztőségei sokat szenvednek a meg- 

felelő óvóhelyek hiánya miatt, mert az ujságírók a 
sok légiriadó alatt nem tudják munkásságukat za- 

vartalanul folytatni. A londoni munkásság is elé- 
gedetlen, mert 

a munkásnegyedekben nem készítettek elegendő 

számú légvédelmi fedezéket 

és ezért a New Chronicle azt inditványozza, hogy 
azok épitésénél használják fel a munkanélkülieket. 

légi riadó Londonban 
két emeletes palotáját is bombatelitalálat érte 
és teljesen megbénította a nagy hírszolgálati iro- 
da működését, amely most a palota alatti bú- 
vőhelyről a régi Morse-szolgálat alapján szerzi 

Ezzel kapcsolatban ágy látják, hogy az angol lég- 
védelem olyan fogyatékos, hogy 

a német repülőgépek úgy játszanak az angol 

légelhárító ütegekkel, mint macska az egérrel. 

Az angol rádió szombaton reggel arról számolt be, 
hogy az elműlt éjszaka csak kevés repülőgép jelent 

A németek partraszállása 

rendelkezésére nagycbb száraztöldi és tengeri 
haderőket összpontositottak az amerikai keleti 
partokon, mert minden pillanatra várják a nagy 
német támadás és partraszállási kísérlet megva- 
lósítását. (Rador.) 

UJFAJTA ANGOL BOMBAVETő 

Zürichből jelentik: A Neue Züricher Zeitung 
irja, hogy Anghában megkezdték egy uifajta 
bombavető repülőgépnek szériaban való gyártá- 

sát. Az új bombavető akciósugara 5000 kilomé- 

ter és 1500 kilogram sulyu hadianyagot vihet ma- 

gával. (Rador.) 

UJ ADÓKAT VET KI AZ ANGOL 
- KORMÁNY 

Londonból jelentik: A Times szerint Wood 
angol pénzü iniszter nyilatkozatot adott és 

ebben bejelentette, hogy az angol kormány kény- 

MEGBIZHATÓ KÉSZITMÉNY 
meg London felett. Német részről megállapítják, 

Londonból jelentik: Az angol hadvezetőség 

hogy 

a német légihaderő este 9 órától kezdve állan- 
dóan támadta az angol fővárost 

és kevés megszakítással az angol légelhárító ütegek 
állandóan működésben voltak. Arról is beszámolt az 
angol rádió, hogy péntekről szombatra virradó éj- 

szaka a németeknek igen nagy veszteségük volt. Ez- 

zel szemben 

német részről megállapítják, hogy a veszteség 
nem volt jelentőségteljes és hogy a német légi- 
raj igen sikeresen bombázta a Buckingham pa- 

lotát, valamint a lordok házát. 

Az angolok elismerik a bombázást, de azt állítják, 

hogy a lehullott bombák nem okoztak kárt. (Rador) 

DELANGLIA BOMBAZAÁSÁNAK ALDOZATAI 

Londonból jelentik: Az angol légügyi és belső 

biztonsági miniszterium a következőket közölte: Az 

utolsó jelentesek azt mutatják, hogy London pén- 

tek éjszakai bombázása alkalmából húsz ember vesz- 

tette életét, míg 170 megsebesült. A délutáni ellen- 

séges támadásnak 125 halottja és 250 sebesült ál- 

dozata van. Az ellenség a mai napon több helység 

ellen intézett légitámadást. Számos délangliai várost 

bombáztak a németek. Az egyik északnyugati v
á- 

rosban egy szálloda és több lakóház megrongálódott. 

A támadaásnak több halottja van. A délangliai ker
ü- 

letben szintén megsérült több épület és több ember 

sulyosan megsebesült. Repülőgépeink 21 ellenséges 

gépet lőttek le. (Rador) 

A NÉMET CSAPATOKAT BOMBAZZAKK 
AZ ANGOLOK 

Berlinből jelenti a DNB: Németország felett 

újból angol repülők jártak az elmúlt éjjel és ez- 

üttól bombázták a német-holland és belga partok 

környékét, hogy ott a csapatösszevonásokat szét- 

szórhassák és a vasúti csomópontokon a közle- 

Kedést megbénítsák. Ezenkívül támadtak néhány 

nyugatnémetországi várost, ahol a polgári lakó- 

házakban végeztek rombolásokat, de emberáldo- 

zata nem volt a támadásnak. (Rador.) 

ROSSZ IDŐBEN FOLYT LE SZOMBATI 

BOMBAZAÁÁS 

Berlinből jelentik: Néhány „Do 17' tipusú né- 

met repülőgép bombákat dobott a Buckingham-pa- 

lota közelében lévő tartályokra. Ezenkívül bombatá- 

madások érték a London-Gravesend közötti vasút- 

vonalat, malmokat, valamint több gabonaraktárt. A 

rossz idő ellenére a bombák hatása tisztán kivehető 

volt. (Rador). 

125 HALOTT ÉS 128 SEBESÜLT, 

Londonból jelentik; A péntek éjjel London 
ellen megindult német támadás áldozatainak szá- 
ma 125 halott és 128 sebesült. Délangliában még 
most sem lehetett megállapítani az áldozatok 
pontos számát. (Rador.), 

minden pilanatban várható 

flációt mindenképpen elakarják kerülni. Az új 
adók kivetésénél a tarsadalom egyetlen rétege 
sem fog előnyben, vagy kedvezményben részesül- 
ni és 
a megnövekedett terheket mindenkinek, 

anyagi helyzetéhez mérten, viselni kell. 

KIÜRÜLNEK ANGLIA RAKTARAI 
Rómából jelentik: Az olasz sajtó azzal a ké- 

gentinához intézett. Ebben 

40 millió font értékü buza és núskonzervet 

kér kölcsönképpen Anglia Argentinától. 
A Popolo di Roma szerint ez a kérés bizonyitéka 
annak, hogyy 

a szigetország élelmiszer 
tek 

telen új adókat beveztni, mert a háborús kiadá- 
sok rendkivüli mértékben emelkedtek és az in- 

és kétséges, hogy Argentina ilyen veszedel 
kockázatu üzletbe bele megyee. 

réssel foglalkozik, melyet az angol kormány Ar- 

raktárai kiürül 
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AAnkarából jelentik: A Török Távirati Íro- 
da közli: Szeptember 9-én három olasz harci re 
pülőgép kényszerleszállást végzett Anatolia parte 
jai mentén. Két repülőgép elsüllyedt, miután sze 
mélyzetüket az olasz mentőrepülőgépek bizton- 
ságba helyezték, a harmadik gépet hat főnyi sze- 
mélyzetével együtt internálták. (Rador.) 

ELSÜLLYEDT EGY FRANCIA KATONAK- 
KAL TELT GőZöös 

Berlinből jelentik: Egy Beyreuthból elindult 
péze amely a siriai fronton fleszerelt francia 
atonákat szállitotta, elsüllyedt. (Rador.) 

EEGY NÉMET ÖRMESTER BRAVURJA 

Berlinből jelentik: A Vezér, mint a legfőbb 
hadur, Göring birodalmi marsall előterjesztésé- 
re, Mackhold örmesternek huszadik légi győzel- 
me alkalmából a vaskereszt lovagi fokozatát 
audományozta. (Radir. ) 

SZETSZORTAK AZ OLASZ REPÜLŐK 
EGY ANGOL HAJÓKARAVAÁNT 

Rómából jelentik: A Stefani ügynökség közve- 
litette az olasz főhadiszállás 99. számú jelentését, 
umely megállapítja, hogy a Földközi-tenger keleti 
részén az olasz légiflotta megtámadott egy keres- 
tedelmi hajókaravánt, amely angol hadihajók fe- 
lezete mellett folytatta útját. Végül 

az egyik kisérő torpedórombeló felvette a har- 
cot, de sikertelenül. 

Török területre eselt olasz gépek 
Az olasz légi egységek sulyos károkat okoztak a ke- 
reskedelmi hajókaravánban. Felderítő gépek utólag 
megállapították, hogy 

több hajó annyira megsérült, hogy kikötőbe kel- 
Jett őket vontatni. 

Az egyik olasz bambavető repülőgép telibe talált egy 
kereskedelmi hajót, amely azonnal elsüllyedt. A lég- 
elhárító ütegek működése ellenére valamennyi olasz 
repülőgép visszatért kiindulási helyére. 

Eszakafrikában élénk harci tevékenység folyt 
Kirenálja környékén. Az olasz előőrsök több ízben 
megütköztek az ellenség különítményeivel. Keletaf- 
rikában katonai táborokat támadott meg az olasz 
légihaderő. A 98-as számú harctéri jelentésben 

elveszettnek hit repülőgép megkerült, a gép 
olasz területen zuhant le és elégett. 

A repülőgép személyzete egy tisztből és két altiszt- 
ből állott, valamennyi fogságba került. Utólagos 

megállapítás szerint egy másik ellenséges repülőgép 
is lezuhant és elpusztult. Ez a repülőgép azok kö- 
zül a gépek közül való, amelyek szeptember 11-én 
Cassalát bombázták. 

VILMA KIRÁLYN 64 REPÜLŐGÉPEI 
ADOMANYOZOTT 

Stockholmból jelentik: Vilma holland ki- 
rályné nagyobb, Hollandiában gyüjtött összeget 
ajánlott fel György angol királynak, amelyből 
40 új vadászrepülőgépet és 18 bombavetőt lehet 
vásárolni. (Rador.), 

2l03n harca 
a függetlenségért 

Kairó és London diplomáciai-katonai mérkőzése az első világháborutól a másodikig 

Alkotmányjogilag Törökországhoz tarto- 
tott, de facto angol megszállás alatt allott Egyip- 
om 1914-ben, az első világháború kitörésekor. 
förökország ekkor még semleges állam volt és 
ávol igyekezett tartani magát a nagy mérkőzés- 
ől, Anglia viszont csatasonba akart állítani mi- 
lél több országot a központi hatalmak ellen. 
ügyiptomnak ez a felemás helyzete nem tartha- 
ott sokáig. 
Erezte ezt mindenki, de elsősorban Anglia. 
Hogy a további bonyodalmaknak elébevágjon, 
London azután hamarosan megoldotta a gordiu- 
i csemót. A legegyszerűbb persze az lett volna, 
la kimondja Egyiptom annexióját, ez azonban 
lemmiképpen sem látszott észszerűnek olyan pil- 
anatban, amikor 

Anglia éppen a kis nemzetek felszabadításá- 
nak jelszavával indult a háborúba. 

Amikor tehaát világossá vált, hogy a törökök né- 
net és osztrák-magyar szövetsegesként harcol- 
Ják vegig a haborut, 1914 december 18-án Lon- 
lonban a következő hivatalos közlést adták ki: 
Öfelsége, az angol király külügyi állam- 
itkára tudomasul adja, hogy a förökország ma- 
ratartásából folyó haborús helyzet következté- 
ben Egyiptom őfelsége védelme alá helyeztetett 
is a jövőben a brit protektorátus részeként fog 
szerepelni. Törökországnak Egyiptom feletti 
uralma ezzel megszűnt. Őfelsége kormánya min- 
len szükséges intézkedést megtett Egyiptom vé- 
ene valamint lakóinak és érdekeinek oltal- 
ára, 
A protektorátus kihirdetése különösebb za- 

varokra nem vezetett, hiszen ezt a lépést min- 
denfelé várták - az idő mulásával azonban egy- 
re sűrűbekké váltak a bonyodalmak. Az angolok 

ugyanis eleinte szabad jelentkezés alapján, ké- 
sobb azonban mind erélyesebb nyomás kifejtésé- 
vel kezdtek katonákat toborozni Egyiptom föld- 
jén és amilyen mértékben ez a nyomás erősö- 
dött, olyan arányban romlott a bennszülött la- 
kosság hangulata. Ehhez járult az igás- és egyéb 
állatok napirenden lévő rekvirálása is, a helyze- 
tet azonban végleg az a gyűjtés mérgesítette el, 
elye az angol katonai hatóságok rendeltek 
el - 

aaVörös Kereszt javára. 
Mohamedán államban a Vörös Kereszt je- 

gyében gyűjteni: olyan melléfogás volt ez, amely- 
nek következményei nem 

sokáizgg; 
A háború négy éve alatt egyre gyűltek a vi- 
harfelhők, amikor azonban 1810-ban Wilson ki- 
adta a jelszót a népek önrendelkezési jogáról, az 

z egyiptomi függetlenségi párt elérkezettnek látta 

várathattak magukra 

az időt a cselekvésre. A nép szinte egyöntetűen 
tömörült zui pasa köré, akinek személye ek- 
kor mar évek óta a jobb jövő zálogának számí- 
tott a Nilus menténn 

1918 november 18-ának emlékét máig is 
megülik Egyiptomban, Ezen a napon kezdődött 
ugyanis az egyiptomi forradalom, Vértelen, bé- 
kés forradalomnak indult ez és csak annyiból állt, 
hogy Zaglul pasa néhány hívével megjelent az 
angol kormányzónál és - Wilson nyilatkozatára, 
valamint a kis népek szabadságát hangoztató is- 
mételt angol-francia állásfoglalásra hivatkoz- 
va- 

az egyiptomi függetlenség helyreállítását 
kérte. 

Zaglulék tulajdonképpen nem voltak harcias em- 
Berek. Ezt mindennél világosabban bizonyítja, 
hogy a függetlenséget békés tárgyalásokkal 
akarták megszerezni - de az is, hogy rögtön ki- 
jelentették: nem akarják Anglia létérdekeit meg- 
sérteni, tehát szívesen hozzájárulnak ahhoz, hogy 
ez a függetlenség korlátozott legyen, 

Az ügyeket teljesen normális mederbe te- 
relte Fuad király londoni látogatása. Az ural- 
kodó úgy gondoltamhogy személyes közbelépésé- 
vel sok nehéz probléma megoldható és ebben a 
véleményében nem is csalódott, Az angol fővá- 
rosban valóban fejedelmi pompával fogadták és 
amikor hazatért: a további angol-egyiptomi tár- 
gyalások előtt megnyilt az út. Ettől kezdve nor- 
mális volt a viszony Kairó és London között. Nor- 
mális, de - a viszonyokkal ismerősök előtt ez 
nem maradhatott titok - a veszélymomentumok 
teljes kiküszöböléséről semmiképpen sem lehetett 
beszélni. e 

A helyzet azután 1935-ben kezdett ismét kri- 
tikussá válni, amikor az olasz-angol viszony ki- 
éleződésével Egyiptom kulcshelyzete egy csapás- 
ra döntő jelentőségűvé vált. A déli és nyugati 
határokon olasz csapatok vonultak fel és Anglia 
felismerte: milyen végzetessé válhatna az eset- 
leges egyiptomi felkelés ebben a pillanathan. Az 
év vége felé királyi dekrétummal helyreállítot- 
ták tehát a korábban felfüggesztett alkotmányt, 
írták a választásokat és egymásután hozták 

tető alá azokat az intézkedéseket, amelyek Egyip- 
tom sérelmeit voltak hivatva jóvátenni. Ennek a 
gyors és intenzív békéltetési akciónak a kierősza- 
Kolása és véghezvitele Eden nevéhez fűződikk 

. 

különösen ami a pénzügy 
csatornával kapcsolatos kérdéseket illeti 

London ekkor - nem először és nem 
jára - végzetes hibát követett el. Rosszul 
mezett presztizsokokból elzárkózott a meg 
és elől és a Zaglullal való tárgyalásokat 
utasította. Az egyiptomi függetlenségi mozg 
ebben a pillanatban szorult ki a zöld aszta 
mellől az uccára. 

A tüntetések ettől kezdve gyorsan kö 
egymást és - amint az ilyenkor történni 
kott - egyre nagyobb méreteket öltöttek. A 
gol kormány ekkor újabb hibát követett el: 

Zaglult és három legbizalmasabb barátji 
1919 márciusában letartóztatta és Málta 

getére deportálta. 

Erre a hírre egész Egyiptom lángbaborult. 
Heteken át tartó véres harcok követke 

ezután. A fővárosban és a vidéken a' 
mindkét részről sok áldozatot követeltek ezel 
összetűzések. Eleinte váltakozó szerencsével f. 
a küzdelem, csakhamar azonban felülkere 
a szervezett katonai erő. Az angol csapatol 
verték a felkelést. 

MEGEGYEZÉS? 

Néhány, látszólag csendes év követte a 
radalom bukását. De a hamu alatt tovább parázs 
lott a tűz és nem volt kétséges, hogy a legelső al 
kamias pillanatban újra magaásra csap majd 
áng. 

London ekkorra már - úgy látszik 
az eseményekből. 

Rájött arra, hogy erőszak helyett sokszoi 
eredményesebb a megegyezés útja. 

A kairói angol kormányzó jegyzéket nyújtott 
hát át a szultánnak - ekkor már 1927-et 
- és ebben a jegyzékben négy pontban ki 
határoló függetlenséget ajánlott fel Eg 
nak. A megszorítások az angol birodalommal 
kapcsolatok biztosítására, az idegenek védel 
re, Egyiptom védelmére és Szudánra vonal' 
tak - tehát meglehetősen sokirányúak volta 
Kairóban mégis örömmel fogadták az ajánla 
- az állandó háborús feszültséget már tűrh 
lennek érezték ezen az oldalon is. 

A kivívott függetlenség azonban nagyon 
formálisnak bizonyult az idők folyamán. Új 
fellángolt tehát innen is, onnan is az elégede 
lenség - és gyorsabban terjedt, mint valah 
1924 novemberében idáig mérgesedett a helyz 
Eoy, hét fanatikus diák merényletet követett 
Szudán angol kormányzója, Sir Lee Stack 
ormányzó néhány órával később belehalt 

eibe, 
Zaglul és a mérsékelt egyiptomi politikuso 

kétségbeesve fogadták a merénylet hírét. Elől 
látták, hogy kíméletlen megtorlás következik é 
veszendőbe mennek az addig elért eredmén 
amelyek szerények voltak ugyan, de mégis cs 
eredmények... A kiméletlen megtorlás azut 
be is következett és hogy csak rövid ideig 
tott, az véletlen személycseréknek volt kös 
hető. Egyiptem trónjára Fuad király került, 
ben nagyon kifejlődött a diplomáciai lehetőség 
iránti érzéke - a másik oldalon pedig Lord Lloy 
személyében új angol kormányzó került Kairób 

ign 

Kauad Londonban 

és ez szintén a diplomáciai eszközöket részesí 
előnyben a katonaiak előtt. i 

ej, 

1936 augusztusában írták alá a végleges ai 
gol-egyiptomi szerződést. Kompr zum v 
ez, a kompromisszumok minden előnyével 
hétrányaval A legfontosabbak talán a megá 
podás katonai rendelkezései voltak, Ezek szeri 
az angol katonai központokat a n ároso 
kivonják és főleg a Szuezi-csatorna irányába tő 
ják el. Ott is maradnak ezek mindaddig, az 
angol vezetés alatt felállítandó egyiptomi h 
reg egymaga nem lesz képes az országot 
Szúezi-csatornát megvédeni. 

A megállapodás többi pontja mai szemm 
nézve kevésbbé jelentős. A lényeg az, hogy 
zel a szerződéssel - az aláf véleménye 
rint, - végleg rendezték Anglia és pt 
viszonyát. Ez a yyéglee négy eszten 
tott. Most azután -úgy látszik - 
rendre kerül az egész kérdéskomplexum. Amir 
hogy ez a háborűú egész sorát napirendre 

ügyeknek, amelyekről az al már az olyan ü 
azt hitték, hogy végleg rendezték. 



1940. szeptember 16. Dzudalan 

n sri eb 

Bbornok miniszterelnök, államvezető a következő 
irányelveket szögezte le az új rendszer iskolare- 
formjával kapcsolatban: 

MIK A ROMAÁN ISKOLAI PROBLEMAK? 

1. A mult iskolája, mint azt az elmult idők 
mutatták, távolról sem felelt meg azoknak a kö- 
vetelményeknek, amelyek egy egészséges fejlő- 
dést biztositanak. 

A mult iskolája nem volt egyeb, mint egy- 
szerű lemásolása a francia rendszernek, 

anélkül, hogy megérződött volna az a különbség, 
amely a két nép között létezik. Franciaország 
egyetemes alapon uralkodni kivánt kulturájával 
néhány évszázadon át elsősorban, mert ez szoro- 

2. A kultura, a civilizáció kifejezése, amelyet 
egyszerre elérni nem lehet. 

idegen kultura lemásolásával nem fejlod- 
het a nemzeti kultura. 

Igy tehát a román iskola alapvető eleme a föld 
népe. Az iskola nem lehet különböző téglákból 
összerakott épület, amelynek cégtábláján eset- 
leg idegen elvek állanak. A román realitás a me- 
zőgazda, az iparos, a kereskedelem és a kézmű- 
vesiparra nevelő célzat. Az elemi iskolában ezek- 
re a gyakorlati pályákra való nevelésnél azt kell 
szem előtt tartani, hogy 

a kikerülő férfi jó mezőgazda, iparos és 
kézműves legyen. 

A leány pedig jó gazdasszony, emberi és nem- 
zeti méltóságtól fűtött anya. Áz iskolának meg 
kell szüntetni azt a szégyenteljes állapotot it analfabetizmusnak hivnak 
A kultura adja meg az erőt a munkához és 
ez szerzi meg a felelősségvállalás bátorsá- 

A nemzeti kultura által elfoglalhatjuk azt a he- lyet, amely bennünket megillet a népek között 
és meg kell érteni, hogy 

intelligens, fanatikus és kitartó népfajunk 
számára a kultura a földből ered, amely 

föld a miénk és a miénk marad. 
Az elemi iskola az alapvető hel ahol nep fiait ki kell emelni a sötétségből apbi 2 

szégyenteljes alacsonyrendűségből, amelyben 
taszitotta és amely betegég nég 

sok helyen fennáll. A gyakorlati életre kell ta- nitani, ennek a jelszava: 

télen az iskolahelyiségben, nyáron pedig a 
mezőn, az erdőben, a szántóföldeken. 
Aki kitűnően végzi az elemi iskolát külön- leges tanintézetekbe kerül és speciális kiképzést kap, mert ezekből neveljük azután az állam irá- 

nyitása mellett a holnap Romániájának ő a Az elemi iskolának nem kall 
felfelé haladni .. . z . 2 a különböző ifjusági intez- 

Az elemi iskolából kikerült tanuló megkapt. országszerte az első oktatást az rniolvarai 

folytatni, hogy 

végleg eltünjön az államból az irni-olvasni 
nem tudás rákfenéje. 

A középiskolák relormja 
A középiskola ugyancsak gyakorlati alapon kell felépüljön. Akik érdemesek és alkalmmasel egy a kultúra legmagasabb lépcsőjére eljussanak, 

azok egyéni rátermettségük révén tanulmányai- 
kat folytatni fogják, 

a többiek a mezőgazdaság és ipar szolgálatába ke- 
rülnek. A technikai, ipari, kereskedelmi különleges 
oktatásokon van a fő súly, nem hivatalnok tömegek 

llenek, hanem technikusokat kell adni az állam- 
Csak ilyen módon lehet az idegen elemet a 

közgazdasági életből kiküszöbölni és meg kell érteni 
románjainknak, hogy 

dásban és ezt a módszert harminc éves korig kell 

Antonescu tfábornok irányelvei 
az iskola relormjáról 
„Megszünik az anallabetizmus ráklenéje" 

Gyakorlati szellem vonul az iskolákba 

Bucurestiből jelentik: Antonescu Ion tá-san vett francia érdek volt és mi abban az illu- 
zióban éltünk, hogy ez a mi népünk kivánalmai- 
nak is megfelel. 

A mezőgazdasági elem tanitását praktikus 
alapon teljesen elhanyagoltuk, egyetemeket te- 
remtettünk feleslegesen nagy számmal a tech- 
nikai, mezőgazdasági, ipari és kézművesi okta- 
tás helyett. 

Praktikus tudás és technikai felkészültség 
helyett irodai és elvont tudásra tanitottuk 

meg a fiatalságot. 

Itt ugyan észrevettek az idők folyamán egy-két 
hiányt: liceumokat, nyolc osztályról hét osztályra 
csökkentették, reálgimnáziumokat, ipari liceamo- 
kat alapitottak, - mindent rendszer nélkül. Pon- 
tos és teljes revidiálásra van szükség, 

Milyen legyen a jövő iskolája? 
nem tisztviselőállások és hivatali méltóságok 
után kell vágyakozni, hanem a szerény, de egész- 

séges és gyakorlati állami építőmunkára. 

Ami az egyetemi oktatást illeti, leszögezem, 
hogy a román nép kiválóságai büszkén igazolták 
be, hogy elérik, sőt túlszárnyalják a tudományos ni- 

A tanszemélyzet felülvizsgálásánál fel kell fokozni a 

vót. Az egyetem és az ott nyert oktatás a nemzeti 
hit és büszkeség, az elhivatás és a népi célkitüzés 
jegyében kell történjék. 

Ami a tanszemélyzetet illeti, különösképen most, 
a területi megcsonkulások utám, kiválasztódás követ- 
kezik. Itt az az uralkodó elv: egy ember, csak egy 

állásban! 

Aki két foglalkozást folytat, az egyiket sem csi- 
nálhatja lelkiismeretesen. 

tanítók és tanárok számát, hogy az ország legeldu- 
gottabb szögletében is legyen népnevelés. A sok 
egyetem helyett népi kultúrális becsületérzés és 
nemzeti méltóságteljes öntudat kell. A tanítók és 
tanárok nagy része ebben a szellemben működött, 
de voltak, akik nem fogták fel ilyen lelkiismerete- 
sen teendőiket és más szellemet is bevittek hivatá- 
sukba. A tanszemélyzet fizetési viszonyait is ren- 
dezni fogom, de kijelentem, hogy 

ezentúl az előléptetések nem az eltöltött szolgá- 

lati évek, hanem az egyéni érdem és kiválóság 

szerint fog megtörténni. 

Megfelelő segélyzőintézetekkel is biztosítani fogjuk 
a tantestület munkáját, akiktől feltétlen odaadást 
és áldozatkészséget kivánunk a nagy nemzeti kul- 

túrális célok érdekében. Ezek azok az elvek, amelyek 
szükségesek, hogy egészséges új oktatási rendszert 
teremtsünk, nyomban munkához kell látni, mert 

minden óra, amit késlekedünk, veszteségeket jelent. 

ANTONESCU ION 

tábornok, miniszterelnök, államvezető. 

A kultúszminisztérium az államvezető elgondo- 
lását teljes mértékben magáévá tette és ennek ér- 
telmében még a mai napon megkezdte az errevo- 
natkozó reform-munkát. 

A piarista, irgalmas és szalvatóriánus rend uj helyzete 
szamaza 

a területi változások következtében 
Annak következményeként, hogy az 1940 au- 

uszbus 30-án kihirdetett bécsi német-olasz döntő 
Biráskodás határozata Erdély egy részét Ma- 
gyarországnak juttatta, a piaristák és az irgal- 
masrend romániai rendtartományaira nézve uj 
helyzet állott elő. 

Romániában a két szerzetesrendnek csak 
egy-egy háza maradt meg és pedig mindkettő 

Temesvárott. 

Eleddig a piaristák romániai rendtartom- 
nya öt rendházból állott. Rendházak voltak: Ko- 
lozsváron, ahol liceumot, noviciátust és hittudo- 
mányi főiskolát tartották fenn, Timisoarán, ahol 
a rendnek liceuma és konviktusa van, Nagyká- 
rolyban, ahol a lelkipásztorkodást látják el és 
Máramarosszigeten, ahol az utóbbi két évtized- 
ben leginkább nyugalombavonult, pihenő rendta- 
gok éltek. 1920 előtt még Nagykárolyban és 
Máramarosszigeten is volt a piaristáknak egy- 
egy főgimnáziuma. A bécsi döntés folytán Romá- 
niában csupán a timisoarai rendház maradt meg 
a liceummal és a konviktussal. A timisoarai 
rendháznak jelenleg tiz piarista tagja van. 

A piaristák romániai rendtartományi főnök- 
sége eddig Kolozsvárott székelt. A beállott válto- 
zásnak a következménye lesz, hogy a római rendi 
generalis már a legközelebbi időben 

Roniánia számára új rendtartományi főnök- 
séget alapit. 

Ennek a rendtartományi főnökségnek mindössze 
egy rendháza lesz Timisoarán és igy a rend új 
tartományi főnökét is az itteni piaristák közül 
fogják kinevezni. A rend igazgatásában a válto- 
zás ilyenformán minden nagyobb nehézség nélkül 
vihető keresztül, azonban vannak ennél sokkal 
sulyosabb problémák. Ezek az új rendtagok kép- 
zésében rejlenek. 
A Bánság fővárosában nincsen a rendnek 
noviciátusa, amelybe a piaristajelölteket fel- 

veszik. 

Valószinű, hogy a rend kénytelen lesz ilyet fel- 
állitani. Ha a város törekvése, hogy a kolozsvári 
egyetemet a nemzetnevelésügyi miniszter hozzá- 
járulásával Timiscarára telepitse, eredményes 
lesz, ebből haszna lesz a piaristarendnek is. Eb- 
ben az esetben a piaristák timisoarai ujoncai az 
egyetem tanárképző fakultását itt látogathatják 
és ugyanakkor párhuzamosan hallgathatják a 
hittudományi előadásokat is a püspökség teoló- 
giai főiskoláján. Ez volt a helyzet eddig is Ko- 
lozsvárott, ahol egyidejüleg képezték ki a fiatal 
piaristákat tanárokká és papokká. A tanulmá- 
nyok eddig öt-hat esztendőt vettek igénybe és 
ha Timiscara egyetemi város lesz, ez igy marad 
a jövőben is. Ha ellenben a kormány az egye- 

tem kérdésében nem Timisoara javára döntene, 
ez 

lényegesen megnehezitené a piaristák szá- 
mára az utánpótlást. 

Ebben az esetben ugyanis a fiatal piaristák csak 
a hittudományokat hallgathatnák Timisoarán, 
az egyetemet pedig másütt kellene látogatniok. 
Ez a körülmény a piaristák kiképzésének idejét 
meghosszabbitaná legalább egy-ket esztendővel 
és a leendő piaristák főiskolai tanulmányi ideje 
hét-nyolc esetleg kilenc évet venne igénybe. 

ÁAz irgalmasrend romániai rendtartományá- 
nak kötelekébe eddig három rendház tartozott, 
a timisoarai, nagyváradi és a szatmári. Mindhá- 
rom rendház mellett gyógyszertár és kórház mű- 
ködik. 

A timisoarai rendház mellé évek előtt felálli- 
tották a noviciátust is új rendtagok képzésé- 

re. 
Azok a fiatal rendtagok, akik egyúttal áldozópa- 
pok is óhajtanak lenni, eddig is a timisoarai püs- 
pöki hittudományi főiskolát hallgatták és ebben 
nem áll be változás a jövőben sem. A gyógysze- 
rész szakot a rendi jelöltek a kolozsvári és a bu- 
curestii egyetemen hallgatták. 

Ezentul a bucurestii egyetemre fognak 
járnii 

Ha azonban a kolozsvári egyetemet a gyógysze- 
részet fakultással együtt Timisoarára helyezik, 
ez a rend számára nagy megkönnyebbedést je- 
lent. 

Alig két hónapja van annak, hogy az irgal- 
masrendnek Rómában székelő generálisa a romá- 
niai rendtartomány élére főnöknek Bokor Káz- 
mér timisoarai priort nevezte ki. 
A megfogyatkozott romániai rendtarto 

mánynak tehát már van főnöke 
és valószinű, hogy a rend generálisa legközelebbi 
hozandó határozatával felállitja az új romániai 
rendtartományt. 
A szalvatóriánus rend romániai tartomány- 
főnökségében nem állott semmi változás. 

Ennek a rendnek anyaháza Timisoara harmadik 
kerületében van, rendházak vannak ezenkivül a 
Mehalában, Orastien és Szent-Annán is. A szal- 
vatóriánusok kizárólag lelkészkedéssel fogialkoz- 
nak. Noviciátusok Timisoarán van és a szalvató- 
riánusjelöltek a hittudományt Timisoarán hall- 
gatják, legfeljebb egy-két észtendőre mennek ki 
Németországba. 
A romániai tartományfőnökség is Timisoa 

rán van 
és a tartományi főnök már évek óta Páter Christ 
István. A szalvatóriánusok helyzetében tehát az 
erdélyi területek új főhatalmi átrendeződése 
nem hozott semmi változást. (k. e.)
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A francia nemes nem szereli 

az idegeneket és mégis 

milliószámra telepedtek le 

a küllöldiek francia löldön 
tta: AUBERMANN PETER 

Franciaországi tartózkodásom célja volt a 

anee nye elsajátítása. Hol tanulja meg job- 

n az ember a francia nyelvet, ha nem Páris- 
5an. Amig az 1914 évi világháború ki nem tört, 

számos idegen tartózkodott Párisban több-keve- 

febb ideig. Özletembereken, túristákon kívül nem 

felentéktelen volt azoknak a száma, akik a fran- 

Ha nyelvben tökéletesíteni akarták magukat. A 

világháború utáni idő világszerte hatalmas len- 

A francia nyelv ügyesen rejti el a gondolatot 

A francia propaganda sok mindent felvonul- 

tatott a francia nyelv és a kultúra érdekében. A 
irancia nyelv dallamos, kellemesen hangzik a fül- 

nek. Egyesek szerint olyan, mint az orgona, 

amely regisztergazdagságával válik ki, mások 
Szerint kitejező, behatol az élő szó minden rán- 
cába. Azt azonban semmi esetre sem vagyok kész 

két kézzel aláirni, hogy a francia könnyű nyelv. 

A kezdőben talán ezt a benyomást kelti, aki azon- 

ban méelyen belefúrja magát, hüledezve látja, 

hogy miyen sok ága-boga ván a francia nyelv 

terebélyes fájának. Micsoda komplikáltság a he- 

lyesírágban, amely nem egészen etimologikus. de 
föőrténetileg sem elég indokolt. Milyen kusza a 

nyelvtana rengeteg kivételével, milyen kényes 

a mondattana! Mennyi szeszélyesség és árnya- 

lat a szavak jelentésében! Gyákran szokták a 

francia nyelvet a világosság és szabatosság min- 

taképének mondani, mint amely legalkalmasabb 

az igazsag kifejezésére. Valójában pedig éppen 

arra alkalmas, hogy a gondolatokat elrejtsük, 

a kétely és bizonytalanság magvát elhintsük vele 

és hogy az üres szalmacséplést szellemességnek 

csillogtassuk meg. Ezert volt jó diplomáciai 

nyelvnek. Szereti a körülírást, a többjelentőséget. 

Makacs, következetesség nélküli, inkább impul- 

ziv, mint konstruktív. Jellemzi a lendület, ke- 

vésgbbé a módszeresseég. Idegen szavakkal szem- 

ben hűvösen tartozkodó. Allandó forrása, ame- 

lyekhez meriíteni vissza-visszatér: a latin és a 

görög nyelv. Idegenszerű nekünk, akik az irodal- 

mi nyelvet tanultuk meg, az „argot , amely a 

népies és fesztelen peszed nyelve. Ennek szavai 

a nép alsóbb rétegeitől és tájszólásokból származ- 

nak, Az argot-szavaknak megvan a maguk di- 

vatja, ezek közül egyesek hamar elkopnak, má- 

sok klasszikus veretűüvé válnak. Különösen gaz- 

dagok az argot kifejezései közül azok, amelyek 

énzre, szerelemre, evésre-ivásra, alvásra, öltöz- 

ödésre, betegsegekre és az emberi testrészekre 

vonatkoznak Ezek a szavak fűszerezik a beszé- 

det, de nem mindig helyénvalók, azért ízlés és 

vigyázatosság kell a használatukhoz. 

AZ IDEGEN SZAVARAT NEM TÜRIK 

A nyelv tisztasagára különben a Francia 
Akadémna ügyel. Talan nem ok nélkül vádolják 
azzal, hogy konzervativizmusba avasodott. A 

Francia Akadémia ugyanis kíméletlenül kisep- 
rűzi az idegen szavakat, új szóalkotásokat, diva- 
tos kifejezéseket. Szótárápan csak nehezen ad 
polgárjogot egy-egy új szónak. A francia tulaj- 
donképpen minden tanult embertől elvárja a 
francia nyelv tudását. A gördülekenység Kifeje- 

zésére több hagyományos formulát szoktak hasz- 
nálni. A „korrekt, tökéletes, folyékony" kifeje- 

zéssel körülbelül ezt akarják mondani: „Ezt az 

alakot alig lehetett megértent, mindamellett a jó- 
akarat nem hiányzik belőle". - Ön egészen jól 

Deszel franciául - ennek az értelme a követke- 
ző: „A maga dadogása elviselhetetlen, de hát egy 
félművelt mokánytól egyebet nem is lehet várni. 

A FRANCIA FOLYTON BESZÉL 

A főnehézséget a francia megértésében sok- 
szor gyors beszéde okozza. A francia általában 
gyorsan és sokat beszél, a gondolatfolyamat nem 
Csekely kárára. De aki hallgat, az meghalt. In- 
kább beszélni, még ha butaságot is, mint hall- 
gatni. A franciánál a hallgatás szántás és a be- 
zl aratás. Ő olyan természetű, hogy szóbubo- 
réekokat, 

nyomán fakad, nem pedig a csendes fejtörésből. 
A francia szeret beszélni parlamentben, kabaré- 

ban, banketten. Itt terem a remek debatter, a 

dületet adott a francia nyelvnek és a kultúrpro- 

pagandának. Erthető tehát, hogy a francia nyelv- 

nek igen sok művelője akadt. A legutóbbi hábo- 

rűs események persze újabb eltolódással járnak 

és ha a politikailag és katonailag összeomlott 

Franciaországot nem is ütik ki a világnyelvek 

sakktáblájáról, mégis - mint már az eddigi je- 
lek is mutatják - szemérmesen a háttérbe kell 
vonulnia. 

orsan kerepelő színész, akinek az ajkáról csak- 
űgy örvénylenek a szavak és itt remekel a pate- 
tikus hangú alkalmi szónck. 

AZ IDEGENT NEM SZERFETIK 
Említettem, hogy franciaországi tartózko- 

dásom legfőbb célja a nyelvtanulás volt. Úgy 

A franciáknak az idegenekről való felfogá- 
sai már csak azért is érthetetlenek, mert normá- 
fis időkben Franciaországban rengeteg idegen 
fordult meg, sőt végleg letelepszik, tehát bősé- 
gesen volna alkalma, hogy az idegeneket tüzete- 
sen megismerje. A legutolsó statisztika szerint 
őt millió idegen volt Franciaországban. Az emig- 
ránsok között tekintélyes számban vannak az 

letti uralomért tett erőfeszítések mindmegannyi 

És mégis rengeteg az idegen Franciaországban 

oroszok és örmények. Egyik oka az idegenek 
nagy számának a munkáshiány. Franciaország- 
nak szüksége volt külföldi munkásokra, még a 
megcsappant termelés éveiben is. Bányászatban 
és mezőgazdaságban határozottan nélkülözhetet- 
lenek, mert a nehéz munkához már a vérbeli 
francia nem kapható. A bányaiparban a kiutasí- 
tások ellenére jórészpen kültöldiek dolgoztak. 
Olasz becslés szerint Korzika és Savoia lakóin 
kívül még mindig van több, mint három millió 
olasz Franciaországban. 
A FRANCIA FAJPOLITIKA VESZEDELMES 

JATEKA 
Mit kezdjen Franciaország ezzel a sok ide- 

gennel? Mivel a születések arányszáma úgyis 
erősen csökkenőben van, legokosabb dolog natu- 
ralizálni őket. Azaz beolvasztani az idegeneket a 
nemzettestbe. Példa reá Amerika, amelynek ol- 
vasztó tégelyében megpuhultak a különböző né- 
pek és hamisítatlan amerikaiak lettek. A francia 
asszimilációnak az a szépséghibája, hogy nem a 
javát, hanem a máshonnan elbarangolt, gyanus 
maltú népelemeket szippantja fel magába. A 
mult század folyamán a forradalmak és háborúk 
fokozatosan aláásták a törzsökös nemzetfenntar- 
tó francia népréteg életerejét. A francia fajpoli- 
tika veszedelmes játékot űz, ha ennek pótlására 
kétes értékű elemeket szabadít az ország nya- 
kára. Hogy Franciaország a nemzetközi csőcse- 
léknek is hajlékot adott, annak eklatáns esete 
Navachin, az orosz emigráns, titkos szovjet és 
szabadkömüves este, akit ismeretlen tettesek 
meggyilkoltak. Hasonló sorsra jutott Roselli, az 
olasz emigráns A GPU emberei nem egyszer ga- 
rázdálkodtak. Elcipelték Kutjepovot, svájci te- 
rületre csalogatták Reisst, a völt szovjetügynö- 
köt és eltették láb alól. 

A SZINES VENDÉGEK 
A francia kormányok, de különösen a nép- 

front szemet húnyt, amikor a politikai menekül- 
teket meg kellett volna redszabályozni. Irtózatos 
terhet és száz milliós költséget jelentett Francia- 
országnak a Spanyolországból menekült félmil- 

lió vörösnek az eltartása. Ezek mint valami sás- 

elyvát csépel és eközben akad a mag- 
A Éranciában a gondolat egy sereg beszéd 

kák elpusztítottak vetéseket, kerteket. Foszto- 

gattak, raboltak gyilkoltak. Végül említsük meg 
Franciaország szímes vendégeit is. Allítólag száz- 
ezer afrikai és harmincezer ázsiai volt az utóbbi 
időben az egész országban. A színesek beözön- 
léséhez akkor nyitották meg a zsilipeket, amikor 

a hadiipar részére százötvenezer munkást hoztak 
Északafrikából 

A KÖLFÖLDI MUNKANLKÜLIE 
SEGÉLYEZÉSE 

A Franciorszagun élő idegenek közül igen 

sokan könnyen izgatnatók sztrájkokra, hiszen 
nincsen mit veszteniök. A külföldi munkanélkü- 

képzeltem, hogy szert teszek egy csomó ism 
re és rendszeresen fogok velük társalogni. 

ám, de hogyan köt itt az émber ismeretséget? 
francia ugyanis az idegenekkel szemben szerfele 
bizalmatlan, nehezen tudja magát beleélni m 
népek érzés- és gondolatvilágába. Nem volt 
szük rokonszenvben a francia nép részéről az an 
goloknak, még akkor sem, amikor a két szövet- 
séges elválaszthatatlan Castor és Pollux barátsá- 

gának látszott. Ha a francia visszagondol a mult- 
Ta, számos oka van arra, hogy az angol ellen ber- 

zengjen. A száz éves háború, Kanada elvesztése. 

Indiában folytatott küzdelme az elsőbbségért, N 
poleon bukása, a Földközi-tenger és Afrika f 

állomása a kinos és metsző ellentéteknek. Újból 

és újból kipuggyan az elkeseredés és gúny a per 

fid Albion ellen. Még ridegebb érzéssel viseltetik 
a francia a némettel szemben. A német sajátos- 

ságok megismeréséhez, néhány kezdeményezéstől 

eltekintve, nem árul el nagy kedvet. A germán 

lelki világát ő elmosódottnak, misztikusnak ta- 

lálja. Nem egy sajátosságával szemben teljesen 

idegenül áll. A francia azonban nemcsak közöm- 

bös, hanem egyenesen rosszindulattal viseltetik 

a némettel szemben és aki az utóbbi időkben kö 

Zzeledést keresett a nemetekhez, vagy elismerőleg 

nyilatkozott róluk, azt nyomban árulónak, meg- 

vesztegetett ügynöknek bélyegezték. A mostani 

német megszállás alatt veszik csak észre iazán 

milyen lehetetlen képet festettek meg néme 

szomszédaikról. 

milliót fordítot- 
börtönök é 

tórházak idegen származású lakói részére. Az 

állam most már szívesen lerázná őket, a bökkenő 

azonban ott van, hogy senkisem akarja őket be 

fogadni. 
Ime, így fest az idegenek helyzete Francia 

országban. Emiatt és a franciának veleszületett 

vagy talán belenevelt hajlama magyarázza me 

bizalmatlanságát és jéghideg tartózkodását az 
idegenekkel szemben. 
Iusnezaeneperarz zezatozenosaggaamazaraoseimak ; 

Vidáman nézhet a jövőbe, ha megnézi m 

Hőfehérke testvérfilmjét, egy teljes estét be- 

H töltő szines filmcsoda, 2 órai nyugalom, szó- 

liek segélyezésére évente hetven 
tak és további nagy összegeket a 

H rakozás! - Maa 

SCALABAN 
A nagy parádé! 

iFerdinánd és a bika 
a Walt Dysney szines filmjét 
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és felejtsétek el gondjaitokat. 2 órai fele 
fetlen élmény. Előadások naponta: 3, 5, 7, 

és 9.15 orakor. - Legfrissebb heti híradó. F
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DuJel 
totális háboru 

kibontakozása 
Hitler vezér és kancellár alig egy héttel ez- 
a berlini Sportpalotában bejelentette, hogy 

német légihaderő sokszorosan annyi bombával 
a viszonozni az angol támadásokat. Ez a 

egtorlás szombaton éjjel bekövetkezett. A né- 
tek egy millió bombát zúditottak Londonra. 
hires londoni léggömbzár éppen olyan csődöt 
ondott, mint a Skagerrak és egyéb tengeri öve- 

ek aláakná és Londonban ezen a szörnyü 
án megismerhették a totális háború bor- 

v 

t. 
A hadijelentésekben egyre ritkábban jelent- 

ik az az igazolás, hogy a bombázások hadi- 
Ipontok ellen történnek. Ma a hadviselő álla- 
ok teljes területe és népessége a harcászati cél 
olgálatában áll és voltaképpen megszünt a 
udi célpont. A háború első szakaszában, az első 
hónapban a hadviselők valóban tartózkodtak 
polgári területek bombázásától, de egyrészt a 
ború most emlitett általánositása az összes 
melő szervekre, másrészt a szárazföldi hadjá- 

t lehetőségének a kimerülése önként vezetett 
totális háború borzalmaihoz. Soha elképzelni 
m tudtunk nagyobb adottságot a totális hábo- 

. A háború harcászati terepe a levegő lett, 
a végtelen kiterjedésü űr, amelyben egy dina- 
ikus tömegelőnyomulás feltartóztathatatlan és 
repülőgépek ezrei néhány óra alatt évtizedek 
mkáját dönthetik romba. 
Maga az emberáldozat is óriási, ha London 
tóbbi bombázásának eredményét vizsgáljuk. 

egyszáz halott és 1300 sebesült abszolute véve 
sok. Olyan tengeri vagy egyéb elemi csapások 
itasztróláira emlékeztető veszteség ez, ami- 
enről a béke nyugodt idején hetekig irtak az 
ságok. Az 1700 főnyi veszteség egy millió ton- 
Dbombába került, egy ember életének vagy 

sti épségének elpusztiítása tehát 580 tonna 
ilyba, vagyis annyiba, mint amennyit közel 600 
asúti kocsi birna el. De a dologi javakban oko- 
tt kár ennél sokkal hatalmasabb és erről csak 
képzelésünk lehet, mert azt már az angol vesz- 

am ségkimutatás érthető taktikai okokból nem 
gja őszintén feltárni. 
Ha tehát arra a következtetésre jutnánk 
ondon bombázása után, hogy valóban „drága" 
emberélet és nem érdemes empberre bombázni, 

kkor ugyanott jelentkezik a megállapitás, hogy 
gy egész ország vagyonát, százesztendőn át élt 
mberek munkájának eredményét ebben a hábo- 
iban el lehet pusztitani. Minden kockára van 
ve: vagyon, emberélet, a társadalmi rend, az 
kölcs, amelynek pusztulása a megbomlott ideg- 
et nyomán jelentkezik. Mindez a lehetőség hat- 
orosan forog fenn Angliára nézve, amelynek 
ey hatodrész annyi területen van felhalmozva 
épessége és gazdasági vagyona, mint ellenfelei- 

Tehát, ha a brit légi haderő minden tekin- 
en egyenlővé válna is ellenfeleinek légi had- 

ejével, még akor is egy hatodrész annyi lehe- 

sége volna az ellenpusztitásra, mint a tengely- 
italmak légi haderejének. De a légi erő egyenlő- 

itése terén is még mindig fenn fog maradni a 
légi flotta számára a jelenlegi sztrategiai 
ány, amely abban áll, hogy a német légiba- 
k közelsége miatt egy német repülőgép egy- 
edrész annyi utat téesz meg Londonig, mint 
angol gép a német iparvidekekig (az észak- 
országi vidékekről nem is szólva) vagy 

rlinig. Evek nyugodt termelésével sem birna 
nglia a számára teremtődött helyzetben egyen- 
Ilyt teremteni, de hát „"nyugodt" termelésről 
ez lehet egy totális háborúban. 
Csak a tét nagysága, a veszélyben forgó an- 

érdekek kolosszális mérete teg vantegy 
érthetővé azt, hogy ilyen reménytelenseg 

ára Anglia mégis folytatja a harcot. Azonban 
bbi német ajánlat, amely Hitler vezérkan- 

részéről elhangzott, honorálni igyeke- 
brit birodalom integritásának biztosításá- 
t a kapitulációt, amelyre Angliát felhívta. 

tekintetbe, akkor már nem ért- 
cionális alapon Churchillék vona- 

át, ebb csak lelki indokok figyelem- 
vételével, de a józan megfontoltság elitéli az 
n érzelmeket, amely naponta száz és száz 

életet. százmilliós javakat visz a pusztu- 

rádé 
abika 

ését, amely Európa kulturált, képeei telleleek ka 
tua eeeek 

A nőnevelés problémája a mult század óta 
szélesebb rétegeknek kötötte le a figyelmét. Ak- 
kor még csupán annyit vettek észre, hogy az ál- 
lapotok bizonyos reformokra szorulnak. Azóta 
nagyon megváltoztak az idők, a korszellem is át- 
alakult, ezért sok irányban módosítani kellett a 
leánynevelést. 

A mult század óta lényegében véve három 
fordulat következett be. Legelső a háború alatt, 
amikor a férfiak bevonulása miatt világszerte 
megindult a nők térfoglalása. Mindezt ideigle- 
nesnek tartották s nem gondoltak a leánynevelés 
gyökeres átalakitására. A világháború után a 
férfiak visszatérése bizonyos ellenhatást váltott 
ki, de a változások utóhatását már nem lehetett 

szempontok lépnek előtérbe. Még nem alakultak 
ki ugyan egyetemes jelleggel, de annyit már ál- 
talában felismertek, hogy a nőnevelés nem ha- 
ladhat teljesen a fiúnevelés nyomán. 

Örök szempont: a nő legyen nőies. Az anyai 
hivatás általános, alóla lehetnek kivételek, de a 
nőiesség alól nem szabad kivételnek lennie. A 
„fiús" leányok csakis a romlott korszellem meg- 
nyilvánulásai. Az elférfiasodott nő a család bom- 
lasztó eleme, de a kizárólag luxusnak élő, önma- 
gukat csinosító nőket sem tarthatjuk kívánato- 
sSaknak. Nem eszményi természetesen a kereső 
nő tipusa sem, mert a házon kívüli elfoglaltság 
legtöbbször a családiasságnak a rovására is esik. 
Külső rendszabályok azonban nem elegendők sem 
a nem kívánt tipusok kiküszöböléséhez, sem a 
megbecsülendők újbóli szaporításához. Főként a 
neveléstől várható maradandó eredmény. 

A családi életet olyan mértékben kell a leány- 
ifjúsággal megkedveltetni, hogy attól ne távolít- 
hassa el őket sem az élvezetvágy, sem a gazda- 
sági emelkedés túlzott keresése. Módszeresen 
kell tehát a leányokat nevelni az anyaságra, még 
pedig az óvódás kortól a főiskoláig. 

A fiú- és leányiskolai tanterv között van 
ugyan némi különbség, sajnos azonban, még min- 
dig nem domborítja ki eléggé a nőnevelés külön- 
leges jellegét. Sok fordul meg a leányiskolai tan- 
erők ügyességén, mert nincs tantárgy, amelynek 
keretében ne lehetne ápolni a különleges női ér- 
zést. Alljon itt egy-két utalás az irodalmi nevelés 
köréből. Pl. az irodalom tanításában báró Eötvös 
Józsefnek „A nővérek" című regényét különösen 
fel kellene dolgozni. Arany János „Toldi"-jának 
e más részeiben kellene a leányiskolában 
elmélyedni. A serdülő fiút inkább Miklós heroi- 
kus vonásai ragadják meg, a leányt inkább anya- 
szerete kapja meg. (A megbeszélések, a dolgoza- 
tok legyenek tekintettel a másnemű ifjúság kü- 
jönleges hajlamaira.) A pozitiv és negativ kri- 
tika különleges vonásai alkalmazandók a leány- 
iskolai történelemtanításban. 

A történelem egyes nagy alakjait női szem- 
pontból is be kellene mutatni. Foglalkozni kel- 
lene Mária Terézia családi életével is, pozitív és 
negativ kritika illeti meg Nagy Katalin cárnő 
személyét is. Ugyancsak fokozottabb mértékben 

hados tályparancsnokká 
lépett elő 

Bucurestiből jelentik: Őfelsége I. Mihai ki- 
rály - mint a miniszterelökség hivatalosan köz- 

1940 szeptember 14-ével hadosztályparancs- 
nokká lépett elő. (Rador.) 

Uj kermány alakult 
Nozvégiában 

Oslóból jelentik: Péntek éjjel megalakult az 
új norvég kormány Christensen dr. elnöklete 
alatt. Az új norvég kormány, mely az április ha- 
vában Londonba menekült kormány helyét fog- 
lalta el, 13 tagból áll. (Rador.) 

az ilfovi kamarában 
Bucurestiből jelentik: Az ilfovi ügyvédi ka- 

mara pénteken befejezte a zsidó ügyvédek ira- 
tainak átvizsgálását. Az augusztus 9-iki törvény 

... 
. 

kiküszöbölni. Ma már egészen új leánynevelési 

értelmében 189 zsidó ügyvédnek találták rendben 
iratait, akiket ennélfogva nem zártak ki a kama- [ 

189 zsidó ügyvéd bentmarad 

Leányijuságunk a korszellem 
sodrában 

kellene megvilágítani a francia forradalom előtti 
udvarhöigyek (Pompadour, Dubarry) szomorú 
szerepét. Erdemes lenne továbbá Mátyás és 
Beatrix, II. Lajos és Mária királynő családi éle- 
tét ismertetni. Napoleon házasságai sem hagyha- 
tók közelebbi megvilágítás nélkül, A költészet és 
történelem határmesgyéjén szintén találunk né- 
hány fontos, megszívlelendő példát. Bármilyen 
távoli időből való Odysseus és Penelope alakija, 
ma is képesek lelkesíteni mindkét nemű ifjúsá- 
got, hiszen a bátor férfi eszményt nyújt a mai 
nehéz időkben a serdülő fiúk részére, Penelope 
pedig eszménye lehet a mai leányifjúságnak. Ter- 
mészetesen találunk a magyar költészetben is 
szép példákat. Petőfi „Szülőföldemen című köl- 
teménye mindkét nemű ifjúságnál értékesíthető 
pedagógiai szempontból, a „Távolból" már in- 
kább hat a női lélekre, szemben a „Jó öreg korcs- 
máros-sal. 

A földrajzban és a természetrajzban szintén 
megjelölhetők a leányiskola különleges igényei. 
A családi viszonyokról keveset szoktak beszélni 
az egyes nemzetek ismertetése közben, holott ér- 
demes lenne például közelebbről méltatni a válást 
nem ismerő olasz családi viszonyokat, vagy a 
buzdításul ható japán gyermekszeretetet. Úgy- 
szintén érdemes bemutatni a leányiskolában a 
különböző lakásberendezéseket is. A leánynak 
megvan az ilyen irányu természetes érdeklődése, 
tehát nem kárbaveszett az erre fordított idő. 
Egészen más formában kell értékelni a primitiv 
otthonokat, mint az egyébként magasabb szín- 
vonalon élő amerikaiak primitiv lakásberendezé- 
seit. Ezekkel szemben kívánatos a nyugatiak tár- 
gyalása is 

Meg lehet találni a művészettörténettel is a 
kapcsolatot. A lakásízlés fejlesztésébe beilleszt- 
hető a természetrajzon keresztül a virágápolás. 
A kertészet, a baromfitenyésztés is felkarolható 
annak kidomborításával, hogyan lehet általuk a 
család életszínvonalát emelni. Efajta szempon- 
tokra a tantervek ugyan nem igen mutatnak rá, 
de a leányiskolának meg kell találnia minden 
olyan alkalmat, mely a különleges nőnevelést és 
a nőiesség elmélyítését szolgálja. 

e. 

A szökevény 
Szenzációs vigjáték 

A főszerepekben: 

FREDRICH MARCH 
J0AN BENNETT, 

ANN SOTHERN 

mgalmas film gyönyörű felvételekkel 

APOLItoO 
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MEGJELENIK: 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Belföldön házhoz való ítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan leil, negyedévre 
230 leil, félévre 450 lei, egész évre 900 lei. 
Nyugdíjasoknak házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 le, 
félévre 400 lel, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fíl- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 

Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytes 
saságoknak egy évre 1200 lei kézbesítéssei 

együtt. 
TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15. 

érh 

Hiívatalos megállapitás 
a halárincidensekről szóló 

külföldi hirhez 
Bucurestiből jelentik: Egyes idegen rádióál 

jomások határincidensekről adtak olyan hireket, 
melyek távolról sem felelnek meg a valóságnak 
ágy, ahogy azokat közölték. Hivatalosan meg- 
ilapitják, hogy a román nép nem provokált és 
nemi provokál senkit. A határon levő katonai 
egységek szigoru parancsot kaptak, hogy 

minden támadó szándéktól óvakodjanak 

és ugyanakkor akadályozzanak meg minden 
olyan gesztust, amely a román terület megsér- 
tésére irányulna. (Rador.), 

. . a 

Az uj mexikói elnö. 
kibékülést hirdet 

Mexikóból jelenti a DNEB: A mexikói sajtó 
Ismerteti az új államelnöknek, Camacho tábor- 
noknak nyilatkozatát. A tábornok azon óhajának 
adott kifejezést, hogy Mexikéban ne legyenek 
yőzők és legyőzöttek, hanem munkatársak, akik 
lexikó gazdasági és szellemi javainak emelésén 
fáradoznak. (Rador.) 

Királyi rendelettel ratifikálták 
a Románia és Bulgária közötti 

egyezményt 
Bucurestiből jelentik: Szeptember 14-én a 

román királyi küügyminisztériumban ratifikál- 
tak a Románi és Bulgária között 1940. szept. 
Lén létrejött megállapodást és annak mellékle- 
teit, A ratifikálásról a 3099. számu szeptember 
10-éről kelt rendelettörvény intézkedik, amely a 
hivatalos lap szeptember 12-én megjelent 212. 
számában szerepel. (Rador.) 

G A LO 
Dalmaceanu alezredes: királyi szárny- 

segéd. Bucurestiből jelentik: Az államvezető Dai- 
maceanu Dimitrie alezredest királyi szárnysegéd- 
dé nevezte ki. (Rador) 

- Haza térnek Szíriából a leszerelt francia ka- 
tonák. Berlinből jelentik: A DNB tudósítója közli 
Szíria határáról, hogy két leszerelt francia katonák- 

esrelet hajó elhagyta Beyruth kikötőjét. (Ra- 
or). 

(-) Epure Pavel helyettes renlőrfelügyeiő ret- 

te át a temesvári rendőrség vezetését. A csendőrseg 
és a rendőrség szétválasztására vonatkozó rendelet- 
törvény megérkezett a temesvári rendőrségre is és 
ennek alapján nyomban intézkedés történt annak 
végrehajtására. A temesvári rendőrség vezetését 
Epure Pavel helyettes rendőrfelügyelő vette át és 

már ő irányítja a rendőrségi hivatalok munkáját. 
- Szinház a légvédelmi fedezékben. London 

egyik legismertebb szállodájában, a „Savoy-Hotel"- 

Den, a légvédelmi menedékhelyen varieté-színpadot 

Allítottak fel. Az angol plutokraták tehát terített 

asztal előtt, műsorban gyönyörködve ülnek, amíg 

embertársaik légvédelmi pincékben remegnek a né- 

met bombák mitt. 
Buzau új megyefőnöke. Bucurestiből je- 

az aláirónak teljes fe- 

lelősséget kell vállalnia. Bucurestiből jelentik: 

A miniszterelnökség az államvezető rendelkezé- 

sére még pótlólag Közli, hogy a miniszterelnök- 
ség mellett működő vizsgálóbizottságnak beadott 

feljelentésekben foglaltakért a feljelentést alá- 

írónak teljes felelősséget kell vállalnia. (Rador.) 

A Dunakonferencia befejezése. Bécsből 

jelentik: Szeptember 5-én kezdődött meg a Duna 

hajózását rendező szakértői konferencia, az ösz- 

szes érdekelt államok képviselőinek bevonásával. 
Az új Dunakonterencia csütörtökön ért véget és 

azon kidolgozták annak a megállapodásnak elő- 
feltételeit, mely ezeket a kérdéseket végérvénye- 

sen rendezi. (Rador.) 
RENDELETTÖRÉNY A LAEBÉR- 

SZERZőDÉSEK MEGHOSSZABBITÁSÁRÓL. 
Bucurestiből jelentik: Antonescu Ion tábornok- 
miniszterelnök, államvezető rendelkezésére sür- 

gősen rendelettörvényt készítenek el, amely a na- 

pokban meg is jelenik, a lakbérszerződések meg- 
hosszabbításáról. (Rador.) 

Az albaiuliai róm. kat. fiúlicenm igazgató- 

sága közli, hogy az intézetben az eddigi rendelkezé- 

seknek megfelelően, október 1-én megkezdődnek az 

előadások. Felhivjuk az érdekelt tanulók figyelmét 

arra, hogy akik a javító vizsgálatot még nem tették 

le, vagy akik az I. és V. oszt. felvételi vizsgálatra 

akarnak jelentkezni, szeptember 26-án jelenjenek 

meg az intézetben. A többi tanuló szept. 20-30-án 

jelenjék meg a szükséges okmányokkal és felsze- 

reléssel A lceumi és internátusi díjak ugyanazok, 

mint az elmúlt tanévben. 

- A feljelentésekért 

Minden napi jótanács 
A gyapjú szálból kötött, vagy horgolt hol- 

mik mosásánál elsősorban arra kell ügyelnünk, 

hogy a viz ne legyen forró, csak kellemes, lan- 

gyos. Az anyagot bő vízben jól beszappanozzuk 

és anélkül, hogy dörzsölnénk, vagy facsarnánk, 

csak átnyomogatjuk rajta a szappanhabot. Ezt 

több vizben megismételjük, míg csak a kimosan- 

dó holmi tiszta nem lesz. Az öblítő vz is ugyan- 

olyan langyos legyen, mint az, amelyikben mos- 

tuk az anyagot. Ha színes a gyapjúholmi, jó egy 

kis ecetet önteni az öblítő viízbe. Kicsavarni nem 

szabad, csak kinyomkodni és utána kirázzuk az 

esetleg még benne maradt vizet, Száradni nem 

akasztjuk fel, nehogy kinyúljék, hanem tiszta 

kendőre fektetjük, teljesen kisímítva. 

(-) Az iskolai év eleje a piaristáknál. A te- 

mesvári piarista liceumban szeptember 29-án pénte- 

ken reggel 8 órakor kezdődnek a javítóvizsgák. A 

javítóvizsgálatosok és az ismétlők beírása kizárólag 

csak szeptember 21-én, szombaton délután 5 órakor 

történik. Az I. osztály felvételi vizsgálata szept
em- 

ber 23-án, hétfőn délelőtt 8-kor lesz, míg az
 I. osz- 

tályosok beíratása ugyancsak 23-án délután 3 
óra- 

kor lesz a legmagasabb médiát elért tanulókt
ól ki- 

indulólag; aki hiányzik ezen alkalommal, he
lyét az 

utána következő foglalja el. Az V. osztály felvételi 

vizsgája szeptember 24-én, kedden reggel 8 órak
or 

kezdődik. Beiratásuk az eredmény kihirdetése napj
án 

történik a médiák szerint. Szeptember 30-án, hétfőn 

9 órakor Veni Sancte és tanév megnyitása, törvén
y- 

olvasás, tanulók elrendezése az osztályo
kban. Ok- 

fóber ién 8 órakor rendes tanítás. A beiratkozáshoz 

szükséges: a keresztlevél, születési bizonyítvány, 
is- 

kolai bizonyitvány, újraoltás és az állampolgársá
gi 

okmány. Beiratási díj 450 lei. évi tandíj 5000 lei, 

amelyből az első részlet 1000 lei fizetendő a beirat- 

kozáskor. Internátusi évi díj: 20.000 lei. 2 

(vonaorr 
(-) Szakmáry Hona okleveles pedagógus a 

tor- 

na- és zongoratanítást megkezdi. IV. Str. I. Brati
a- 

nu 24. I. emelet. 

mErdekes előadás a rheumatikus megbete- 

gedésekről. Berlinből jelentik: Stoica dr. mehe- 

dinti-i orvos szeptember 11-én a német orvosok 

egyesületében Berlinben előadást tartott „A rá-
 

dió hatása a rheumatikus megbetegedésekre cí- 

mén, A szakelőadásnak igen nagy sikere volt. 
(-) Könyvadomány. J. E. négy könyvet ado- 

mányozott a Magyar Népközösség könyvtárának. 

(-) Beiratások a magyar tanonciskolába. A te- 

mesvári római katolikus magyar fiútanonciskolában 

a beiratások hétköznapokon délután 4-7ig van- 

nak. Beiratkozhatnak magyar anyanyelvű tanoncok
. 

A beiratáskor az állami anyakönyvi kivonatot, a 

tanoncszerződést és az utolsó iskolai bizonyítványt 

kell beadni és 400 leit fizetni. A beiratások sze
ptem- 

Goldwya Follies 
A felületes szemléletnek is meg keli állapib 

hogy erősen változik és finomodik az amerikai 

Pár esztendővel ezelőtt még visszataszította az 

pai jóizlést az amerikai revűfilm badar keretn 

vel, túlzott és felesleges meztelenséghajh gá 

és másfélórán keresztül dübörgő, idegeket bon 

tó, harmóniátlan zenéjével. Ma már értelmes 

keretmese, a frivolságot sem hajtják túl és 
a 

ben is közelednek a kiasszicitáshoz. Erdekesen 

szik jelképezni az ízlés finomodását a legújabb f 
egyik bevezető jelenete: a jazz és a ballet 

harca. 

A végén az ellenfelek kibékülnek, a jazz 
en 

durvaságából, a ballet pedig légiességéből. 
Az egye 

kedésben a jazz jóval többet enged. 
S az ezután ki 

vetkező jelenetek egyre 

zőt, hogy e mű gyártói már nem 
a tömegek és 

aránt. Pótolja a látványosat
, 

tót, az enyhén vidámat, 

előtt az operett, a látvá
nyos 

S erre a nappal gondokkal 
küz 

műúlhatatlanúl szüksége vágyó embernek ma 
ége vai 

yég csak az, hogy e műfaj
 sohase lépje túl 

ízlés és erkölcsösség hatá
rait. 

Eltünnek a kecses női lá
bacskák... E 

ai tudós meglepő tapasz 
1 szám 

De. Megállapította, hogy a női lá
bak évről-é 

hőnek. Pontos statisztikát készített, s0k cipől 

reskedőnek és gyárosnak
 küldött kérdőíveket s 

válaszokból kiderült, hogy a kereskedők 
mi 

nagyobb és nagyobb cip
őket rendelnek. Két e 

tendő alatt egy teljes s
zámmal nőtt az ameril 

nők lába. A tudós azt
 is megállapította, 

nagyvárosokban nem kisebb
ek a női lábak, 

a falvakban. A női láb
ak növekedése a város

 

ban és vidéken egyiorma
. A tudós mindjár azt 

megmondta, hogy a női 
lábak növekedését mi o

koz 

za. Szerinte a sport és 
túristáskodás, atlétika, 

répkározás, golf és tenisz 
következtében a női b 

izmosodik és az izmosodással arány
ban nagyob 

bodik a lábfej is. A sportoló nő ma 
már nem 

rődik azzal, hogy egy-
két számmal nagyobb 

cipől 

kell viselnie. Az viszo
nt igaz, hogy a cipőg

yá 

különböző szabási trü
kkökkel igyekeznek 

eltünt 

bbodás jeleit. A különböző c
ip 

Az anyakönyvi hiva
talban 

(--) Születés. 
vetkező születést jele

ntették be: Grosz 

ton drótszövő Mária 
nevű leánya. 

- 

A dán iővárosban 
, 

dül álló kiállítás nyilt 
meg: Emhberi erővel 

legujabb találmányu aut
omobiljaikat mutatta 

be feltalálók, Miután 
Dániában a benzin há

ny . 

vetkeztében az autók 
elé már hosszabb idő 

óta 10v 

kat fognak, most ez
ek a feltalálók olya

n ke ké 

igyekeztek Szerkeszteni
, amelyekhez ló sem

 kell, 

nem összetett áttétel
ekkel az emberi erőt

 hasz 

ják fel hajtó erő gy
anánt. Negyven külö

nbö 

láimányt mutattak 
be a kiállításon és 

azok 8z 

nem egy bámulat
os teljesítmények

re képes. i 

például egy háromkere
kű szállító kocsi, amel

yet 

Pinber kézzel és lábbal ha
jt, féltonna terhet óra 

ként húsz kilométeres
 sebességgel visz. A

 szep ki 

kocsik, amelyek rész
pen négy pod 

itá versen 

e is fel rann
ak szerelve, az órá

nkénti 30 kil 

méteres sebességet is elérik. 

őtven éves házassági óvforduló Borza 
unk társadalmának régi

 tagja, ma ünn 

T érgaben feleségével, Lauth Mar
gittal ház 

saguk ötvenedik évforduló
ját. Haázasságukból 

fiú, Borza Gyula ár.
 ismert kémikus szá

rmazik. 

Enneplő házaspárt Metzger M
árton ár. prép 

bános áldja meg. A vá
ros minden rétegéből sz. 

san fejezték ki jókíván
ságalkat az ünneplő pá

rn 

Titeanu tevékenységénel 

ellenőrzése 

Bucurestiből jelentik: Ionescu, a
z ilf 

vényszék negyedik ácsának elmökét 

ber 254g tartanak. A javítóvizsgálatok október 
1-én 

délután négy órakor lesznek. A javítóvizsgálatok 

elmulasztása esetén az osztályt meg kell ism
ételni. 

(-) Halálozás. Az anyakönyvi hivatalban a kö- 

tan nö 

ták a sajtó- és propa andaügyi
 miniszt 

a Titeanu Eugen ide. ben e e 

kivizsgálásával. Ugyancsak 
vizsgálják ( 

volt király londoni látogatásának ö
ltég 

lentik: Az államvezető Hagimanescu Eugen ez- 

redest Buzau-megye prefektusává nevezte ki. né Kisa Eszter nyolcvankét éves. 

. 

vetkező halálozást jelentették be: öz
vegy Dumitnu: lamint a propaganda célokra felhasz 

I kezelését. 



1910, szepfember 18 

MHeringbarrikád védi Dánia partjait. Ko- e gye ee es 

! ból jelentik: A dán part: ; H § k 

zegé zt A a Horia Sima öszönelte 
alósággal elbarrikádozták. (Rador.), 

Az olasz birodalom krónoxid ellátása biz- Antonescu tábornokn ak 

tositva van. Rómából jelentik: Az albániai bá- 

nyákban 500 ezer tonna krómoxidot tudnak bá i éri ii kzö ; 

váan.000 ezer tenregaren evi szükeépie 70 A legionáriasok együlímüködnek a kor
mánnyal 

25 ezer tonna, az albán bányák hossz
ú évek Bucurestiből jelentik: Horia Sima, a leg

io- , repet minden kompromisszum mellőzé
sével. Meg: 

e előre biztositják a zavarmentes önellátást. nárius mozgalom vezére, a következő kiáltványt
 felelő tartalék-személyzetet is rendelkezésre kell

 

bocsátotta közre: 
tartani a különböző katonai közigazgatási 

és 

V ajj en kim ek 
„Azokra a szavakra. amelyekben Antone

scu közvetitő szolgálatokra, igy a katonai ár
lejtések- 

kanteangetek egszáltás Tog omok aáen vezetője, szep tember 18-ki
 nél, ahol eddig zsidók működtek közre. (Rador.) 

anári-s gyors m ára ! Pal rionárius mozgalomról megem- NNEK ! ALAPO 

Készül most az angol... s eldönik e hetek lékezett, őszinte köszönetemet és megel gedleln. MEGSzÜNN vüt Akreker i 

A nagy kérdést: Vajjon a közeljövőben ket felezen ki. Azt felelem rá, hogy lojálisan tel- 

A kanárik - kinek fütyülnek? 
jes lélekkel és igaz örönmmel válaszolunk 

a vele Antonescu tábornok-államvezető és miniszter- 

való együtenttele azéé gellüvsra 
elnök rendelettörvényt írt elé azte eia

i 

élelőtt 
uc . iber 14. a különleges rendeltetésű alab 

öltségvetését 

vasátnap, Ma délelott tetezttszt
eltek esze 

Horia Sima úgy ezeket, mint a tilkos alapo
kat a rendes állami 

ézr é a fer
ale dee 

z EjE, ; . hiteleket és ezeket is a rendes
 költségvetéshez csa- 

görög keleti székesegyházban lesz. Az a gyárvárosi Bucurestiből jelentik: A miniszterelnökseg 
tolja. Ezáltal a ndes költségvetés két milliár

d 53 

e ta a osnera oat istenüszteletet hivatalosan közli: Antonescu Ion tábornok m
i millió és 683 500 elel növekedett. Az állami jövedel

- 

fe dr. főegperes mondja nagy papi seec niszterelnök, államvezető, hétfőn, szeptember mek egységesítésével a pénzügymini isztérium ellen- 

gédlettel. A római katolikus püspöki székesegyház- 
9-én nagyfontosságu tanácskozást folyt

atot " in Asatt é ó 

i ; Iontos zást folytato t a érizheti az összes minisztérium 
kiadásait és adók, 

ete zet tt ety kat hadügyminisztéri iban a hadügyi, tengerészeti valamint az illetékekből befolyt összegeket g
azda- 

Istentiszteletek lesznek r. püsp élik ezl és a légügyi, valamint a hadfels
zerelésügyi mi- ságosan tudja beosztani. Hzáltal cs

ak a törvény által 

e gélikus 
és reformá: nisztérium államtitkáraival és a nagyvezérkar 

megállapított célokra asználható fel az
 állam jö- 

us templomo 
főnökével. Az államvezető ezen a tanácsko

záson vedelme. (Rador) 

(-) A Notre Dame-középiskolák alsó
 tagoza- utasitásokat adott az összes hadügy

i kérdések- ISTENTISZTELET BERLINBEN 

tában a javító vizsgálatok szeptember 20-
án, a felső ben. 

ELEA CODREANU LELKIUDVEERT 

tagozaton szeptember 21-én lesznek. A felvételi vizs- Az új államrendszerben az Eerlinből jelenti a DNB: Pénteken délelőtt 

glatot az l osz szeptember 
23-án, az V. osz- összes honvédelmi természetü tárcákat 10 óra e a berini orto

dox templomban 

-
 

tályba szeptember 24. és 25-én l
ehet tenni. A beirat- 1 Éri resiti 

a ete ek 

kozások osztályokba szeptember 27-én 1e
 eevetlen miuisztérinaba egyzeti 

Codreanu Eor neliu és a többi legioná
rius emléké- 

A népiskola és leányinasiskola mindkét tagozata amelyne vezetője maga Antonescu Ion
 tábor nre gyászistentisztelet volt. A gyászszortartáson 

zeptember 20-28ig ejti meg a beiratkozásokat. nok lesz. A közelmult eseményel megmutatt
ak, megjelentek a birodalmi kormány részér

ől Kerl a: 

Franciaország zerüv teal a hareégeiéb teeyvak ke ágymintaztérzea, Tál ai mileégok 
gyéb e selői. Ott voltak a berlini r

omán követség sajtó- 

egyetlen teen
dője 

aza elanel, aa es et 
attaséja és az összes méltós

ágai, valamint ott 

Washingtonból jelentik: Az itteni uj fran- nok utasitásokat adott a hadügy
i személyzet pro. élő le. ionáriusok Codreanuné s D

umitrescu Borsa 

cla követ, ne levele e
 atene bdlhyüat blémájának megoldására és itt 

a kiválasztásnál ezetésével. Az istentisztelet utá
n Propanate le- 

kozott, hogy hazáját a legsulyo
sabb vereség érte csak a kor és az egyéni kiváló

ság játszhat sze- gionárius vezér mondott emlékbe
szédet. (Rador.) 

egesz történelme folyamán és most 
Antonescu tfábornok a Mihai Vite

azal rend 

az egyetlen teendő, hogy a győző törvényei- 
tiszteletbeli elnöke 

" hez alkalmazkodjék. (Rador.) 

Itog ok Eyi Bucurestiből jelentik: A Mihai Viteazul rend lo- tiszteltek. Remélem, hogy úg
y szólhatok önökhöz a 

egg e togott bolti telvaje A terme
nvéri rend- vagjai a következő táviratot 

intézték bajtársuk An- jövőben, mint lovag a lovago
khoz. Köszönettel fo- 

a gott három férfit, akik az egyik józsefvá- tonescu lon tábornok minis
zterelnökhöz, az állam gadom el azt a m isztelő felhivásukat, amellyel

 a 

rosi üzletből egy vég vásznat loptak. Vásárlás ür
ü- ezetőjéhez: 

end tiszteletbeli elnöki méltóságára emeltek. 
Antonescu lon". 

é me be az üzletbe és mialatt
 kettő közü- A Mihai Viteazul rend lovagjai a Cercu

l Mili- 

7 I e bil á i 32. 
! 

g ele e árhan vélosze z tarban ta
rtott gyülésükön büszken vették tudomá- . A BIRAÁK ESKUMINTAJA. 

a lopást és a tettenért tolvaijokat zete a rendőr sul hogy egyit iiváló tagjuk lett az álam vezetője 
Bucurestiből jelentik: Antoneseu Ton tábormok 

és e bajtársukat felkérik, togadja el 
a Mihai Vitea- miniszterelnök, államvezető törvényrende

letet adott 

znek. 
zul rend tiszteletbeli elnökségét. Ugyanakkor a ki, amellyel a bírák eskütételét szabályozta. 

A tör- 

! ( Letették a zsidó ügyvédek a hűs
égesküt. Mihai Viteazul rend lovagjai az állam veze

tőjének vényrendelet szerint a bírák hivatalba lépésü
k alkal- 

Megirtuk, hogy az igazságügyminisz
térium a temes- a nemzethez intézett felhivására eg

yöntetűen és min- mával a következő szövegű esküt t
eszik le: 

vári ügyvédi kamara vezetőségének táv
irati kérésé- den feltétel nélkül, egyetlen szóval felel

nek: Prezent! Hűséget esküszöm a nemzetnek, a királ
ynak és 

re tisztázta a zsidó ügyvédek eskütéte
lével kapcsola- A Mihai Viteazul rend lovagjai nevéb

en: roman állam vezetőjének. Esküszöm, 
hogy szent 

tos helyzetet és elrendelte, hogy a 
zsidó ügyvédek 

Bugulescu Gheorghe ezredes." séggel megtartom és allandóan sze
m előtt tartonmn 

is tegyek le a hűségesküt. Ezzel lehe
tőséget nyújta- Antonescu Ton tábornok-miniszterelmök, 

állam- az állam törvényeit, becsülettel, a le
gteljesebb lelki- 

nak nekik, hogy a törvény által biztosít
att hat hó- vezető a táviratra a következőkben vál

aszolt: ismereteséggel és részrehajlás nélkül 
teljesítem kö- 

nap alatt lebonyolíthassák peres ügyeike
t. A temes- Igaz szívvel köszönöm meleg érzéseik 

nyilvá- telességem a reám bizott hiva
tásban. Isten engem 

vári ügyvédi kamara zsidó tagjai tegn
ap délelőtt s2 á i 5 fgyvel éljen" 

kilenc órakor valamennyien letették
 az esküt. nitását és azt a kitüntető figyelmet

, amellyel meg úsy segéljen 

ii 
A parlamenterek családtagjainak vasúti sza- 

- A legujabb fegyver: a gy lékony cellu 

Wilkie támadja Roc
seveltet badjegye. Bucurestiből jelentik: A 

CFR vezérigaz- loid lemez. Madridból jelentik: 
spanyol lapon 

Csikágóból jelenti a NTI: Wilkie, a köztár- sgatósága közli, hogy szeptember 19-tő
l kezdve meg- nagy ikkekben fogallkoznak az ú

j angol fegy 

sasági párt elnökjelöltje választói besz
édet mon- szüntetik a NUF volt parlamenterek családtagjai verrel: a papirlemezzel. A iapok leirj

ák, hogy 

dott és ennek során súlyos bírálatban részesíte
tte részére kibocsátott vasúti szabadjegyek érvényét. ezek a lemezek celluloid pépből, g

yapotból é 

Roocsevelt politikáját. (Rador.) Kivételt képeznek a jogszerinti 
szenátorok család- foszforból készülnek. Az a tul

ajdonságuk, ho: 

4 tagjai, akik továbbra is élvez
ik a mostani előnyöket. a legkisebb meleggel való ér

intkezés esetén nyol 

Mintaállatkiállitás Jugoszláviában. B
elgrád- ban meggyulladnak. A spanyol ujs

ágok végül azi 

(-) Pacha püspök elindult bérmaútjára
. Pa- ból jelentik: A DNB közüi: Branco Csubr

ilovics ju. áluitják, hogy ezeket a tüzet előidéző 
lemezecs 

oha Agonton megyés püspök szombat
on délben Hé- goszláv földművelészügyi miniszter M

ladenovácban kéket ezrével dobták az angol rep
ülők Berlinr 

Der János dr. püspöki titkár kiséretébe
n elutazott ünnepélyes keretek között megnyitotta a m

intaállat é 

ahol ma, vasárnap őt ilene óra- 
kiállítást. . 

or ünnepi nagymisét mond, majd pedig kiosztja asőj francia követ Belgrádban. Belgrádból je VASSÁK FEL 

a bérmálás szentségét. Az ottani katolikus társ
ada lentik: áabet Pól égeeerez leádl

ai KIALTANYAT. Bucurestiből jelentik: A mini
 

lom nagy előkészületeket tett a püspök fogadt
atásá- kreinburgban lévő nyári lakásán kihallgatá

son fo- terelmökség hivatalosan közli: Vasárnap,
 

ra. Vasárnap délután a püspök
 Ruszkabányára uta- godta Maugrass francia követet, aki átnyújtotta tember 15-én délelőtt 11 óra 4

5 perckor 

zik és hétfőn ott osztja ki a bérmálást.
 Az őszi bér- megbizólevelét. 

lakosságnak térdre kell borulmia bá is 

maút szeptember végéig tart. 
() A magyar szülőotthon és c ögondo mindazideig, amig 

; 
zó javára a Magyar Népközösség

 irodájában R-né tentiszteleteken 0 

ötszáz leit adományozott. 
terelnök, államvezetőnek a

 nemzethez z 

e Azi áltványát felolvassák. A beszédet m
egafonk 

- A nagyenyedi református Bethle
n Kollégiom átil az ucca közönségén ek

 a harangok ez id 

tanítóképző intézetének igazgatós
ága közli, hogy az att ágal knui az Mecn o

rgalma meg 

intézet továbbra is működik é
s az új iskolai év ok- a ogni 

s 4 

. téber elsején kezdődik. A javít
ó vizsgák szeptember (-) Giurcaneanu Eduard jugos

zláv kitünte 

uonk MUsORa 
28-án lesznek. Az iskolai év ü

nnepélyes megnyitása II. Péter jugoszláv király Giur
caneanü Eduar 

as és hétfő szeptember 30-án délelőtt tíz órakor megy végbe. d ek,a temesvári kereskedelmi és ipa
rkamlale 

basárnap és éttő: Az intézet igazgatósága kéri
 az érdekelt szülőket, nöl ének és a Banca Románeas

cu temesvári 11 

APOLLÓ: A zöld császár (néme
t film). azokat is, akik a felvétel iránti k

érésüket már eddig igazgatójának a Szent Száva re
nd paranc 

CAPITOL: A szökevény (angol film). beterjesztették, hogy levelezőlapon s
ürgősen jelent- vényét adományozta. Giurcaneanu ezredes 

ÖORSO: A nagy játszma (an
gol film). sék, vajjon gyermeküknek a

z intézetbe hozatalára magas kitüntetést a román-ju
g 

SCALA: Ferdinand és a bika (angol film). biztosan számíthat-e az igazgatóság.
, l együttműködés terén szerzett érdem

eiért 
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azt is üzeni: 

A barátomnak 

A rádióm már a 

boldog voltam, hogy 
meggyógyult. 

tam; 

és a szomszédasszony 
ten érdeklődött: 

nak 

mondtam. 

szélgetésünket. 

OTT RÁDIO 
fedezékben, amely fölött légi támadás vonul el 
és hogy teljes legyen a borzalom, nem felejti el dult hozzám: 
a szirénák üvöltözését is belevegyíteni a pokoli 
hangzavarba... 

Jó, jó, - szólt közbe a barátom - de a 
ból állati hangokat is hallanak a szomszé- 

A MEGBOM 
Elromlott a rádióm... 
Tudom, az olvasó most 

neki semmi köze ehhez. Ezt 
én is, amikor a barátom szóva tette a dolgot és közölte velem, hogy a házigazdám ki akar lakol- tatni. A háziúr a barátom út 
tartsam be a házirendet és h 
lármával, amely szomszédaimat 
pélyesen felszólitott, távolitsam el lakásomról az állatseregletet, amely ugatásával, kukorékolásá- val és bőgésével szinte elviselhetetlenné teszi a házbeliek életét. Végül utasított, hogy családom- 

mert az állandó jajgatás 
méltó az úriemberhez. Ba- 
ta, hogy házigazdám még 

azt gondolja, hogy 
mondtam különben 

án figyelmeztetett, 
yjak fel a nagy . 
zavarja. Ünne- Hát ez az! Eppen ez mutatja, hogy megbom- 

lott ez a szerencsétlen készülék. Mert mi történt? 
Az egyik reggel hiába vártam a torna bejelenté- 
sét. Elhelyett a rádióm elkezdett kukorékolni. 
Olyan élethűen utánozta a kakas hangját, hogy mal éljek békességben, szédban nyomban válaszolt rá a baromfi- és ajtócsapkodás nem 

rátom végül elmondot Előszerettel utánozza a különböző állatok 
hangját. Hogy ezt bebizonyitsam, bevittem ba- 

elé, amelyet bekapcsoltam. 
omban megérezte, hogy idegen van 
mert ugatni kezdett. 

lcsaholt, hogy barátom ijedten u 
mert attól félt, hogy a veszett 
lábába harap. Az ugatás valóban jól sikerült. 

szelidült és mé- 

- Az ő háza, nem az őrültek háza! 
ekkor megmagyaráztam, 
a felelősségre a rádiómat, 

rátomat a keszülék 

hogy mindezért vonj 
Olyan mérgesen mert az megbolondult 
grott el mellőle, i kor sem müködött kifogás- készülék még a ásároltam. Sokszor előfor- 

hatásos politikai szónok- 
nok engem magával raga- 
mert analmában gondolt egyet és hirtelen egy operettelőadást kezdett 

talanul, amikor megv 
dult, hogy éppen egy 
latot hallgattam. A szó 
dott, de rádiómat nem, 

tti örömében nyomban meg 
an bőgni kezdett, mint egy jámbor tehén. 

ÖRÖK BETE 

Sok évvel ezelőtt történ 
mindaketten röv 

özvetíteni. Megtörtént azonban az is, hogy úgy a beszéd, mint a zene egyszerre hallatszott oly- képpen, hogy a szónok hangja, mint brummogó nagybögő, aláfestette a zenei h 
kívül azt is észrevettem, hogy 
a meghülésre és oilyankor min 
adt volna, krákogott, köhécselt, az énekhango- 

s sokszor olyan rekedt volt, hogy már borogatást akartam tenni a hangszóró- ra. Volt úgy is, hogy hangja egészen felmondta a szolgálatot és teljesen megnémult. Akkor a jeg- gyöngédebb bánásmód sem használt, mert még a néma leventénél is makacsabb volt, 
Jártam vele a rá 

megnézte, megkopogt 
hümmögött, mert idegzetét 
zaljait rendben találta. Add 
rájött, hogy mi a baja, 
Kristálytiszta hangját 
talos jókedvében, hog 
sem tudott tőle aludni 

angképet. Ezen- 
rádióm hajlamos 
tha a torka beda- . 

t. Az öcsémmel még 
id nadrágban jártunk. 

Nagyszüleink a gyárvárosi szöllőkben lak- 
dik napon meglátogattuk 

uk és egy zongora, 
tombolhattuk művé- 

at nehezen adta ki é 

tak és minden máso 
őket. Kakukos óra volt nál 
amelyen kedvünk szerint ki 
szi hajlamainkat. A látogatásnak az az érdekes- 
sége is volt, ho 
lett áthaladni. 
tünk fel és itt mindi. 
köztem és az öcsém 

diódoktornál is. A szerelő 
csóválgatta a fejét és 
akarom mondani hu- 
ig vizsgálgatta, amíg 

mert a rádió megszólalt. 
akkor úgy kiengedte fia- 
y a hatodik szomszédom 
A rádió harsogott és én 

a gyenge kis gépezet olyan 

gy a gyárvárosi vasúti hídon kel- 
Először is temérdek lépcsőn men- 

g nemes versengés támadt 
között, hogy ki tud több lép- 

gyszerre átugrani. A csűcsteljesítmény ná- 
gy lépcső volt és az öcsém hiába akart le- 

yszer sikerült neki is majdnem 
lépcsőt. Ha akkor az apám 
já, alighanem néhány hétig 

szeretett öcsém sebesült orral mászkált volna a városban. Ez a végét is jelentette a nemes versen- 
a az egészet. Igazán 
akkor erősen meg 

hogy nemsokára öt lépcsőre 
m a csúcsteljesítményt. Titok- 

. De csak titokban, 
kérdezték, hogy 

atugrnia mind a 
idejeben meg nem fog. 

Az öröm nem volt tartós, mert a rádiómnak megártott a dicsőség és meghibbant. 
gyanus jelet néhány hét előtt észleltem egy vídám előadás volt. E 
követte a másikat, amikor 
hördült és egy nagyszerűnek ígérkező 
csattanóját lenyelve, jajgatni kezdett.. 
- Na, mi történt? 

és a készülékhez ugrottam, de hiába tam, egyre keservesebben üvöltött Ci paskoltam és végül már az oldalát d 
csakhogy elhallgattassam. 
- Hát nem őnagyság 

tott? - kérdezte a baráto. 
BPersze, hogy nem a feleségem sírt, vágtam el a kérdezősködést és tovabb magyaráz- 

gésnek, mert az 
kár, hogy így történt, mert 
volitam győzödve, 
sikerül feljavítano 

gyik kacagtató tréfa 
a rádió hirtelen fel- 

ban próbálkoztam is otthon 
mert egyszer megláttak és 
ugrá ok. En viszont nem voltam hajlandó elárul- ni semmit és erre nevettek rajtam, h 
ifjúúr nem tudja, mit csinál. 

A hidon áthala 
feladat a szüleimne 
tünk rendezni a dolgot, hogy beleker 
nagyobb füstbe. Csakhogy itt megi 
nézeteink. Az öcsém ugyanis a szép fehér füstöt 
szerette, én meg a feketét. E 
ban ülett férfiui méltóságom 
hér füstöt leny 
férfias felada 

kérdeztem aggódva 

dni nem volt olyan könnyű 
a volt az, aki jajga- k. Az öcsémmel úg 

z valahogyan job- 
hoz. Meg aztán a fe- 

elni korántsem jelentett 
tot, mint a fekete füst belélegzése. 

em értem, hogyan szerethette valaki 
stöt, amelyből csak bárány- 
kete füst viszont ha elszáll, 

e. Vagy legalább is esőt hoz. 
yfelhők mire valók, azt még ma 

ökleimmel úgy dolgoztam a rádfó dobo- zán, mint a nagydobon, amikor kinyilt az ajtó 
dugta be rajta a fejét. Ijed- 

- Csak nem történt valami baja a kisbabé- azt a vacak fehér fü ? 
felhők lesznek. A fe 
viharfelhő lesz belől 
De hogy a bárán 
sem tudom egészen. 

Apban viszont igazat kell adnom az öcsém- 
ondolok a füstökre, hogy a fekete 

sem fütyült a mozdonyvezető. A fe- 
velésekor viszont sok 

a mozdonyok. Biz:osan nekik 
a rokonszenvesebb. Képzelh 
örömét, amikor bel 
venc füstjének a k 
ebben az élvezet, a 
kik annak idején. 
Mikor eleget bámész 

vonatot, vágányt, 
csit, akkor haj 
Egyet nem tudt 
nagy mozdony 
miért nem tud 
a nagy a kicsit? Miért parancsol 
a kicsinek? Akkor 
találok egy olyan 
jár. Otthon már me 
A szeneskocsihoz 

Azt hitte a jóasszony, h 
esett és azért jajveszékel, mert 

A szomszédasszonyt hama 
bár eleinte nem akarta elhinni 
lányom sír. De amikor a rádió 
akkor kénytelen volt meggyőz 

ogy kislányom el- 
megütötte magát. 
r megnyugtattam. 
, hogy nem a kis- 
zülékhez vittem, 

ődni, hogy igazat 

E szor fütvültek 
is a fehér füst volt 
etni szüleink nagy 

eugráltunk, ki-ki a maga ked- 
ellős közepébe. Hogy mi volt 
zt hiába magyaráztuk meg ne- 

- Valóban így volt, - erősítette meg a 
szomszédasszony, aki figyelmesen hallgatta be- 

De mondjam tovább. 
Utána néhány na 

A rádió jól viselkedett 
kintettel, úgy látszott, 
görcs kínozta szegényt 

volt, mert azután kitört 
Különösen akkor vi 

közveszélyes őrült, amik 
lentéseket mondják be. Ha rákezdi a 
hogy „a német főparancsnokság közli 
angol légügyi minisztérium jelenti, 
lehet vele birni. Ilyenkor minden porcikája re- 

mint a gépfegyver és a 
bombák robbanásának 

igja tarkítja. Este, sötétben olyan ez a han- 

pig nem volt semmi baj. 
és hiába lestem sanda te 
hogy csak átmeneti síró- 
. Sajnos, ez csak látszat 
rajta az elmebaj... 
selkedett úgy, mint egy 
or a különböző 

kodtunk, eleget láttuani 
váltót, mozdonyt és szenesko- 

landók voltunk továbbmenni. 
am akkor megérteni: ha már a 
után ott van a kis szeneskocsi, 

ól menni? Miért húzza 
mindig a nagy 
hogy majd 
amely magától 
am ezt a tervet. 

useg és ropog. Kattog, 
narcizajt nagykaliberű 
hang. g is valósított 

hozzákapcsoltam 

Ezt is olyan kitűnően utánozta, hogy akár 
lehetett volna fejni. Azután még fü örés 
trillázva, mint a nemes kanári madár és ami 
elunta magát, hortyogni kezdett, mint az al 

A barátom most már elragadtatással figy 
te a különös produkciót és azzal a kéréssel fo 

- Nem adhád el nekem ezt a rádiót? 
Meghökkenve néztem rá: 
- Miért kellene neked ez a rádió? 

Miért? Micsoda kérdés! Mert te talá 
nem szoktál bömbölni, ha a feleséged pénzt kél 
vagy a gyerek rosszalkodik? Ilyenkor egy goml 
nyomás ezen a rádión és a gép ordíthat, mint eg 
vadállat. Ha a hitelező jön, jajveszékelhet, esel 
leg ugathat és ráugorhat... Ha elalszol és ne 
ébredsz fel idejében, kukorékol, ha nincsen pén 
zed, tejre és a gyerek bőg, versenyt bőghet vele 
ha nem kész idejében az ebéd, tonbolhat és 
nyomasztó gondjaidtól nem túdsz aludni, hor. 
tyog helyetted... 

Sajnálkozva tuszkoltam ki a lakásból a ba 
rátomat, akit a nagyszerű kilátások egészen 
zavartak és elhatároztam, hogy mégis megjavít 
tatom ezt az ördög által megszállott masinát, mi 
előtt a háziúr kidobat és a szomszédok által megz 
gyilkolva engem földelnek el helyette... 

A hídról le is kellett jönni. Itt megint kez 
dődött a versengés, de ezen a téren az öcsémé 
volt az elsőbbség, azt már bevallhatom ma, ha 
mindjárt szégyenkezve is. Leértünk a hídról és 
most már véget is ért a mi birodalmunk. Szépen, 
illedelmesen kellett menni, nehogy elvigyen a ci- 
gány. Mozdony, autó nem járt errefelé és méz 
a libákat sem volt szabad görönggyel megdobál- 
ni. Csak beszélgetni volt szabad, de már ujjal 
rámutatni arra, amiről beszélgettünk, azt már 
nem csinálhattuk. Az első saroknál be kellett 
fordulni balra. Ennek a háznak a kertjében min- 
dig egy szomorú öreg úr ült tolószékben. Egy- 
szer megkérdeztem az apámat, hogy ha nagy le- 
szek, én is kapok ilyen szép széket? És akkor azt 
mondta az apám, hogy ne kívánjam ezt. Isten 
metsen meg ettől. 

Attól kezdve érdekelni kezdett az az ember, 
aki olyan székben ül, amelynek kereke van és 
mégsem jó, hogy az ember ilyesmihez jusson. És 
akkor hallottam egyszer, hogy az apám, meg a 
nagyapám erről az emberről beszéltek. Azt hit- 
ték, hogy migyerekek kint játszunk az udvaron 
és nem halljuk, mit beszélnek. Engem akkor job- 
ban érdekelt a felnőttek beszélgetése, mint a 
Zsoli kutya. Megtudtam, hogy az az ember a ke- 
rekes székben nemsokára meg fog halni. Az 
apám mondta ezt és én tudtam, hogy ő nem ha- 
zudik soha. Azóta mindig szomorúan néztem azz, 
az embert és könnyes lett a szemem, ha láttam. 
A torkomban éreztem a fájdalmat, mert nagyon 
sajnáltam. Pedig én boldog lettem volna, ha ne- 
kem lett volna egy ilyen székem, melyben utazni 
lehet. Elhatároztam, hogyha meghal ezaz ember, 
próbálok beszélni apámmal, hátha megveszi ne- 
kem. 

Több hónapig jártunk a szöllőkbe, de az em- 
ber mindig ott ült a napon a székével. Néha még 
mosolygott is és az nekem nagyon fájt akkor. 
Hát ő nem tudja, hogy mi vár rá? Aztán meg- 
halt a nagyapám és a nagyanyám a városba köl-/ 
tözött. Már nem jártunk a szöllőkbe és elfelejtet- 
tem azt az embert is a sarokház kertjéből. Azóta 
tizenöt év mult el. Az apám is meghalt azóta. 
Sok minden változott. 

Néhány héttel ezelőtt lett volna szüleim 
húsz éves házassági évfordulója. És azon a na- 
pon elindultunk anyámmal felkeresni a régi em- 
lékeket. Igy kerültünk ki megint a gyárvárosi 
szőlőkbe. Már nem ugráltunk a vasúti híd lép 
csőjén, már nem voltam boldog, mikor láttam, 
hogy a mozdony csak fekete füstöt ereszt ki ma- 
gából. És megálltam, hogy bele ne kerüljek a 
füstbe. Már nem sokra emlékeztem és az utat 

tolószékben az az ember, akit annak idején olyan 
nagyon megsajnáltam. Még több volt a ránc az 
arcán, a haja már egészen fehér volt. Olvasott 
szemüveg volt az orrán. És egyszer csak elmoso 

t, mint valahol Londonban egy légvédelmi ! és így indultunk a világkötüli útra. 
yodott.. Olvan fresa volt e 

/ 
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az üveg viszont gyant b.- 

Amerika tudományos intézeteiben, laborató- 

umaiban változatlanul folyik a kutató munka. 
ay ameikai tudós: Eidward Pendray kérdést in- 

tt az amerikai egyetemekhez, laboratóriu- 
oz, a nagy gyárak kutató osztályaihoz, 

y jelenleg milyen problémákon dolgoznak, 

en agyagok készülékek, eljárások tökélete- 

n fáradoznak. Ezekből a válaszokból Pen- 
ray képet akart nyerni arról, hogy 

milyen lesz az élet huszonöt év múlva a föl- 
ön. 

indennapi élet nyoma legalább negyedszázad- 
kullog a tudományos felfedezések és vívmá- 
k mögött, ennyi ideig tart, amíg egy új talál- 

a tudós szobájából, vágy a laboratóriu- 
ól közhasznalatba kerül. ÁA vitamínokat 28 

7 előtt tedezték fel és csak néhány éve tud ró- 
ik a laikus, 
a villamos főzés három évtized mulva került 

csak a lakásokba, 
televízió pedig, amely 1940-ben Amerika új és 

épszerű szórakozása, 1884-ben került először 
ejelentésre a szabadalmi hivatalban. 

A beérkezett tudományos válaszok a követ- 
kezőképpen festik le az emberiség életét 1965- 
en: 

A lakásokat nem szénnel, olajjal, vagy víz- 
fogják fűteni. Ez a fűtési mód teljesen el- 

vult és nem gazdaságos. Ezek a fűtőeszközök 

ak a levegőt melegítik és ez a megmelegített 

evegő melegíti aztán a szobát - ez kétségtele- 
ül hagy ehnergiapazarlással jár. Huszonöt év 
ulva 
infravörös sugarakkal, vagy magasírekven- 

ciájú hullámokkal fűtenek majd. 

Mindkét megoldás nem közvetve, hanem közvet- 

enül melegíti az embert és a hőenergia nem po- 

olódik a levegő felmelegítésére. Az egyik 
rikai tudományos intézetben már ilyen 

965-ös módon fűtik a laboratóriumot: 
a tudósok ingujjban ülnek és dolgoznak, a 

testük kellemesen meleg - pedig a szobá- 

ban nulla fok alatt van a hőmérséklet! 
frígylésreméltó dolguk lesz negyedszázad 

mulva a nőknek: 
a háztartás alig ad majd munkát. 

dray így írja le az otthonában dolgozó nőt: 

„Kint hideg tél van, de a konyha ablaka tár- 
nyitva. Sehol sem látni régimódi kályhát, de 

a háziasszony nem érzi a hideget, látha- 
tatlan sugarak melegítik. 

Infravörös lámpával főzi a burgonyát, amely a 

víz-farmon termett. (A víz-farmon sugarakkal 

3Y ÉLÜNK MAJD 100 
Vizből, szénből és levegőből készül a harisnya, üvegből a szövet, 

mesés kisérletei 

kémiai szerekkel gyarapítják a növényeket és 

enként négy termést produkálnak.) Az infra 

vörös lámpákkal élvezet és gyerekjáték a főzés 

ezek olyan pontosan irányítható hőt termelnek 

am hogy már az 1940-ben végzett kísérleteknél in 

1 fravörös sugarakkal 
megfőztek egy jégbe fagyasztott tojást - 

anélkül, hogy a jég elolvadt volna. 

A konyhában dolgozó asszony szénből készült 

harisnyát, üvegből szőtt ruhát visel. Főzés köz- 

en a televiziós-készüléket figyeli, amely esemé- 

nyeket, szindarabokat, divatbemutatókat közve- 

t. A piasztikus anyagból készült ház takarítása 

ercek alatt kész. 
Por úgyszólván sehol sincsen a lakásban, 

ektromos készülék tisztítja a levegőt, nem en- 

edi be a port és a bacillust. 1965-ben a levegő 

em járhat szabadon a lakásokban. A levegőnek 

nielőtt a szobába kerül, előbb elektromossággal 

elített rétegen kell keresztülhaladnia, azután 
émlapokon, amelyek ellenkező előjelű elektro- 

ossággal telítettek. Ezek a lemezek felfogják 
port és kormot, sőt a bacillusokat is. 

Fontos szerepük lesz a jövőben az ultravio- 

et-lámpáknak. Ezeket ma is használják már 

gy é amerikai éttermekben evőeszközök és po- 

ak sterilizálására és a kórházakban ezzel vi- 
tják a műtöket, mert ennek a lámpának a fé- 

megöli a baktériumokat. 1965-ben - véli 

dray - járványok idején (amelyek bizony- 

ayal igen ritkán lesznek) nem kell bezárni az is- 

Akat, mozikat, színházakat, hangversenyter- 

et, sőt kötelezővé teszik majd, hogy a lakos- 
g ezeket a helyiségeket felkeresse, mert itt 

gyszerre sok embert lehet bacillus-ölő ul- 
traviolet lámpákkal besugározni 

így a járvány terjedését megakadályozni. A 

gy et a Napenergiájának mun- 

ogása okozza majd. Etéren Dr. C. G. Ab- 

kísérletei 

Az amerikai laboratóriumok 

aluminium-tükörre gyűjti a napsugarakat 
és a tükör óraszerkezet segítségével állandóan 
követi a Nap útját. Abbot napgépe mindennemű 

főzést nagyszerűen elvégez és éjjelen át nagy- 

mennyiségű vizet melegít fel. Kalitorniában már- 

is többszáz ilyen gép van használatban a farmo- 

kon. Ennek a napenergiagépnek tökéletesítése 
1965-ben lehetővé teszi, hogy 

egész országokat egy helyről lássanak el 
napenergiával. , 

sőt megoldják majd azt is, hogyan lehet a nap- 
sugarakat közvetlenül villanyos árammá átala- 

kítani. Ha ezt feltalálják, akkor 
minden ház maga termelheti világítását. 

A tetőn gyűjtik össze a napsugarakat és ezeket 

a házban levő készülekek azonnal villamos áram- 

má alakítják át. Ez a probléma ma már olyan 

komoly stádiumban van, hogy az amerikai „Mas- 

sachusetts Institute of Technology" hatszázezer 

dollárt kapott ilyenirányú kutatásokra. Ha ezt 

megoldják, 
a világ képe teljesen átalakul, 

a napsugarakból nyert villamos árammal táplált 

vízművekkel a Szahara-sivatag, Arábia, Palesz- 

tina és Ausztrália száraz és lakatlan része termő- 

földdé változtatható és bőven öntözhető. 
A világítás terén is teljes átalakulás vár- 

ható. Ma a villanyáram drótszálat hoz izzásba és 

ez világít. 1965-ben a villanykörte egészen más 

elvek szerint készül majd. A lámpát merkurikus 

gőzökkel és bizonyos kémiai anyagokkal telítik. 

Ha ezen villamos áram halad át, ultraviolet su- 

gárzás keletkezik, amely az emberi szem számára 

nem látható. Az ultraviolet sugarak fényre lob- 

bantják a kémiai anyagokat és ezek világítanak. 

Ilyen lámpák már ma is léteznek és 

wattonként harmincszor, sőt ötvenszer több 

tényt árasztanak, 
mint a mai normál villanykörték. 

Egy másik népszerű világítási mód 1965-ben: 

a falakat kémiai anyaggal vonják be, amely vi- 

aNylon nevű fonalat, amelyet 

használják. De 1965-ben ! 

ha ultraviolet sügarakat irányítanak rá. 

Lámpára nem lesz szükség, 

a falak világítanak 

s az ilyen szobában sehol sem lesz árny
ék, vagy 

sötét sarok. 
A ruhaiparban teljesen átveszik a vezetősze

- 

repet azok az új anyagok, amelyek mostaná
ban 

kerülnek forgalomba. Első helyen kell említen 

vízből, szénből és levegőből 

készít egy amerikai gyár. A Nylon-harisnya mál
 

kapható Amerikában: olyan 
erős, mint az acél és olyan finom, mint a 

kháló. 

A Vinyon nevű anyag petróleumtermékek
ből ké 

szül és teljesen gyűrődésmentes, víz- és tűzbizto
s 

és rugalmasabb, mint a selyem. Ezek a s
zintéti- 

kus fonalak 1965-ben nemcsak japán selyemipa- 

rát teszik feleslegessé, hanem nagyrészben be
 

töltik a pamut és gyapjú helyét is. 

Övegfonalat már ma is készítenek. Ezek 

olyan vekonyak, mint az emberi hajszál eg
ynyol 

cad vastagsága. Az üvegfonalat rendes szövő- é
s 

fonógépeken lehet manipulálni, de az üvegkelme 

egyelőre nehéz és drága s csak ipari célokra 

a ruhaanyagok nagyrésze üvegfonálból 
készül 

és üvegkalapot és üvegretikült hord majd a 

dáma. 
Az üveg erős versenytársa lesz a textiln

ek, 

ezzel szemben a üvegből készült üveget a 

szénből nyert gyanta fogja kiszorítani, A gyan- 

taüveg átengedi az ultraviolet-sugarakat, - a 

mai üvegen ezek nem tudnak áthatolni. 

Már készülnek is szemüevegek és lencsék 

ilyen gyantaüvegből, amely teljesen törhetetlen. 

A gyantaüveg olcsó lesz 1965-ben körülbelül 

500 leiért vásárolható az ebből készült kompli- 

kált szemüveg és 
1000 leibe kerül majd a nagyfényerejű, ér- 

gékeny fényképezőlencse. 

A földművelés a következő 25 évben na- 

gyolb fejlődésen megy majd át, mint az elmult 

ét évezredben - jósolják az amerikai tudósok. 

Dr. Blakeslee rövid idő alatt újfajta növényeket, 

űj keresztezéseket képes produkálni, olyan fo- 

iyamatot tud létrehozni, amely a természetben 

csak évszázadok alatt megy végbe. 
„Bizalommal tekinthetünk a jövőbe - fejezi 

be megállapításait Edward Pendray - hu- 

szonöt év mulva az emberiségnek kellemes 
és könnyű élete lesz". 

Csak kik érik meg ezt az aranykort?... 

ala 

szivós küzdelem sötéti 
Nincsen borzalmasabb betegség, mint a mind-

 

annyiunk élete ellen leselkedő titokzatos rák. 

Bátran nevezhetnénk ezt a szörnyű bajt a mode
rn 

bélpoklosságnak, mert ez is még élő állapotban 

rombolja szet a szervezetet és a legborzalm
asabb 

daganatokkal, fekélyekkel borítja el azt
, akit a 

halállal eljegyzett. A rák megtámadja a bőrt, a 

szemet, a gyomrot, célba veheti az összes belső 

szerveket és rendszerint mikor felismeri
k, már 

minden késő, mert megásta további útj
át az átté- 

télek révén. Az orvostudomány legnagy
obb prob- 

lémája ez a titokzatos betegség, amelyet
 mind- 

máig nem sikerült felismerni, nem sikerült 
mil- 

lió és millió kísérlet útján sem megta
lálni az 

okát. A bélpoklosság okát, a Hansen-fé
le bacil- 

lust már sikerült megismerni. A tüdő
baj, a him- 

lő, a kolera, a tifusz, a gyermekágyi 
láz és a leg- 

tőbb betegség már ismert az orvosok sz
ámára, 

tehát reménységgel lephet a beteg ágyához, 

hogy azt megmentse, a rákbetegséget
 azonban 

még mindig a legsötétebbp homály 
fedi, pedig 

egyre nagyobb számban pusztítja áldozata
it. 

Hiába laboratóriumokban folytatott kísér- 

letező munka, hiába a Rockefeller-ala
pítványok, 

a legnagyobb költséggel létesített rákku
tató és 

fákgyógyitó intézetek, eddig még mindig
 csak a 

tapogatózás állapotában van a tudomány
, mert 

nem is tudja, hogy mi a rák tulajd
onképpen. A 

rák valódi oka ismeretlen. Nem tudjuk, 
honnan 

támad, hogyan támad, nem tudjuk, ö
röklődés, 

vagy hajlam eredménye-e, nem tudjuk biz
onyos- 

sággal azt sem, hogy a fertőző betegségek 
sorá- 

ba tartozik-e, vagy nem, csak az 
a tény, hog: 

njabban a műtőorvosok már nem igen m
ern 

keztyűtlen kézzel hozzányúlni a kimetszett 
rákos 

képződményhez. Legsürgősebb volna már vég
re 

tisztában lenni ezzel a rettenetes betegségel, 
mert 

vagy három évtized óta egyre hevesebben sze
di 

áldozatait. Míg azelőtt leggvakrabban a megáll
a- 

Dodottabb kor betegsége volt a rák, most minden eit tartják a legeredményesebbnek. 

erikai tudós egyszerű és olcsó gépet 

amely e 

korosztályban egyaránt pusztít és megdöbben- 

tően emelkedő a statisztikai arányszáma. i = 

ménysugár vetődött 
a rákbetegség elleni 

ébe 
Mint vaksötétben a hirtelen támadt fénysu- 

gár, úgy hat ránk az a jelentés, amely most Ber- 

Hinből érkezett. Onnan közlik ugyanis, hogy a 

Vilmos császár-intézetben a Butenant tanár mel- 

lett működő orvosok megtalálták a rák kórokozó 
baktériumát. Ezen hír szerint megtalálták tehát 

azt a mindeddig meddőn keresett parányi ellen- 

séget, mely az egészséges emberi szervezetet 
megtámadja és azt robbantásszerűen szétveti. 
Ha ez a jelentés igaz, akkor megoldást talált az 

orvostudomány legnagyobb problémája. Ha a rák 

kórokozóját valóban megtalálták, úgy remélhet- 

jük, hogy csakhamar megkezdődhetik a diadal- 

mnas offenziva a legborzalmasabb betegség ellen. 

Mert, hogy mekkora nyomorúságot jelentett ez 

a kór, csak az budhatjá, aki meglátogatott egy 

fák-kórházat, vagy megtekintette valamelyik kli- 

hika rákosztályának betegeit. A poklok kínjait 

szenvedik át ezek a szerencsétlenek, akiket csak 

a szüntelenül adagolt morfium réveteg álma csil- 

lapít némileg, mielőtt beleroskadnának a minden 

gyötrelmet szenvedettek a megváltó halálba. Mil- 

fó és millió megkínzott ember számára jelentene 
gyógyulást, ha valóban igaz volna ez a hír. De 
egyelőre mégis fenntartással kell fogadni, mert 
nagyon sok csalódás volt már eddig. Majdnem 
minden két-három hónapban, hol innen, hol on- 
nan jön a jelentés: Megtaláltak a rák kórokozó- 
ját. Áztán 
sem hozta meg az igazi eredményt a fel 
Egyszer azonban mégis célhoz fog jutni a tudo- 
mán y. 

Talán most tényleg 
lenséget, talán most mégis 4 
a végcélhoz. Mint ahogy Koch, Pasteur, Hansen 
és a többiek is végre nagyítójuk őrél 
hajtották a renitens vadat. Szeretnénk már tu 

ni a további fejleményeket. Minden perc a sze 
rítaná ki. Mert vedések, könnyek tengerét szárítaná ki. Mert ! 

igaz, hogy megtalálták a rák kórokozóját
, úi 

ez lesz a huszadik század legemberiesebb és 1 

nagyobb jelentőségű tudományos diadala. 
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Az égigérő torony 
L 

ippen vége volt az órának, a muk csoportosan 
Kmlöttek ki a teremből, a folyoesó megtelt kavargó 
Hohányfüsttel, összeolvadó beszédfoszlányokkal, a 
szélesre tárt ablakokon bezuhogó fénykévékben por- 
szemek táncoltak. 

Kékköpenyes altiszt jött a folyósón végig, han- 
gosan kiáltva: 
- Ormos úr, Ormos úr, távirat... 
(Valaki tovább adta a kiáltást: 
- Ormos, táviratot kaptál... 
Ormos István ott állt az egyik ablakmélyedés- 

ben, jegyzeteit rakta be a táskájába, ahogy a ne- 
vét hallotta, felfigyelt: 
- Tessék, itt vagyok... 

Néhányan körülfogták, barátok, kollégák, ki- 
váncsiskodók. Ormos gyorsan feltépte a táviratot. 
A papiron ez a pár szó állott: 
- Apád beteg, gyere azonnal... 
Ormos nézte a papirlapot. As első pillanatban 

még gondolata sem volt, érzese se n. Zugó üresség, 

büket csend zuhant le rá. Szédült. Apró tüzes pon- 
tok úsztak előtte a levegőben, lassan felfelé. Aztán 
elöntötte valami ködös bizonytalan érzés, tompa 
rsibbadás, határozatlan fájó remegés. 

Kormanik, a kedves, vékony kis Kormanik ag- 
gódva kérdezte: 
Te, Pista, csak nincs valami baj?... 
Ormos tétován, halkan felelte: 
Nincs semmi... haza kell mennem... 
Elmosolyodott, nem akarta, hogy megsejtsék 

a valóságot, hogy sajnálják, hangjába könnyed kis 
vidámságot erőltetett, ahogy mondta: 
- No, szervusztok... 

Megfordult és gyors, sietős léptekkel indult 
ne kifelé. A halk zsongás, amely betöltötte a fo- 
lyosót, elkisérte egészen a nagy szélesretárt ka- 
puig, ott aztán beleolvadt az ucca hangos, vad lár- 
májába. Ment, most már lassubb léptekkel, végig az 

nccák kavargásában, lehajtott fejjel, fáradtan, ha- 
lálos fáradtan. Ahogy hazatért, a szobájába, végig 
Hobta magát az ágyon és úgy maradt, fekve, moz- 
Hdulatlanul, sokáig. Nézte a mennyezet szürkésfehér 

falát, rebbenéstelen, üres tekintettel. Az életére gon- 
Holt és arra, hogy mindennek vége. Vége, egysze- 

rűen, kegyetlenül, vége... Az apja beteg, halálos 
beteg, máskép miért is hivnák haza őt... Igen, az 
apja meghal és őneki otthon kell maradnia... Kell... 
nincs más megoldás... hiába... Pedig milyen más- 
kép gondolta el, mennyire máskép... Hogy mérnök 
lesz... Építész... És a tervei... A házak... Ha- 
talmas épülettömbök... Üvegfalu klinikák... Pá- 
lyaudvarok... És a torony... Az égigérő torony... 
És most vége, mindennek vége. 
ojtó, tehetetlen keserűséget érzett és azt, 
hogy az arcán végigcsurrannak a könnyek. 

II. 

Az állomáson nem várta senki. Egyedül kel- 
lett elindulnia a hosszú úton be, a falú felé. Kabát- 
gallérját feltűrte, mert esett, ködös, ólmos, egy- 
hangú eső. A felhők feketén, mozdulatlanul lógtak 
az alacsony égen. Az út sáros volt, a kerékvágasban 
sárga víztócsák álltak, a mezők felett a felázott föld 
párás lélekzete terjengett, szürke, ködös foszlá- 

nyokban. A falú mozdulatlanul aludt az őszi 4él- 
utáni csendben. A házak némák v tak, üresek. Az 

öveké is. A konyha üres, hideg. A szobaajtó előtt 

megállt egy pillanatra. Nehéz, fojtó szorítást érzett 
a mellében, mintha valaki rátérdelt volna, mintha 
fojtogatná. Tétova, reszkető kézzel nyomta le a 
kilincset. Benyitott. Szemben, a megvetett ágyon fe- 
küdt az apja, sápadtan, fehéren. az ágy végenéi állt 
az anyja és ahogy az ajtónyilásra felemelc fejét, 
ederepo Auuoy ednso eutezs e AoU "ellel somao 
az ágyhoz és nézte az apját, a beesett, öreg, fáradt 
arcot. Csak susogva tudta mondani: 

- Apám... 

Az öreg ember kinyitotta szemét. Halkan, na- 
gyon halkan mondta: 
Hivattalak... beszélni akartam veled... 
hogy megmondjam, maradj itthon... dolgozni... 

Ormos intett: 
- Értem... ; 

Az öreg újra kérdezett, halkan, félve: 
-- Itthon maradsz?... 
Ormos ránézett az anyjára, az vissza rá. Nem 

szólt, de a szemében ott égett a kérdés, az alázatos, 
asszonyi könyörgés: 

Ormos csendesen modtaaa 
- Maradok... 
Az öreg ember arca megenyhült, mosolygott, 

szelíden, boldogan: 
- Jól van, - susogta, - most már jól van... 

n elmehetek... Itthon maradsz... Hidd el, csak a 

munka nagy... A föld... Dolgozni kell... Szán- 

tani... Vetni... Csak az a boldog, aki így él... Ez 
az élet... És a föld jó.. .Hálás... Es szeretni kell... 
Nagyon szeretni.. És nem adni oda másnak... 
Senkinek... Egy rögött sem... EÉrted... A föld 
a mienk... 

Elhallgatott, a beszéd kifárasztotta, 
szemét. 

Ormos pedig az ablakra nézet: amelyen ólmo- 
san, egyhangúan doboltak az esőcseppek. Minden 

csupa köd volt. Összefolyó, végte en, halálos köd.. 

IL 

Hazajött a temetésről. A ház csendes volt, üres. 
Az öregasszony könytől égett szemmel ült az asz- 
tal mellett, maga elé meredve, mozdulatlanul. 

Ormos odalépett az ablakhoz és kinezett. 
Fent az égen már szétfoszlottak a felhők, a 

dombokról idevilágitottak a ragyogó mezők. 
Ormos halkan megszólalt: 

- Kimegyek a földre... ! 
Az asszony bólintott: 
- Menj... : ; 
Délután volt, tiszta, őszi délután. A falu lustán, 

lehunyta 

légigérő torony... 

boldogan nyujtózott végig a völgyoldalban. A 
zők felett meleg fény ömlött végig. 

Ormos kiért a földre. 
Az útszélen megállt, nézte a barna hantok: 

parányi kis zöld búzadárdákat, a vetést. Csen 
zúgó, mély csend. Valahonnan a messzeségből 
hajtás indult meg és friss, nyers illat. Az élet 
tiszta, ziháló lélekzete. 

Ormos felnézett az égre. 
Fent felhők úsztak, nagy kavargó felhők. 

most ért a nap elé. Ormos nézte. A felh 
volt, olyan, mint valami torony... Igen, mint 
toreny... Ott, alul az oszlopok, azon az ívek 

tetején a magasba törő csúcs... a torony. 

Talán egy pillanat volt csak az egész, 
szétszakadt a felhő. Apró, örvénylő foltok rohantal 

tovább, beleveszve, beleolvadva az ég tarkaságál 
És már ragyogott a nap, a mezőn újra fe 

ömlött végig, arany, lángoló aranyfény. És a k 
keny, hegyes búzaszálakon vízgyöngyök villogta 
tarkán, szivárványosan. 

Ormos elmosolyodott: 
- Milyen szép a vetés... 
A búzatábla közepén kenderike raj rebben 

láma mögött. Aztán csend lett újra, nagy, boi 

békés csend... 

Párisi éjszakák 
1940. szeptember elejéi 

Párisból írják: Hosszú, egyszólamu sirámmal 

felsokoltanak a rendőrhívó készülékek: a gyér járó- 
kelők léptei gyorsabb ütemet kezdenek verni a jár 
dán; a St. Augustin-templom toronyórája tizen- 

egyet kongat; rendőrautó hangszórója recsegi bele 
az éjszakába: 

Záróra! Hajnali öt óráig mindenkinek otthon 
a helye!... 

Percek ajatt csönd borul a városra. 
Nesztelen lépéseim gépiesen igazodnak az előt- 

tem haladó német katonacsizmák patkócsattogásai- 
nak üteméhez. Magamra maradok Párissal! Sötét 
van. Hetven-nyolcvan lépésnyire egymástól bágyadt, 
kis fénytócsákat ejtenek az aszfaltra a lombok kö- 
zött megbúvó uccalámpák. Sápkóros útjelzők ájult 
városban... Se fülnek, se szemnek nem izennek az 
élettelen ablakok... Pedig 

a város lakosságának egyharmad része már 
visszatért. 

A nap némely óráiban most már emberhullámok höm 
pölyögnek a Champs Elysées-n, meg a Szent Lazare 

pályaudvar tájékán. Akad pillanat, amikor elkapja 
az embert az örök Páris hétköznapi sodra. Az üzle- 

tek, árúházak tömve vannak. 
Az emberek vásárolnak... azt ami éppen kap- 

ható. 

A kávé, a csokoládé, a sajt ritka csemege. A selyem- 
harisnya elfogyott. A félkilónyi havi cukor-rátáért 
sorba kell állni. Van rá idő bőven: a lakosság fele 
munkanélkül várja a holnapi csodát, amely ujra 

keresethez juttatja majd... Mikor? 
- Minél előbb: - véli az optimista. - Vég- 

tére is az a legfontosabb, hogy meginduljon a ter- 
melés. Ha már elvesztettük a háborút, igyekezzünk 
legalápb megnyerni a békét... 
- Felelősség! - kiáltják a politikusok. Lesuj- 

tani a felelősekre. Nem pedig megvert generáliso- 
kat dekorálni... 

-Minden mindegy - mondják a pesszimisták. 
- A gazdagok a pénzükkel együtt lógtak meg. 

Pénz nélkül pedig nem lehet üzembe helyezni a gyá- 

rakat... 
A párisi lapok ontják a vezércikkeket, amelyek 

a kormány Párisba való visszatérését sugal- 
mazzák, sürgetik, kérik, követelik. 

Egyes miniszteri hivatalok vissza is tértek már, az 
Igazságügyi Palota termeiben ujra mozgalmas az 
élet, de maga a kormány csak nem jön. Laval itt 
járt napokig, de mit sem végzett. Megalakitotta a 
Francia Gazdasági Kamarát, amely a gazdasági elet 
ujjászületéséhez szükséges tőkét a francia föld te- 
lekértékéhez viszonyitott bankjegy kibocsátásában 
és a befektetendő munka gyakorlati értékében lát- 
ja. Országszerte tiltakoznak az ellen, hogy a háborús 
passzivák az adózó polgárság terhére irassanak. Nem 
kétséges, hogy az „egyesülés"-ben látott nemzeti 
erő, a „munka-tőke", meg ehhez hasonló jelszavak 

a német ideológiai felé való igazodásról tesznek 
tanuságot. 

És mégis... a politikusok kiálásában van valami a 
régi politikai pártállás attitüdjéből. Ez természetes 

is! Az utolsó másfél század légkörében kialakul 
francia jeliem számára a politika nélkülözhetetler 
életelem: mindennapi kenyér... A matériális érte 
lemben vett mindennapi kenyér nem hiányzik 

Nincs is kenyér-fejadag, 

Csak éppen, hogy nem mindig lehet rá vajat ken 
ni, s nem akármikor lehet tejbe mártani. 

Hús, meg főzelék egyelőre van elég. 
De a megszokott, közönséges, vörös asztaliborbas 
nmapról-napra nagyobb a hiány. A bortermelő Fran 
ciaországban ez érthetetlen s magyarázatot csak : I 
szállítási nehézségekben lehet rá találni. A dolo 
természetéből folyik, hogy a vasút elsősorban : 
megszálló sereg szükségleteit kell, hogy szolgálja ki 
Ugyancsak érthető okokból a benzinkészlet is csal 
másodsorban állhat a polgári lakosság rendelkezé 
sére. Ahova nem jut el a rendszeresen közlekedő vi 
cinális vasút, vagy a „metro", ott a párisi konglo 

merátum élete ma gyalog jár... vagy legfeljebb bi 

A kerékpár „divatja" ma nagyobb, mint valaha! 

A menekülés napjaiban rengeteg hányódott el be 
lőle az utak mentén tönremenvén vagy gazdát cse 
rélvén, minden adás-vételi formalitás mellőzésével. A 
bpiciklijüket eldobált polgárok most visszatérvén ujai 
kénytelenek vásárolni, ami ma nem egyszerű dolog 

A szaküzletek kiürültek. Csak egyes szerelőműhe 

lyekben lehet rendelni, ahol van még alkatrészrak 
tár. Az ára, természetesen, kétszeresen a két hó 
nappal ezelőttinek. 

Autobusz és taxi csak a multak emléke a mal 
Párisban. 

Az állomásokon gyaloghordárok, meg kézi tolóko 

csik várják a bőrönddel érkező utasokat. Imitt-amotl 

felbukkan az uccákon egy-egy feketére lakkozott ba 

tár, békés, szabadságolt remonta vonja tempós üge 

tespen. Mint egy mult századvégi képes ujságbó 

kivágott illusztráció. Rikitó anakronizmus a Champ 

Elyséesen, amely felett ugyanakkor modern némel 

repülőgépek búgnak. Mikor lesz megint benzin 

hogy Párist ujból elöntse az autóforgalom? Ki vol 

na a megmondhatója? De nem lehet ölbetett kéz 

zel várni az idők változását! Valamelyes megoldási 

kell találni. A mérsékelt üzemmel ujraindult 

autógyárak főproblémája most a benzinhajtá-
 

su motorok átalakitása gazogénes e 

in-gáz helyett „erdő-gázzal fogják m l ödtet 

oyut vagyis faszénből előállitoti 

szénoxiddal. A találmány nem új. A francia ip 

csupán egy, a gondtalan jólét idején elejtett 
fonal 

vesz ujra kezébe... Most, éjjel tizenegy után
 a p 

risi polgár kinyitja sötét szobájának ablakred 

nyeit, hogy bebocsássa hálószobájába a nyár
végi 

szaka enyhén hűs fuvalmát. A forgalommentes 

cák csöndjében hamarosan elszenederül s arró 

modik, hogy szenet hordat a pincéjébe a jövő
 

hidege ellen. Szegény párisi polgar, tavaly ily 1 

még azzal sem törődött, hogy a szenet bányásszák- 

avagy úgy terem-e, mint az alma a fán... 
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PÁARBAJ 
Irta: BERCZY LAJOS 

Ez a párbaj egy kis mezővárosban történt, 
de nem most, hanem még az úgynevezett béke- 
korszakban. Visszaemlékezni rá ma - úgy vé- 
lem - két okból érdemes, ha kurta percekre is. 
Először, mert nem nélkülözi a párbajoknál egyéb- 
ként szokatlan vídám elemet, másodszor, mivel 

z is lakozik benne. 
Mint az egyik duelláns segéde, magam is 
lője voltam ennek a különös párviadalnak. 

Két nappal előtte érkeztem a városkába s úgy 
kerültem bele, hogy azon az estén nagy muri volt 
a kaszinóban s ezen a mulatságon történt a pár- 

vezető összekoccanás. Az persze külön haj- 
tása volt a keve-kavicsosi humor-fának, hogy 

engemet, mint az ottani társaséletben járatlan, 
tanárt belé vontak az ügybe, anélkül, hogy 

A otottak volübek k A mul on többek között feltűnt nékem, 
ozya térebíten, és az adóügyi jegyző felesé- 
ge kellemetlen megjegyzésekkel bosszantják egy- 

dául, amikor a járásbíróék, jó későn 
eztek, a jegyzőné ezekkel a fullánkos sza- 

val fogadja mézédes hangon: 
késtetek, édesem, nagyon elkéstetek. 
öltözködés és egyebek. .. De legalább 

nem oltátok az időt hiába, Tercsike (a bí- 
róné húga) ma olyan fiatalos... 

ető, hogy a járásbíróné nem maradt 

- Csak fiatal, édesem, csak fiatal. Persze 
nem lehet mindenki olyan kis libuska, mint a 

Peraze, az 

Sajnos, édesem, ezen a koron is át kell 
esni a lányoknak. Tizenőt év előtt Tercsike húgod 

Később megtudton, a két hölgy közötti vi- 
szály ártatlan oka az űúj aljárásbíró volt, akire 
sgyaránt szerették volna kivetni a férjfogás há- 
lóját. 
Ejfél után a járásbíró valami semmiségen 
összeszólalkozott a jegyzővel. Az is feltünt, hogy 

fél óra mulva már rebesgették a párbajt s Va- 
lódi okául nem a cigányozás miatti nézeteltérést 
emlegették, hanem a két asszony feszült viszo- 

- a végén kiderül - igen figyelemre méltó böl- 

nyát. „Ezek a kisvárosiak nem tudnak titkot 
A gondoltam magamban csodálkozva, 

hiszen már az Aaszonyok is tudják, hogy a járás- 
bíró és a jegyző párbajozni fognak. 1 látható 
a viselkedésükön a zavant ijedtség... 

De hogyan is gondolhattam volna az igaz- 

Harmad nap korán reggel kocsival jött 

értemi Gyula bácsi, a járási számvevő és Keve dr. 
orvos. Kissé elfogultan ültem melléjük, mert ez 

volt a párviadalok terén első szereplésem és azt 

hittem, fontos személyiség vagyok. - Hol van- 

nak a fegyverek? - kérdeztem Gyula bácsit. 
„Mögöttünk hozzák szekéren - felelte hanya- 

gul s e kulacsot vett elő. „Na szervusz, 

öcsém, huncut az úr!" - húz egyet a kulacsból 

s átnyújtja nekem. „Szervusz Gyula bátyám" - 

rebegem meghatottan s én is nagyot húzok be- 

lőle. Borzasztó erős pálinka volt benne, jóféle 

köhögtetős. „Koc, koc!" - enyelgett az öreg úr 

és az orvost kínálta. Ő is ivott, de nem köhögött 

tőle, Egypárszor még meghúztuk a kulacsot, míg 

odaértünk a kiserdő tisztásához. Mi voltunk az 

elsők. Kisvártatva a mögöttünk haladó szekér 

is megérkezett. Mennykő nagy ládát emeltek le 

róla s egy fa alá helyezték el. Minek ide egy láda 

fegyver21! Megnéztem az órámat: hat óra. 
- Jöhetnének már - mondom fontoskod- 

va, az ellenfélre célozván. 
Majd itt lesznek. A párbaj nem árverés, 

ahol a végrehajtónak nem szabad elkésni - ok- 

tat Gyula bácsi. 
Este hallottam, hogy a másik doktor nem 

t, kiszállása van - mondja tovább, 
Hát akkor mi lesz? - kérdeztem ijed- 

ten. í 
Gyulabá legyint: 

- Semmi Ezájön helyette a lódoktor. 
Megrőkönyödtem. 
Az áliatorvos!? - kiáltottam - „pár- 

Bbajhoz? ; 
Gyula bácsi nevetett. 
- No, no, mit zel - kiáltott rám az 

úr. - Mi csak a lényegre nézünk, a lényeg 

g az, hogy elégtétel adassék és vétessék, ezt 

edig a lódoktorral is elérhetjük. Nem igaz? 
Igaz, igaz, - szóltam kevés meggyőző- 

é. 

Negyed hétkor megérkezett segédeivel és 

az állatorvossal a járásbíró is. Mi, segédek a 

agy láda körül csoportosultunk. (Szent Isten! 

Ebben talán ágyú is van, gondoltam.) Az orvo- 

ok műszereikkel foglalkoztak, Gyula bácsi elő- 
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SPORT EMi NYEK 

A mai, vasárnapi sportprogramon három nem- 

zeti bajnoki mérkőzés szerepel. A Ripensia csapata 

délután négy órai kezdettel az Electrica pályán A- 

liga mérkőzést játszik a bucurestii Unirea Tricolor 

együttese ellen. Délelőtt tizenegy órakor az Electri- 

ca-pályán az Eleetrica-CAMT Biiga mérkőzést bo- 

Sporthirek mindenfelől 

A Régner t testvérek Magyarországra távoztak. 

X Gloria összsállitásában változás, állott be. Rég- 
ner II. helyett Pintea, a Crisana CFR volt hátv dje 

játszik. A Régner testvérek ugyanis Magyarország- 

ra távoztak. 

Orza Bucurestibe érkezett. Orza, a Venus 

válogatott játékosa, akiről eleinte az a hír ter- 

jedt el, hogy Targul-Muresen marad, mivel ott 

háza, földje és vendéglője van, a napokban meg- 

érkezett Bucurestibe, ahol játékostársai legna- 

gyobb ámulatára megjelent a bajnokcsapat edzé- 

sén. A játékos kijelentette, hogy továbbra is a 

Venus csapatában fog játszani, éppen ezért már 

résztvesz a csapat vasárnapi bajnoki mérkőzésén. 

Hiatiegan dr. román labdarugócsapatot 
szer- 

vez Clujon. Hatiegan dr., a magyarországi 
romá- 

nok vezére, aki nagy híve a sportnak, elhatáro
z- 

ta, hogy a Clujon maradt Victoria és Universita- 

tea játékosaiból egy román csapatot állít össze, 

amely résztvesz a délmagyarországi bajnokság- 

ban. 

Három nemzeti bajnoki mérkőzés 
lesz ma városunkban 

* 

nyojítják le, míg a Banatul-pályán délután négy 
órai 

kezdettel a Chinezul mérkőzik a Rapid ellen. 
A Cnhi- 

nezul-Rapid mérkőzés előtt érdekes kézilabd
a mér- 

közés lesz a Rapid és a fővárosi CFR kézila
bdázói 

között .. 

GYOGYSZERTAÁRAK EJSZAKAI S
ZOLGALATA: 

Vasárnap, szeptember 15-én a következő
 gyógy- 

szertárak tartanak éjszakai szolgá
latot: 

Belvárosban a Reg. Ferdinand úton lev
ő Sal- 

vator gyógyszertár. 

Gyárvarosban a Dacilor ucca 10 szám
 alatt levő 

Kovács dr. gyógyszertár. 

Erzsébetvárosban a Cíprian Porumbesc
u uccá- 

ban levő Sárga gyógyszertár. 

Józsefváresban a Draga téren levő Csillag 

gyógyszertár. 
Mebaiában a Cervia gyógyszertár és Üjkisedán 

Panajoth Ernő állandó éjszakai azul- 

gálatot tartanak. 

Hétfőn, szeptember 16-án a követk
ező gyógy- 

szortárak tartanak éjezakai szolgálat
ot: 

Belvárosban a Libertatii téren levő Jahner 

Carol gyógyszertár. 

Gyárvárosban a 3 August áton levő Löv
w gyógy- 

szertág éz a Petru Malor téren levő Meiszner 

gyógyszertár. 
Erzsébetvárosban a Lahovary tér

en levő Cria- 

tea gyógyszertár. 
Józssfívárosban a Bratiamu umeca sarkán levő 

Craeiun gyó 
Mehalában a Corvin 

Panajoth Ernő gyógyssertára 
a gyégyezertár és Ujkisodán áandó éjezakai szel 

adja át Kukucsnak, az egyik segédnek: „Ad
om 

Esztességgel! - az átveszi s ezt mondja: „Fo- 

gadom becsülettel - és miután ivott, 
tovább 

adja a másik segédnek az első jelmondattal
, ő 

pedig nékem. Igy megy ez körbe háromszor, az- 

után Gyula bácsi abba hagyja: 
férjünk a tárgyra, urak. A feltételek: 

Először pistzoly, egyszeri golyóváltással, har- 

minc lépés távolság, öt-öt lépés avans Sértetl
en- 

ség esetén folytatva karddal, bandázs, végki
me- 

rülésig. 
Helyes - bólintottunk. 

Következett a felhívás békülésre, de egyik 

ellenfél sem kívánt élni vele. 

Gyula bácsi: 
Most vegyük elő a pisztolyokat. 

Felnyitja a ládát s kivesz egyik rekeszéből 

két ócska pisztolyt. Riadtan nézem a m
ordályo- 

g Lehettek vagy százötven évesek. Muzeumb
a 

valók. 
- Ezekkel a pisztolyokkal akartok ti pár-

 

bajozni? - kéredezem megbotránkozva.
 

Nevetnek. 
Miért ne - válaszol Gyula bácsi. - Mi 

történelmi alapon állunk. 
Még jobban nevetnek. 
Kukucs: - Mi nem szégyeljük őseink fegy-

 

vereit. 
"De ezekel a fegyverekkel nem lehet lőni! 

- kiáltom indulatosan. 
Gyula bácsi felel: - Erős tulzás, az egyik

 

majdnem mindig elsül, a másik ritkábban, 
de ez 

díszesebb. 
Kezdtem rosszat sejteni. 

Meg szokták legalább tölteni ezeke
t a 

mordályokat? - kérdem gúnyos hangon. 

Kuükucs: - Meg-e, de meg ám. Idesüss! It
t 

a puskapor, golyó, meg a kapszli. Töltsd meg 

szeme láttára a pisztolyokat, Arvay. 

Megtörténik. 
elállani! - vezényel Gyula bácsi. mi- 

után kilépte a távolságot. Ez is megtörtént
. Mint 

sértett fél, a jegyző lőtt először. Pisztol
ya csü- 

törtököt mondott. A járásbírónak sikere volt, el- 

sült a mordály. Erős 
tetlen maradt. . 

Lajos fiam, - mondja nékem Gyula pácsi 

keresd meg a golyót, mert ha a rend 

megtalálja, bajba jutunk. 
Persze, nem leltem meg, hiszen akkora volt, 

mint egy kis mogyoró. Vigye az ördög - gon- 

móka ez tisztára, operett, vagy inkább 

ózat... 

ős dörrenés. Mindkét fél sér- 

szi a kulacsot, iszik és ezekkel a szavakkal Közben Gyula bácsi kijelentette, hogy a pár: 

baj első részét Isten segítségével szerencsésen 

bDelejeztük, tíz perc szünet. Ez alatt megismét
el- 

tük az „Adom tisztességgel!" ivási mókát
. 

Letelt a szünet. „Munkára, urak! - k
iál- 

totta Gyula bpácsi. - Következik a páros via
dal 

második és befejező része, a kard, vegyük hát 

elő a kardokat. A ládából előkerül két r
égi szab- 

lya, de az egyik jóval hosszabb, nehezebb, m
int 

A másik. „Hüjnye, a kis késit neki! Ezek nem 

árosak. Na, nem baj, majd csak megleszünk 

ezekkel is. Van nékünk erre is szabályu
nk: ,, 

hosszú a kardod, kurtítsd egy lépéssel"
. „Ezzel 

a hosszabbik karddal alighanem még Kini
zsi ha- 

dakozott - mondom. „Lehet" - véli
 Kukucs 

annál nagyobb tisztesség nékünk". Megpró
- 

báltam tiltakozni, de lehurrogtak s c
sak ennyit 

mondhattam: „Egyik úr se bir véle egy kézze
l". 

„De foghatja két kézre is" - vágott vissza Ku-
 

kucs. „Megálljatok, ez egy nagyon érdekes
 jogi 

probléma: Foghatja-e a fél a kardot két ké
zre?.. 

kKiabált Arvay, aki ügyvéd volt civilben. őt is
 

lehurrogták és sorsot húztak. A nehezebb k
ard 

a jegyzőnek jutott. „Bandázsokat elő!" -
 kiabál 

Gyula bácsi. Arvay kiszed a ládából két vatt
ás 

takaróból összevarrt hasvédőt, felkötik a felekre. 

Nem látszik ki csak a fejük és az alsó lábszár
uk. 

„Cirkusz!" - sziszegem dühömben és rettenete- 

Sen szégyeltem magámat. De már felállottak a 

felek s hangzik a vezényszó: „Rajta!" Eszeve- 

szett csapkodás egy pár pillanatig s a jegyző, 

aki lehunyt szemmel hadonászott, jankadni kezd. 

Gyula bácsi nagyot ordít: „Végkimerülés! A pár 

bajt beszüntetem! „Vége a komédiának" - g
on 

dolom s elhatározom, hogy a jegyzőkönyvet nem 

írom alá. 
Amikor erre került a sor s én mege tten 

agamab Gyula bácsi félrehúzott: „Ide füleli, 

öcsem" - mondotta - „felvilágositalak: Mi is 

éppen olyan jól badjuk, mint te, hogy ez nem pár- 

baj, hanem bohózat, de időnként szükségünk va
n 

erre a bohózatra, mivel kifelé nagyon is komoly 

nak hat. Akkor rendezünk ilyen mókát, ha 
asszonyainkkal már nem lehet birni. Eigy komol 
párbaj rémével alapcsan megijesztjük őket é 

utána megint csendesebbek lesznek egy ideig. Ha 
később ismét a felünkre nönek - jön az új! 

I baj. Megértetted: 
Tökéletesen. Azt azonban nem, h 

miért szóltatok csak most? 

aAzkülön cirkusz volt... - válaszo 

Gyula bácsi jóízű békebeli nevetéssel. 
U. i A ládáhan vedig főként étel é 
: 
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Az Ugir jelentését most küldték szét a tagok 
nak és az 1939. évi ipari élet jelenségeit összegezi. 
Altalában kielégítőnek mondja a jelentés az ipas ki- 
Makulását. Különösen élénk emelkedés mutatkozik 
a feldolgozó iparban, így nőtt a bőr-, a papir- és 
az elektromos-cikkek termelése. A kivonó ipa ban 
hasonló lendület mutatkozik. Figyelmreméltó főként 
a fémiparnál jelentkező gépszaporulat. 1937-ben 40 
ezer 600 tonna sulyu 3836 millió lei értékü gépet hoz- 
lak be, ez a mennyiség 1939-ben 42.800 tonnára és 
1339 millió leire emelkedett, ami a belföldi ipar fej- 
lődésének biztos jele. 

A nagyiparban tiz év alatt az üzemek száma 
B730-ról 3800-ra, a lóerő 497.963 HP.-ről 985.463-ra, 
a beruházott tőke 40 milliárd leiről, 51.320 millióra 
emelkedett. Az alkalmazott személyzet száma 
201.184-ről 298.990-re, a fizetések évi 7773 millió- 
tól 9101 millióra emelkedett. A fütőanyag értéke 
1929-ben 2621 millió lei, 1939-ben 3235 millió lei 

olt. A feldolgozott nyersanyag 1929-ben 29 milliárd 

19839-ben 39 milliárd volt, a termelt érték 56 mil- 
lárdról 73 milliárdra emelkedett. 

1939. év első negyedében volt az emelkedés a 
legmagasabb, majd visszaesés áll be még az általá- 
nos európai nyugtalanság, később a háború beáll- 
tával. Beszerzesi nehézségek, nyersanyagárak és 

pénzügyi tervek szorították a vállalatokat áreme- 
lésre, ami a fogyasztástól való tartózkodást vál- 

totta ki. A depresszió másik oka - a jelentés sze- 
rint - már 1940-ben volt inkább érezhető és pedig a 
munkáshiány, szállítási akadály, hitelmegszorítás. 
Alább adjuk az Ugirnak az egyes ipari csoportokra 
vonatkozó megállapitásait. 

A textiliparban az 1938-ban megkezdett beru- 
házások tartottak. A gyapju, sizal és manillafonó 
üzemek orsószáma emelkedett. Ugyszintén a pa- 

mutfeldolgozó gyárak gépállománya is emelkedett 
14.500 egységről 16.031-re. Ennek dacára a termelt 
mennyiség 1938 esztendő termelésével szemben 
csökkent az alábbi felállítás szerint: 

Félgyártmányok: (tonnában) 
1938 1939 
6200 6000 Kártolt gyapjufonál 

Bucurestiből jelentik: Antonescu Ion tábornok- 
miniszterelnök, államvezető és Leon Gheorghe nem- 
zetgazdasági miniszter a következő törvényrende- 
letet írta alá: 
A nemzetgazdasági miniszter, valahányszor szük- 

ségét látja, miniszteri biztost nevezhet ki akárme- 
lyik iparvállalathoz, hogy azt beleülesszék az új ál- 
lamrendbe. 

A miniszteri biztos kinevezése és visszahivása 
miniszteri határozat által történik, fizetését minisz- 

teri határozat szabja meg és azt a vállalatnak kell 

mánok lehetnek, akik még nem kerültek csődbe és 
akiket nem itéltek el sikkasztás, hamisítás, bizalom- 
mal való visszaélés és az állam biztonsága ellen el- 
követett büncselekmények miatt. A miniszteri biztos 
téjékoztatja a minisztériumot és rendszabályokat 
ajánl, jogaban áll bármely állami karhatalom, in- 

tézmény, vagy hatóság közbenjárását kérnie. Azok- 

befogadni a miniszteri biztost, vagy annak rendele- 

teit végrehajtani, megbüntetik két hónaptól két évig 
terjedő börtönbűntetéssel és megvonják tőlük a jo- 

got, hogy továpb foglalkozzanak kereskedelemmel, 
illetve, hogy kereskedelmi vagy ipari vállalatot ve- 
zessenek. A nemzetgazdasági miniszternek joga van 
zárlati kormánybiztost kinevezni azokhoz a vállala- 
tokhoz, amelyeknek bűnösségét megállapították A 
vállalat attól kezdve csak a zárlati kormánybiztos 
hozzájárulásával intézkedhetik az ügykezelést ille- 
tőleg. A nemzetgazdasági miniszternek joga van ah- 
oz, hogy előbb figyelmeztetést küldjön az egyes 

i vállalatoknak. A szabotálókat hat hónaptól két 
terjedő börtönbüntetéssel sujtják. Ugyancsak 

börtönbüntetégsel suitják azokat, akik hátráltatiák 
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Az Ugir beszaámol 
az előző esztendő ipari fejlődéséről 

Jó kezdet és háberus nesér eletet hanyatlás jellemezte 

A nemzetgazdasági miniszter bármely 
iparvállalathoz miniszteri biztost nevezhet ki 
A kereskedelemnek és iparnak is be kell illeszkedni az uj államrendbe 

viselnie. Ilyen miniszteri biztosok csak vérbeli ro- 

nak a vállalatoknak a vezetőit, akik vonakodnak 

Fésült gyapjufonál 823 900 
Pamutfonal 16.604 12.000 

Készgyártmányok (tonnában) 
Gyapotszövet 21200 20000 
Gyapjúszövet 21200 20000 
Selyem 1120 1100 

1939-ben a belső szükséglet 51-99 százalékban 
volt fedezve a fonalszükséglet terén, míg a belföldi 
szövet 97-98 százalékban fedezte a szövetigénylé- 
seket. 

A fémipar termelési összehasonlítása tonnák- 
ban kifejezve: 

1938 1939 
öntött vas , 137.000 118.000 
Acél 276.000 260.000 
Lemez 300.000 310.000 

Az alábbi számokból kitűnik, hogy a vas és 
acéltermelés esett és a szükségletnek csak 70 szá- 
zalékát lehetett a belföldi termelésből kielégíteni. 

A villanyosiparban az égőgyárak nagyjában fe- 
dezték a szükségletet. Sokkal jelentősebb fejlődés 
mutatkozott az egyéb elektrotechnikai ágakban. Igy 
míg 1938-ban 25 vállalat 417 millió leit forgalmazott 

1939-ben 31 üzem 675 milliót, ami 61 százalékos 
emelkedést jelent. 

A bőriparban a nyersanyag és a tanin hiánya 
volt érezhető. A nyersanyagellátás szabályozása vé- 
gett alakult a bőranyagellátó hivatal, az O. D. A. 
M. P. amelynek működése rövidesen érezhető volt 
és a nehéz időkben biztosította a bőrgyárak nyers- 
anyagbeszerzését. Az összehasonlítás így alakul: 

(tonnákban) 

1938 1939 
Cserzett bőr e101 10.500 
Cipő e21l5 2.600 
Szíjak és mellékcikkek 398 600 

A hadsereg szükségletével szemben állott a 
magánfogyasztas csökkenése és így a cipőtermelés- 
ben is emelkedés állott be, A bőrtermelés cikkekben 
is emelkedést mutat, mivel 1939-ben 4400 millió ér- 
ték áll szemben az előző esztasdő 3428 millió for- 
galmával szemben. 

az iparvállalatok működését, azért, hogy ezáltal 
megkárosítsák a román közösség, vagy a román ke- 
reskedelem érdekeit. Bűntetik azokat, akik meg- 

lassítják, vagy megnehezítik az országnak nyers- 
anyaggal való ellátását, akik indokolatlanul szabad- 
ságolják az alkalmazottakat, vagy csökkentik, il- 

lletve megszüntetik azok járadékainak a megfizeté- 
l sét, akik a már megtörtént rendeleseket módosítják, 
vagy megsemmisítik, akik megtiltják a raktárakban 
levő áru forgalombahozatalát, akik felhalmazzák az 
árukat, azért hogy zavar: idézzenek elő a nemzet- 
gazdasági életében, valamint azokat, akik akármi- 
iyen úton-módon rosszakarattal megkárosítják a ro- 
mán gazdasági életet. 

Nem számítják szabotázsnak a gazdasági élet 
csökkenését, akkor, ha az 1940 aprilis évharmadban 
történt és nem lehet a rosszakaratot megállapítani. 

Az I. Mihai büntetőtörvénykönyv szerint fele- 
lősségre vonják az igazgatóságok azon tagjait. vala- 
mint a kereskedelmi, vagy iparvállalat azon képvi- 
selőit, akik tudtak a büntetendő tett elkövetéséről, 
támogatták azt és nem akadályozták meg a keresz- 
tülvitelét, ha a módjukban állt volna. 

A bűnösök a katonai törvényszék elé kerülnek, 

amely a katonai büntetőtörvénykönyv szerint itél. 

Az enyhítő körülményeket nem veszik figyelembe. 

A katonai törvényszék által kimondott itélet három 

hónaptól két évig terjedhet. A kényszerlakhelyre 

utalás legalább három hónapra szól. (Rador). 

Emelkednek a bankbetétek. Az Argus je- 

tagjai között, amelyekben a hússertésnevelés fel. 

lentése szerint a bankbetétek a legutóbbi időkben 
szaporodtak és elérték azt a nivót, amely ezév 
ben a lexmagasabbnak volt mondható. 

A Magyar Gazdasági Egyiet 
riókjának közleménye 

A hussertések 
takarmányozásáról 

Az EMGE hússertésmozgalma során mosta. 
napan 46 darab féléves York kocasüldő kerül ki- 
osztásra olyan községekben levő gazdaköreink 

tételei biztositva vannak. Tehát első sorban olyan 
községekben, ahol tejszövetkezetek állnak fenn, 
amelyek révén a gazdák lefölözött tejhez jut- 
hatnak. 

Ezek a gazdák kötelesek lesznek kocájuk 
második fiadzásából a malacok felerészét az EM- 
GE-nek féléves korukban a mozgalom továbbvi 
telének céljára átengedni. Ki van kötve, hogy 
ezek a féléves süldők legalább 55 kiló sulyuak 
legyenek. 

A mozgalom idei tapasztalatai szerint több 
gazda nem tudta ezt a nem is tulságosan nas 
eredményt elérni és bizony, 40-50 kilós süldől 
is voltak az átadásra bemutatottak között. 

Az elmult rendkivül nehéz gazdasági idő- 
szakra való tekintettel nem is csodálkozunk ezen. 
Mert hiszen sok gazdának kifogyott a készlete. 
A termés gyenge volt, az őszi árpa sok helyütt 
kifagyott, másutt is félnegyed termést adott. 
Nagy volt az emberhiány, az otthonmaradtak tul 
voltak terhelve munkáikkal és a legjobb akarat 
mellett sem tudtak süldőikre annyi figyelmet for 
ditani amennyit zavartalan viszonyok között kel- 
lett volna. 

Reméljük, hogy a közeljövőben bekövetkez- 
nek ezek a várva várt nyugodtabb viszonyok és 
hogy többi teendőink mellett ezt a hússertésmoz- 
galmat is nagyobb eredménnyel fogjuk folytat- 
hatni. 

A hússertés sikeres tenyésztésének egyik 
legfontosabb feltétele a bő takarmányozás. Ahol 
ezt nem tudjuk biztositani, ott maradjunk meg 
inkább szokott disznófajtánk: a mangalica mel- 
lett. 

Hogy gazdatársainknak segitségére legyünk 
sertéseink sikeres felnevelésében, megkiséreltük 
Csáky Ferenc sokat forgatott könyve nyomán 
egy ólabrakolási tervezetet összeállitani, amely a 
sertést végigkiséri egész létfolyásán malackorától 

készrehizott koráig és lehetőleg olyan abrakobt 
vesz igénybe, amelyeket a gazda könnyen mez 
termelhet, vagy beszerezhet. Kukorica, korpa, 
lefölözött tej = ezeket eddig is széltében használ- 
ták. Az olajpoegácsák sem ismeretlenek gaz- 
dáink előtt. Ezek közül a tökmag- és naprafor- 
gópogácsa szerezhető be leginkább. Borsót kevés 
gazdank termel, de nincsen semmi akadálya an- 
nak, hogy minden hússüldőt nevelő gazda föld- 
je kis darabját be vesse Viktória borsóval. 80 
négyszögölön megterem annyi, amennyi e 
malac felnevelésére elegendő. Uj abrak a vér- 
liszt, amely Aradon szerezhető be. Drága takar- 
mány, de kevés kell csak belőle. Kevés a D-vi- 
taminkészitményből és a mészsóból is, amely 
utóbbinak ára a korpáéhoz hasonló. 

A hússüldők etetését más és más módon in- 
tézzük a különböző használatát illetőelg értéke- 
sitési célok szerint. A tenyésztésre szánt mala- 
cokat mivel szűkebben tartjuk, mint a 90-110 
Kilóra hizlalandó bacon-sertéseket, vagy a 160 
-170 kgr. suly elérésekor eladandókat. A napi 
takarmányt feltüntető táblázat, amelyet a jövő 
vasárnapi számankban fogunk közölni, a gyorsi- 
tott (Csáky elnevezése szerint „Express') felne- 
veles módszere mellett használandó, tehát a le- 
vágásra tartott sertésekre, mig a tenyésztésre 
nevelt állatok valamivel (de nem sokkal) szűkeb- 
ben tartandók. 
Maga ennek az „express" módszernek elterjesz- 

tője, figyelmeztet könyvében arra, hogy kez- 
dő sertéstenyésztők és hizlalók ne kezdjenek 
mindjárt az erősen meggyorsitott módszerrel dol- 
gozni, hanem fokozatosan gyakorolják be ma- 
gukat olyanformán, hogy eddigi megszokott ta- 

karmányozási rendjüket egyelőre csak módjá- 
val tegyék bőségesebbé és csak, ha az első ered- 
mények és tapasztalatok nyomán tisztába jön- 
nek a keresztülvitel módjával, menjenek tovább 
a javitással. Mi is azt tanácsoljuk olvasóinknak 
hogy miután egy ilyen rövidlélekzetü ujságcikk 
keretében nem adhatjuk elő valamennyi idevo 
natkozó tudnivalókat, szerezzék be irodánkban 
Csáky kisebb könyvét, amelyet mi önköltségi 
áron adunk tovább gazdaköri tagjainknak és 
csak annak gondos átatnulmányozása után fog 
janak az ujitásokhoz 

] Kiövő vasárnapi számunkban folytati 
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pari termékek árának megállapítására és csök- 
tésére vonatkozó munkáját. Igy legutóbb megál- 
totta a szén, pakura, ipari kenőolaj és a földgáz 

Leon Gh. nemzetgazdasági miniszter folytatja 

árát. Az újonnan megállapított eladási árak át- 
gban tizennégy százalékos csökkentést mutatnak s 

7 
megfelelő árcsökkenéshez vezet majd az ipari 

sökkentik az ipari termekek a 
áraknál, mert a fütőanyagok költsége jelentős té- 
nyező az ipari termelésnél. A többi petróleumtermék 
ára változatlan marad. Az iparban felhasznált metan 
gáz áránál szintén tizenhét százalékos a csökkenés, 
míg a háztartas és világitás céljára felhasznált me- 
tangáz ára az eddigi marad. A szén árát mintegy ö 
százalékkal csökkentették. (Rador). .. 

magyarorszá 

A legközelebbi jövőben román küldöttség utazik 

udapestre azoknak a modozatoknak a megbeszélé- 

végett, amelyek szerint a romániai gyári és ke- 
edelmi cégeknek a Magyarországnak átengedett 
eteken való követeléseit ki fogják egyenlíteni. 

rre való tekintettel a Bansági Gyárosok Szövetsége 
elhivja érdekeltségét, hogy közvetlenül az UGIR- 

gi cégektől való 
követelések bejelentése 

nak Bucurestibe közöljék követeléseik összegét és az 
adós cégek, vagy vállalatok pontos címét is. Egy 
cégnek többfele követelését külön jegyzékben kell 

feltüntetni és a követelés eredetét is meg kell je- 
lölni. Az UGIR-hoz ezt a bejelentést közvetlenül 
Bucurestibe postafordultával kell megtenni. . 

Szigora rendszabályk 
az üzérkedők ellen 

Bucurestiből jelentik: Antonescu Ion tábor- 
10k-miniszterelnök elrendelte, hogy minden 
lyan esetben a legszigorúbb vizsgálatot indítsák 
neg, ahol bebizonyosodik, vagy a gyanuja áll 
enn annak, hogy űzérkedés céljából árukat hal- 
oznak fel és az árakat ezáltal felhajtják. Az 
amvezető felhívja a kereskedőket, hogy óva- 

vodjanak attól, hogy e súlyos időket űzérkedés- 
e, árufelhalmozásra használják ki, mert ezek el- 

a legsúlyosabb és legélesebb rendszabályokat 
ogják alkalmazni. (Rador.), 

A só hivatalos ára. A nemzetgazdasági 
miniszter a só kicsinybeni eladási árát igy hatá- 

ozta meg: Darabos só 4.40 lei kg.-ként ott, ahol 

a CAMnak vagy a Nemzeti Szövetkezeti Inté- 
etnek raktára van, egyéb helyen 4.60 lei kg.- 

ként. Őrölt vagy tengeri só 5.20 lei kg.-ként, ahol 
raktár van. A kereskedők kötelesek kellő sót ki- 
adni a fogyasztók részére. A CAM és a Szövet- 
kezeti Intézet a szükséglet kielégitésére kellő 
készlettel bir. Amelyik üzletben nincsen só, azt 
bezárják. Ugyanez az intézkedés áll fenn a pet- 

róleumra nézve. 

ONTÓ 
Z TRONUSDC 

BALETTCGPÓ 
A Déli Hirlap eredeti regénye. 

Irta: KUN-BAN ANDRIS 

Ma este azután tanujelét is adta ennek. 

Mindenféléről beszélgettek odaát. Nem tettek 

hangfogót a szájukra és minden szót részegek méd- 

jára lármásan ejtettek ki. 

Aztán egyszerre áttértek a nőkre. 

Előbb általánosságban beszéltek asszonyokról 

és leányokról, majd sorra szedték azokat a hölgye- 

et, akik a ma esti hangversenyen voltak láthatok. 

Legszebb volt köztük Landsfeld grófnő, - 

egyezte meg egy hang, amelyről Spetterbergen Emil 

kereskedelmi tanácsosra ismertem. 
= Sed cerebrum non habet, - bőgött bele öb- 

lös hangján Metzger építész. 

- Mit jelent ez? - sugtam oda a mellettem 

ő Schöneheim bárónak. 
Latin közmondás, - felelte az halkan vissza, 

nem fordította le a latin mondatot. 

- Talán már mehetnénk haza, - intett felém 

rks, aki valószínűleg érezte, hogy még kellemet- 

len dolgokat haulhatunk. 
Mielőtt azonban a távozásra határozhattam vol- 

na magamat, máris újból beszélt Metzger. 

i, de miként a latin közmondás tartja, nin- 

veleje. Hideg és üres, értelmetlen szépség. 

Helyes, helyes, - mondták néhányan. 

Ez felbátorította Metzgert, aki így folytatta: 

- Sokat csavargott a világban a grófnő,
 tár- 

kolózott, de nem tanult. Azaz tanult, de 

dja i ö jzot a postakocsik 

ön, 
Úgy van, = mondotta - a grófnő valóban 

üUresedett kocsmahely esetén kap a bor- 

termelő poharankénti kimérési engedélyt. A 

szeszmonopol vezérigazgatósága 35.141-1940. 
számu határozatával úgy intézkedett, hogy a jö- 

vőben termelők részére a helyiségen kivül, vagy 

a helyiségben törtenő poharazásra csak olyan vá- 

rosokban ad engedélyt, ahol kocsmahely van üre- 

sedésben. A kocsmaengedélyek számának megál- 

lapitásakcr hozzáadjak a termelőknek olyan ér- 

vényes engedélyeit is, amelyek feljogositanak a 

helyiségben való poharazásra. Amikor valame- 

iyik termelő a helyiségben való poharazásra kér 

engedélyt, a kérvényt a pénzügyigazgatóság hala. 

déktalanul elutasitja, ha a városban nincs ürese- 

dés kocsmaengedélyre. Ugyanakkor azonban 
kö- 

zölni kell a kérvényezőkkel, hogy saját termésű 

boruknak a helyiségen kivül való árusitására en- 

gedélyt kaphatnak a szesztörvény 169. szakaszá- 

nak 4. pontja értelmében, de városonként csak 

= Megszüntették a kereskedelmi és iparkama- 

rák országos szövetségét. Az erre vonatkozó rende- 

lettörvény értelmében a szövetség összes pénzügyi 

alapjait a nemzetgazdasági minisztérium 
veszi át. 

A szövetség törvényesen kinevezett tisztviselői a 

nemzetgazdasági minisztérium személyzetéhez 
fog- 

nak tartozni. (Rador) 

tette közbe röhögve Görres tanár. 
Valóban spanyol eredet a grófnő, vagy pedig 

angol? - kérdezte a mulatók egyike. 

Azt nem lehet tudni, - szólt egy másik - 

valószínűleg valami egyiptomi varázslónő leánya, 

aki anyjától bájitalokat örökölt, amelyek érintetle- 

nül tartják a szépségét. 
Hohó, barátocskám, - morgott Metzger - 

az a szépség nem is olyan érintetlen. Sokan érin- 

tették már azt! 
Ebben a pillanatban nagyon sajnáltam, hogy 

nem a régi spanyol ruha volt rajtam. 
Mert, ha eb- 

ben lettem volna, akkor fogtam volna 
az oldalomon 

lógó tőrt, átrobogtam volna a szomszéd fülkébe 
és 

egyetlen nyisszantással levágtam volna Metzger- 

nek, vagy az orrát, vagy a fülét. 

Szelhámosnő, - vetette 

hang Metzger társaságában. 

- Bálvány ez az asszony, - hallottam 
niost 

Görres hangját - vajjon ki és mikor fogja 
ledön- 

teni? 
Vagy pedig a bálvány dönt le minket, - 

kockáztatta meg a véleményt 
Matzger építész. 

Taáncolni azonban úgy! , - dadogta 
vala- 

mely részeg, hogy magasra emelt lábával 
orron üti 

az egész bajor népet. 
A következő percben vakmerő ötletem 

támadt. 

Villámgyorsan felpattantam a helyemről 
és mi- 

előtt visszatarthattak volna, a szomszédos 
fülkében 

termettem. 
A fülke sarkában a bejárat mellett szék állott, 

amelyen jeges vödör volt, a vödörben pedig 
több 

üveg pezsgő hűtőzött.. 
Megragadtam a szék karját és 

sal a földre dobtam a jeges vödröt a pezsgős 
üve- 

közbe egy másik 

voltam az asztalon. 

Az asztal közepén táncba kezdtem, lábaimm
al 

ateli poharakat sorra az ívók arcába lökt
em, majd 

aztán cipőm hegyével mindegyik tagját a körben
ülő 

társaságnak orron rugtam. 
Aztán - mint, aki jól végezte a dolgát - le- 

szálltam az asztal tetejéről. 

Mindaz, amit ezekben a sorokban leírtam, olvan 

gyorsan pergett le, akár a gondolat. Metzger és tár
- 

val és petróleummal ellátni magát. Az ellátás te- 

kintetépen Antonescu miniszterelnök utasitása 

visszavonja azt a korábbi intézkedését, 

ra hivta fel a lakosságot, hogy hat hónapra való 

sóval és petróleummal lássa el magát. Az em- 

bereknek sem pénzük, sem megfelelő edényük 

nincs az ilyesmihez, azonkivül pedig nem is ta-
 

lálnak egyszerre annyi árut a piacon. 

kolást a helyi hatóságoknak kell megcsinálniok 

előrelátásból, hogy amikor a lakosság ellátásá- 

ban váratlan zavarok és 
natékonyan közbe tudjanak lépni. A fogyasztás 

tekintetében be kell majd vezetni a szigorú ada- 

golást, a kenyér, hús, oalj, 

tása terén, hogy fedezni lehessen az 

tetlen szükségleteket. 

falusi zsidó ingatlantulajdonosokrol a 

tást. A földművelésügyi 
szerinti kimutatás készül a 
tulajdoncsokról. A kimutatást a közsegi el

őljáró- 

ságok jelentései alapján állitják össze. A kimu-
 

tatásban feltüntetik az ingatlan Kkiterjedését, 

balajdonos laknelyét és főfoglalkozását, a meg- 

művelhető föld rendeltetését 

tüntetik az épületeket, valamint azok 

is, vagyis azt, 
örökösödés révén jütott-e hozzájuk. 

vezménye. Az árvizek és a jégesők által okozot
t 

károk folytán a pénzügyminiszter az egyenesad
ó 

törvény 67. szakasza 
1940-41 pénzügyi évre esedékes adóból levon

- 

ják a kárnak megfelelő 
hak a birtokosnak van joga, akinek teljese

n el- 

pusztult a termése és az nem volt biztositva. 

Nemzeti Bank hivatalos devizaárfoly
amai a követ- 

kezők: (Az első szám a vételt, 

jelent!): 107 százalék felárral: 

877.37, dollár 211.65-217.97, svájci frank 48.
13- 

49.58, palesztinai font 852.84-878.40, egyiptomi 

font 878.54-899.78. Devizák 38 százalékos f
elárral: 

angol font 567.87-584.91, 

francia frank 3.24-3.31, 

7.17, (felár nélkül) pengő 

cseh korona 4.68-4.77, dinár 

Antonescu tábornok-államvezető rendelett
örvénnyel 

megszüntette a legfelső gazdasági tanácsot, am
ely- 

nek ingó és ingatlan vagyona a nemzetgazdasági mi
- 

egyetlen rántás- 

gekkel együtt. A széket aztán az asztal me
llé állí- 

fottam, lépcsőnek használtam és egy-kettőre fent 

A Nem kell a lakosságnak félévi időre só- 

amely ar- 

A tartalé- 

hiányok állanának be, 

és szappan fogyasz- 
elengedhe- 

készitik el a 
kimuta- 

minisztériumban név- 

falusi zsidó ingatlan- 

= A községi előljáróságok 

a 

(szőlő, legelő). Fel- 
eredetét 

hogy a tulajdonos vétel, vagy 

Az árviz és jégkárosult gazdák adóked- 

alapján elrendelte, hogy az 

összeget. Erre csak an- 

A hivatalos devizaárfolyamok. A Román 

a második az eladást 
angol font 851.80- 

svájci frank 32.15-32.78, 
márka 49-50, olasz lira 
26.50-27 (felár nélkül), 

2.89-3.05 (felár nél- 

kül), török líra 82.92-92. 

- Megszüntették a legfelső gazdasági tanácsot. 

nisztérium tulajdonába megy át. 

hogy egyszerre a maga körében látott engem, má
ris 

valamennyinek az arca és ruhája tele volt 
nedves- 

séggel a rájuk rugott poharak tartalmától é
s vala- 

mennyien a cipőm hegyétől vörösre dagad
t, vagy 

véres orral ültek ott. 

Mire magukhoz tértek, már nem is voltam
 a 

fülkéjükben. 
Mámoros káprázatnak, részeges álomnak g

on- 

dolhatták volna az egészet, hogyha látogatá
som nyo- 

mai nem maradtak volna rajtuk. 
Mire társaságomhoz visszatértem, ott a

z urak 

már mind éppen kitódultak, hogy értem sie
ssenek, 

esetleg bántalmazásoktól megvédjenek. 

Öt perc múlva már nem voltunk a Bayrisher
 

Hofban. 
Gyalog, sétálva mentünk a Barer ucca felé

 és 

útközben jóízűen kacagtunk azon, amit miv
eltem, 

Uraim, - mondottam nevetve - nem számi-
 

tok a titoktartásukra és nem kérem ön
öket, hogy 

ezt az esetet ne mondják le senkinek. Ellenkezőleg, 

mondják el minél több embernek, hadd tud
ják meg, 

hogy Landsfeld grófnő hogyan szerzett magának 

elégtételt azok fölött, akik mulattak rajta.
 

Most napokon keresztül minden dagadt orrú
 

férfi abba a gyanuba esik Münchenben, hogy 
ott 

volt Metzgerék társaságában. 

A hiszem, vetette közbe Shöneheim- Hogy 

ezek az urak most körülbelül egy hétig nem 
is mer 

nek mutatkozni az uccán és odahaza majd mind a 

mesélik, hogy a keményre fagyott havon el
csúszta 

és úgy ütötték meg becses szaglószervükek 

München, 1847. deeember 25. 

A mostani karácsony is olyan szépen telt 

mint a tavalyi. 
A nagy szalónban menyezetig érő karácsonyfa 

állott tele disszel és égő gyertyával és alatta kis 

talkán a személyzet számára való ajándékokkal. 

A sötétség beáltával őfelsége ismét eljött, 

az előző esztendőben ás átadta nekem ajánd 

drága ékszereket. Én három selyemből való és 

kével szegett zsebkendővel leptem meg a i 

három zsebkendő és a beléjük himzett 
saját kézimunkám. 
Az uraikodó már tudott a Ba 

sasága még fel sem ócsudott abból a meglegetésből 
történt vendégszereplésemről 

((rolyta
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APRÓ HIRI 

ercskedelmi szaktanfolyam nyílik 
zepkeguberben miniszteri engedéllyel. 
Vezetője: Szentirmai Ivor állami ke- 
eka e ya Tan- 
árgyak: Gép- gyor: önyvvi- 
tel, levelezés, nyelvek. Beiratkozás: 

áros, Bulevardul Duca 8. III. 2. 
1494 

Dialektíreien deutschen Sparchunter- 
richt erteilt Kindern von 3-7 Jahr 
Echülern, Erwachsenen, nach bewahr- 
ter Methode, einzeln und in Gruppen. 
Wwe Frau dr. Géza Lichtscheindl, II. 
r Balas 34. 1091 

elybet vagy vidéken, yakorlott 
zongoristanő zenekarban állást keres. 
Cím a kiadóban. 1624 

Egyedülálló 54 éves úrinő háztartás 
minden munkáját végzi, komoly úri- 
emberhez házvezetőnőnek menne. Cím 
a kiadóban. 1649 

ző és gépíró keres. Címek „Ko- 
moly' munkaerő jeligére a kiadóba 
kéretnek. 1648 

Irodai állást keres fiatal keresztény 
érettségizett kereskedő könyvelési 
autorizációval pontos, gyors, megbiz- 
ható munkaerő, átvenne üzleteket, 
raktárvezetést, órakönyvelést i is. Aján 
latok „Becsületes" jeligére kéretnek. 

1643 

Irodai alkalmazást keres gyakorlott, 

képzett munkaerő. Cím a kiadóban. 
1656 

Ferfekt mindyae szakácsnő évi bizo- 
nyitvánnyal 2 személyhez 15-ére fel- 
vétetik. Dentist Götzl I. Str. Paris 2. 

éep..et 1633 

Mindenest 2 személyhez azonnalra ke- 
resek. Csakis szorgalmas, megbizható 
lelentkezhet. Havi fizetés 1500 lei. IV., 
Sr. Bratianu 39. portásnál. 1621 

Jobb tiszta asszonyt bejárónőnek ke- 
resek. Cím Temesvár, IV., Bulev. Bert- 
helot 3. ajtó 6. 1635 

Gyógyszerész gondnok (nő), esetleg 
bérlő kerestetik Baia de Aries Torda- 
megyei gyógytárban azonnalra. 1645 

Magyar nemzetiségű három nyelvet 
beszélő úrileány, asszisztensnőnek 
fogorvoshoz kerestetik. Telegdi dr. II., 
Str. A August 33. Jelentkezni dél- 

előtt 10-19-i 1654 

LAK A s 

...... 

Délifekvésű modern 5 szobás lakás II. 
emeleten november 1-re kiadó. I., Bu- 
levardul IL G. Duca 8. E. K. ihömas 

185 

Carol 9. 

Az z apróhirdetések sila előre fizetendő 

Modern kemplett 2 szobás és 1 szobás 
garzon szuterén lakás október else- 
jére kiadó. Parketta, esszlingeni re- 
dőny és cserépkályha. Popovici dr., 
Belváros, Str. Eugen Savoya 9. 1658 

MHáromszobás családi ház az Erzsé- 
betvárosban eladó, vagy elcserélném 
hasonló marosvásárhelyi házzal. Str. 

II. em. ajtó 5. 36 
639 

Doja 44/a. 
-15. 

Nagyon jó llapotban lévő ebedlő, bé- 
csi gyártmány, jutányos áron eladó. 

Megtekinthető naponta 10 és 16 óra 
között. Schwartz I., Bulev. Diacono- 

vici Loga 18. 1630 

Elköltözés miatt eladó Aradmegyében 
Sft.-Ana mellett levő Olari község ha- 
tárában a malom csatornán 2 emeletes 
vám-malom 46. H. P. erejű vízturbi- 
na, 40 lóerős Diesel nyersolaj motor- 
ral, 64 katasztrális hold föld, szép la- 
kás, több gazdasági épülettel, sertés- 
hízlaldával, nagy gyümölcsöskerttel. 
A malom föld nélkül is eladó. Csak 
személyesen tárgyalok. 1620 

Házhely az V. kerületben olcsón elacó. 
Bővebbet V., Str. Veronica Miclea 5. 
Cseh. 1629 

Családi ház eladó az Erzsébetváros 
központjában, egy hold gyümölcsös- 
sel és három lakóval. III. Str. Lidia 88 

1573 

Speciáltraifik Temesvárott, legforgal- 
masabb helyen, családi okok miatt el- 
adó. Biztos úri megélhetés. Szükséges 
tőke circa 400.000 lei. Bővebbet nyújt 
Jáger dr. ügyvédi iroda IV., Bulev. 

2550 

ócskavasat veszünk, továbbá gépeket 
és szerszámokat veszünk és eladunk. 
Cooperativa „Dacia Calea Aradului 
4 szám. 1647 

Kis bérház eladó IV. ker. több lakás- 
sal, a ház egy része teljesen modern, 
új épület, különféle kényelemmel be- 
rendezve. A legmodernebb fürdővel, 
állandó melegvíz szolgáltatással. A 
nagy lakás azonnal beköltözhető ál- 
lapotban van. Érdeklődni telefon 33 
-6. 1646 

Rádiót megvételre keresek. Ar és 
márka megjelölésével. Címeket „Rá- 
dió" jeligére a kiadóba kérek. 1644 

Fürdőkályhát jó állapotban levőt ve- 
szek, ugyanott egy 2 éves fajtiszta 
bernáthegyi nősteény kutya és egy zon- 
gora eladó. Bővebbet Kereszt gyógy- 
tár III., Bulev. Carol 27. e 

Világmárkás, Bösendorfer rövid, ke- 
reszthúros, úg gyszintén kitünő Hoff- 
mann gyártmányú angol szerkezetű 
pianinó, kereszthúros páncélkötés, sür 
gősen eladó. I. Str. Turin 6. I. em. 
Telefon: 38-13. 1637 

Jóforgalmú, üzemben lévő pékség ház- 
zal együtt eladó, vagy nagyváradi, 
esetleg nagyszalontai pékséggel el- 
cserélem. Lippa 915. 

z zz 

I. G. Duca) 3 szobás és 2 konyhás há- 
zamat elcserélném 1 szoba-konyhás 
házzal Kolozsvár, Nagyvárad környé- 
kén, vagy más vasútállomás mellett. 
levő magyarországi községben. Cím: 
a kiadóhivatalban. 1601 

Kétszobás irodahelyiség kiadó. I., Str. 
General Doda 3. a Dicasterialis épü- 
lettel szemben. 2310 

INGATLAN CSERE. Elcserélném clu- 
ji ingatlanaimat brasovi, sibiui, aradi, 
mediasi, sighisoarai, turdai, albaiuliai 
ingatlanokkal, esetleg kereskedelmi. 
vagy ipari vállalattal, avagy román 
területre eső földbirtokkal. Ingatia- 
naim a következők: Egy új villaház c 
szobával teljesen modern komforttal 
1800 négyszögöl területen központ 
mellett. "ovábbá egy házhely 430 [ 
öl területtel központban. Ajánlatokat 
személyesen, vagy írásban alábbi cím- 
re: „Intercontinentala? r. t. Str. Reg. 
Maria - Deák F.-u. 3. elukolorevi 

Búziás-fürdő. Románia Nauheimja. A 

Villa Margot" Str. I. Duca 15., ahol 
mindent talál, amit az igazi nyugalom 
után vágyó szív kíván. Ultramodern 
szobák, tökéletes komfort, olcsó árak. 
Kérjen Prospektust Pensiunea Villa 
Margot Buzia-bai Str. I. Duca 15. 1002 

Olcsón, szépen, javít, fordít, tisztít 
nyakkendőt dr. Örfiné III., Str. Me- 
tianu 4. az udvarban. 1481 

Ci női és férfi kalap, régiek javítása 
és tisztitása a legolcsóbban Sziklai Já- 
nos kalaposnál IV., Str. Dimitrie 
Sturdza 49. 1419 

Elcserélném temesvári házzal szamos- 
újvári egyemeletes abszolut modern 
házamat, fent 4 szoba, összkomfortos, 
csukott és nyitott terrasz, lent előszo- 
ba, hall, szalón, mellékhelyiségek, csu- 
kott terrasz. Orvosnak különösen al- 
kalmas. Elcserélném félholdas kerte- 
met is. Képviselőm Láng Lehel dr., 
Temesvár Duca ucca 2. 1652 

Keresztény úriházban diákleányok 
teljes ellátásra felvétetnek. Józsefvá- 
rosi zárdához közel. Cím a 

azesere kolozsvári egyemeletes, 
modern, a megyeházzal szemben fek- 

vő 2X3, 1X2 szobás házat megfele- 

lő értekű temesvári házzal elcserél- 
ném. Cím a kiadóban. 1636 

Házikoszt finom, ízletes tiszta ebéd- 
menű, kenyérrel együtt személyen- 

ként 40 lei. Házon kívül is kapható. 
I., Stt. lon 7. földszínt 10. (Ir- 

Háztulajdonosok! 
resen álló lakásaikat tessék biza- 

lommal BERBEADÁS végett a 

Háztulajdonosok Egyletének iro- 

dájába Bejelenteni. 

Belváros, Palánka ucca 1 sz. (Dikasz- 

Háztulajdonosok Egyesületének? 

Házhelyek eladók Str. Mures, Iris és 
Hebe uccákban. Erdeklődni Bogdaz 
Antal dr. ügyvédi irodájában. I., Str. 
Palanca 22 14l 10 

Kisebb úricsaládnak ajánlok 2 szobás 
II. emeleti teljes komfortos, ritka ió 
beosztású napkeleti és napnyug at 
fekvésű tip-top lakást, havi 2300 iei 
összházbérrel, új Friedrich-házban ok- 
téberre, esetleg előbbre is. IV. Ducz 
ucca sarok Str. Műtesianu 10. 

Kétszobás, modern, fürdőszobás lakás 
azonanira, vagy okt. 15-re kiadó. II. 
Str. Neculcea 18. 1650 

i60s 

Modern kombinált ebédlő és modern 
úriszoba és konyha eladó. Str. Doja 

á4/a II. em. ajtó 5. Telefon: 36-15. 
16411 

Arverés. Holnap hétfőn 10 érakor a 
telekkönyvnél házhelyek a Niemetz- 
kertből, továbbá 3 és fél hold szántó- 
föld III. kerületben mélyen áron alúl 
eiárvereztetnek. Alföldi Géza dr. I. 
Str. noyi g 1655 

Szoba, konyhás szuterén lakás az Er. 
zsébetvárosban kiadó. Str. Doja 44/a 

em. ajtó 5. Telefon: őel. 

l 

Két iskolás fát, rs tel- 

2640 közel. Khes I.. Str. Braniste 1. I. em. 
jes ellátásra veszek. Minden iskolához 

Irodakikénzés 
ammzasszamm ioaszss 

A beiratások megkezdődtek 

EMELMAI 
asmmszemmoi 

gyors- és gépiró szakiskola 

elton á9l IV.Str.Bonaz4. 

Temesvártól tíz percre levő (Comuna 

búziási fürdő gyöngye a „Pensiunea 

terialis épület mögött). Tagia már a 

Nvomtatia a „HIRLAP" üpograia eaitura s. i n. Arad 

. t 

eresek szép üzlet- 
helyiséget azonnalra 
a józsefvarosban a katonkus templom- 
tól a Küttel- i Üzeneteket szíves- 

ségből átvesz 

Novák kalapüzlet 
Küttel-tér. 

Figyelem! Uj cimem: 
Deutsch IV. Sir. Preyer 3 

II. 10. 
Veszek és jó árakat fizetek használt 
bútorokért, u. m.: háló, ebédlő, kony- 
haberendezés, iroda- berendezésért, va- 
lamint szőnyeg, porcellán, nippek, 
ezüst, könyvek, régiségek, varrógé- 
pet és bármilyen régi holmit. Levele- 
zőlapra, vagy személyes hivásra azon- 

nal jövök. 

lyekben 

4 ÁN s ő 

speciális takaréktűzhelyüzem 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

14 ele y 

Cserélek cluji házat 
lugosi, vagy temesvári házzal. All: 

3 szoba, konyha, éléskamra, előszoba 

W. C. 4 szoba, konyha, éléskamra, elő- 

szoba, W. C., 1 pince szoba, konyha, 

8 pince, padlás. Értéke 1.300.000 lei. 

Érdeklődni: Iuliu Enescu, Turda, Pi- 

ata Mihai Viteazul 25, vagy Str. Ghe- 
orghe Lazar ő. 

Bútorraktáramat csökkentem! 
Kész butoralmat nagy 

árleszállltással 

árúsitom. Bútorvásárlás előtt ok- 
vetlen keresse fel vételkötelezett- 
ség nélkül üzletemet. 

UNGOR I. Strada Merczy 7. 

Szép akar lenni? 
Használjon KULK A-féle Hliom- 
teikrémet, liliom-tejszappant és Ii- ; 
tiompudert, három színben. Kap- 
ható kizárólag a 

Városi 
gyógyszertárban 

a „Fekete Sashoz' 
Szarvas épületében I, Piata I. C. 
zen 

DELI HI 1IRLAP 
aulomata telefonszáma:


